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  Aanzoek uit noodzaak


  LOUISE FULLER


  


  ‘Je mag kiezen: mijn ring om je vinger of de cel in...’


  


  Als Daisy een horloge terug wil leggen dat haar broer heeft gestolen, wordt ze op heterdaad betrapt door de schatrijke Rollo Fleming. De tycoon wil eerst de politie bellen, maar doet haar dan een voorstel. Om een belangrijke zakendeal te kunnen sluiten, heeft hij een tijdelijke echtgenote nodig. Hij zal haar niet aangeven als ze instemt met een verstandshuwelijk.


  


  Zo is Daisy opeens getrouwd met een aantrekkelijke miljardair! Nou ja, voor even dan. Een man zoals hij zal natuurlijk nooit voor de rest van zijn leven gebonden willen zijn aan iemand zoals zij - een onbeduidende serveerster. Dat begrijpt ze best. Wel vervelend dat ze helemaal gaat gloeien zodra Rollo in haar buurt komt...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het was druk, rumoerig en warm op het feest. Overal werd gedanst en gelachen, en iedereen had het naar zijn zin.


  Iedereen behalve Daisy Maddox.


  Manhattan rond middernacht, de opwindendste plek ter wereld. En Fleming Tower, de glanzende wolkenkrabber van staal en glas, het onbetwiste middelpunt. Eigendom van Rollo Fleming, vastgoedmiljardair. Behalve gastheer van het feest tevens de baas van haar broer David.


  Daisy zuchtte. Het was een fantastisch feest. Tenminste, als je tot de gasten behoorde. Een geeuw onderdrukkend, keek ze naar haar uniform. Als je glazen champagne moest uitdelen, was het gewoon werk.


  Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. Een halfjaar geleden had ze bij David voor de deur gestaan met de hoop te kunnen doorbreken op Broadway. Het was echter anders gelopen, zoals zo vaak in haar leven. Haar dromen vervlogen toen de ene na de andere auditie resulteerde in een afwijzing. De jaren aan de toneelschool waren echter niet geheel tevergeefs geweest, realiseerde ze zich vermoeid terwijl ze de jongeman die al de hele avond om haar heen hing met een spijtig glimlachje aankeek. ‘Lief aangeboden Tom, maar ik drink niet als ik moet werken.’ Met een veelbetekenende blik keek ze naar haar uniform.


  De jongen liet het er niet bij zitten en grijnsde haar bemoedigend toe. ‘Eén glaasje kan toch geen kwaad? Betrapt kun je niet worden want de grote baas is er niet.’


  Rollo Fleming. De grote baas. Als Daisy zich zijn koele, knappe gezicht voor de geest haalde – dat je zo neerbuigend aankeek vanaf de bedrijfswebsite – begon haar hart nerveus te kloppen. Ook al werd het feest in zijn gebouw gehouden, voor zijn mensen, Rollo had inderdaad aangegeven er niet bij te zullen zijn. Hij was voor zaken in Washington, en tegen de tijd dat hij terugkwam, zou het feest afgelopen zijn.


  Haar urenlange zoektocht op internet had van haar een expert gemaakt wat Rollo Fleming betrof. Niet dat er zoveel te vinden was. Hij gaf zelden interviews, en over zijn privéleven was weinig bekend, ook al werd hij altijd gefotografeerd in het gezelschap van adembenemend mooie modellen en societydames.


  ‘Werk je voor hem?’ vroeg ze.


  Tom haalde zijn schouders op, zijn gezicht een mengeling van zowel bewondering als ontzag. ‘Ik werk niet echt voor hem persoonlijk, maar ik weet wel dat alles wat hij oppakt een succes wordt. Tegelijkertijd is hij beangstigend. Ik bedoel, hij werkt zich zes slagen in de rondte en is een echte controlefreak. Hij weet precies wat er speelt, en dan bedoel ik echt precies, tot in het kleinste detail. En eerlijkheid is een obsessie voor hem…’ Met een frons op zijn gezicht onderbrak Tom zijn relaas. ‘Laat ik maar gewoon zeggen dat je hem beter niet tegen je in het harnas kunt jagen.’


  Daisy’s maag draaide om. Toms woorden bevestigden wat David haar al had verteld: Rollo Fleming was een meedogenloze workaholic en een rokkenjager met geen enkele haast om zich te binden. In feite haar ex Nick in het kwadraat en precies het type dat ze verafschuwde. Ze schrok terwijl ze een blik op de klok wierp. Niet vanwege de herinnering aan haar laatste mislukte relatie maar vanwege het tijdstip. Haar dienst zat er bijna op. Normaal zou ze opgelucht zijn maar vanavond niet. Vanavond was de eerste en hopelijk ook de laatste keer dat ze moest kiezen tussen het verbreken van een belofte en het overtreden van de wet.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Joanne, een van de andere serveersters. ‘Je ziet eruit alsof je moet overgeven.’


  Daisy slikte. Zo voelde ze zich inderdaad.


  ‘Luister…’ Joanne keek om zich heen en liet haar stem dalen. ‘Waarom ga je niet vast naar huis? Dan rond ik hier wel af.’


  Daisy aarzelde en dacht terug aan het moment, vier dagen geleden, waarop ze David in tranen in zijn appartement had aangetroffen.


  Met hangen en wurgen had hij toegegeven dat hij een gokprobleem had. En geen kleintje. Hij bleek al maandenlang aan het gokken te zijn, veel geld te verliezen en inmiddels een schuld te hebben die te groot was om te kunnen betalen. Die dag had hij wat paperassen naar Rollo Flemings kantoor moeten brengen en een horloge op de grond zien liggen. Niet zomaar een horloge – een heel duur, exclusief exemplaar. Hij had het opgeraapt en in zijn zak gestopt met de bedoeling het te verkopen en op die manier zijn schuld te vereffenen. Eenmaal thuis had hij zich gerealiseerd wat hij had gedaan en was hij volkomen ingestort.


  Dat was de reden waarom Daisy hem uiteindelijk had beloofd het horloge terug te leggen.


  Die gedachte bracht haar terug naar het nu. Met een zucht keek ze op. ‘Ik voel me inderdaad een beetje raar. Dank je, Jo.’


  Joanne knikte. ‘Je hoeft me niet te bedanken want jij moet dinsdag voor mij invallen. Cam trakteert op een etentje omdat we een halfjaar bij elkaar zijn.’


  Dat zou zij ook wel willen, bedacht Daisy somber terwijl ze zich door de uitbundige feestgangers een weg baande naar de verlaten hal. Een etentje om samen iets te vieren. Maar dan zou ze eerst een vriend moeten hebben, en vijf weken geleden had Nick besloten dat hij ruimte nodig had.


  Ruimte!


  Mistroostig liep ze naar de liften. Mannen waren allemaal onbetrouwbaar en egoïstisch, tenzij zij over extreem weinig mensenkennis beschikte – dat was natuurlijk ook goed mogelijk. Hoe het ook zij, ze had er haar buik van vol. Voorlopig zou ze gaan genieten van haar vrijgezellenbestaan.


  Uit de grote zak van haar schort haalde ze de gelamineerde toegangspas tevoorschijn met de foto van haar broer erop. De hemel zij dank had ze David, die altijd voor haar klaarstond – met repeteren voor audities en zelfs met het vinden van dit baantje. Ze had veel aan David te danken, en nu kreeg ze de kans om iets terug te doen.


  Met trillende vingers haalde ze de kaart door de gleuf, waarna de liftdeuren open gleden. Even aarzelde ze, maar niet lang. David stond beneden in de lobby op haar te wachten, en het vooruitzicht straks zijn opgeluchte gezicht te zien, spoorde haar aan.


  Even later stond ze met bonzend hart in een schemerige gang. David had haar uitgeduid welk kantoor van Rollo was, en snel liep ze door de ontvangstruimte naar een eenvoudige houten deur. De deur had geen naamplaatje en onderscheidde zich in niets van de andere deuren. Vreemd bescheiden voor een man die miljardair was en er geen geheim van maakte dat hij behalve met zakendoen ook bezig was met het bouwen van een imperium.


  Voor haar voelde het alsof ze het hol van de leeuw binnenging, maar met opgeheven kin rechtte ze haar rug. De leeuw was niet thuis, en tegen de tijd dat hij terugkwam, was zij allang weer weg. Diep ademhalend, haalde ze de kaart langs de lezer waarna ze de deur openduwde.


  Binnen was alles stil en donker. De ramen boden een schitterend uitzicht op alle bekende oriëntatiepunten van de stad, die met hun lichtjes prachtig afstaken tegen de nachtelijke hemel. Rollo Fleming had zonder twijfel het beste uitzicht van heel New York. Goed, opschieten. Elke seconde die ze in zijn kantoor bleef staan, vergrootte het risico om betrapt te worden. Aangespoord door die gedachte deed ze zonder nadenken een stap naar voren.


  ‘Au!’


  Met haar knie stootte ze hard tegen iets aan. De pijn verdween echter onmiddellijk naar de achtergrond zodra ze merkte dat het voorwerp waar ze tegenaan was gebotst, begon om te vallen. Met bonkend hart greep ze om zich heen maar het was al te laat. Een doffe bons echode als een kanonschot door de lege kantoorruimte. Tandenknarsend wreef ze voorzichtig over haar knie, om te verstijven van schrik toen ze aan de andere kant van de deur het onmiskenbare geluid van naderende voetstappen hoorde.


  Ze kneep haar ogen tot spleetjes toen de deur openzwaaide en de ruimte plots in het licht baadde. Haar hoop dat degene die binnenkwam haar niet zou kunnen zien, werd onmiddellijk de bodem ingeslagen, want de stilte werd doorbroken door een stem die koel, bruusk en uitgesproken mannelijk was.


  ‘Ik heb een lange en teleurstellende dag achter de rug, dus ik hoop voor je eigen bestwil dat je een goede verklaring hebt voor je ongeoorloofde aanwezigheid hier.’


  Knipperend sloeg ze haar ogen op. De woorden bezorgden haar rillingen maar haar afgrijzen groeide pas uit tot echt enorme proporties toen ze de man in de deuropening bekeek.


  Rollo Fleming zou nu in Washington moeten zijn. Voor zaken.


  Niets was helaas minder waar.


  Met een schok besefte ze bovendien dat Rollo Fleming op het scherm of in een tijdschrift het uiterlijk van een filmster had, maar er in het echt nog tien keer knapper uitzag. In combinatie met zijn intense mannelijkheid en zijn aura van macht had hij een enorme uitstraling.


  Het zweet brak haar uit. Helemaal niet haar type, schoot het gehaast door haar heen. Te blond, te bestudeerd, te berekenend. Gebronsd, met zijn scherpe kaaklijn en kortgeknipte blonde haren leek hij meer op een Romeinse gladiator dan een vastgoedmagnaat. Zijn donkere en duidelijk erg dure maatkostuum verraadde dat hij meer waard was dan het bruto nationaal product van menig klein land.


  Nu hij haar recht aankeek, was het alsof ze een slok ijskoud water doorslikte. Hij had aparte, heldergroene ogen die nu schitterden als glasscherven. Zijn prachtig gevormde, volle mond bracht haar het meest van haar stuk. Als die lippen zich zouden krullen in een tedere glimlach…


  Alleen was daar nu geen sprake van. Zijn mond was vertrokken tot een harde streep die perfect paste bij zijn vijandige lichaamshouding.


  Nerveus keek ze om zich heen of er ergens een andere uitgang was, maar ze zag slechts duur meubilair om haar heen. Ze kon geen kant op. Improviseren was de enige optie.


  ‘I-Ik kan het uitleggen,’ stamelde ze.


  ‘Ik ben benieuwd.’


  Van zijn gezicht viel niets af te lezen. Toch was de dreigende ondertoon in zijn stem genoeg om haar hart op hol te laten slaan.


  ‘Kort en simpel graag. Zoals gezegd, heb ik een lange dag achter de rug… Daisy.’


  De manier waarop hij haar naam uitsprak, was bijna teder, en het duurde even voor het tot haar doordrong dat hij wist wie ze was. Toen ze hem met grote verschrikte ogen aankeek, schudde hij smalend zijn hoofd.


  Zijn blik dwaalde naar de gelamineerde naambadge op haar blouse. ‘De naam klopt dus. Ik dacht even dat je die van een simpel serveerstertje beneden had gestolen.’ De minachting in zijn ogen was onmiskenbaar.


  Zijn beschuldiging stak, waardoor haar angst wegebde terwijl ze haar hand beschermend op de badge legde. ‘Geen sprake van. Ik heet inderdaad Daisy, en te uwer informatie: ik ben zelf een van die simpele serveersters. Daarom ben ik ook hier.’ Ze hield zijn blik vast. ‘Ik was beneden aan het werk op het feest en moest naar de keuken om nieuwe servetjes te halen,’ loog ze. ‘Blijkbaar heb ik in de lift op de verkeerde knop gedrukt.’


  Rollo staarde haar koeltjes aan en deed toen zonder zich om te draaien de deur achter zich dicht. In minder dan drie tellen stond hij voor haar neus. ‘Ik zei dat je het kort en simpel moest houden. Ik had beter kunnen zeggen dat ik de waarheid wilde horen.’ Zijn blik verhardde zich. ‘Beledig me alsjeblieft niet met beweringen “dat je op het verkeerde knopje hebt gedrukt”.’


  De muren van het enorme kantoor leken op haar af te komen, en ongemerkt probeerde ze haar adem te laten ontsnappen. ‘U bent niet de enige die een lange dag achter de rug heeft,’ beet ze hem toe. ‘Ik ben ook al urenlang op de been en moe, vandaar dat ik een foutje heb gemaakt.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou in een kantoor inbreken niet willen betitelen als “een foutje”.’ Zijn gezicht stond hard, de verfijnde gelaatstrekken verwrongen van woede. ‘Stop met smoesjes verzinnen en zeg waarom je om kwart voor één ’s nachts in mijn kantoor rondsluipt.’


  ‘Ik wist niet dat dit uw kantoor was.’ Ze dwong zichzelf om hem aan te kijken. ‘Hoe moest ik dat weten? Ik ken u niet eens.’


  Zijn gezicht straalde nu een en al ongeloof uit. ‘Je werkt beneden en weet niet wie ik ben?’


  Boos keek ze hem aan. Zijn neerbuigende toontje in combinatie met zijn aanmatigende, uiterst irritante maar wel correcte aanname dat ze moest weten wie hij was, werkte als een rode lap op een stier. ‘Ik werk voor een hoop mensen,’ zei ze koppig. ‘Al die namen en gezichten kan ik echt niet onthouden.’


  Tot haar voldoening zag ze zijn mond verstrakken, een teken dat ze hem in zijn trots had gekrenkt.


  ‘Daarom ben je natuurlijk ook maar een simpele serveerster,’ zei hij schouderophalend.


  De snerende opmerking was een slag in haar gezicht, en met een kleur van woede zei ze: ‘Doe niet zo neerbuigend –’


  ‘Lieg dan ook niet tegen me.’


  Met een rood hoofd keek ze boos voor zich uit. ‘Best. Wat maakt het uit dat ik wel weet wie u bent! Mij boeit dat niet –’


  ‘Dan ben je ofwel uitzonderlijk stom of akelig overmoedig, want dit is mijn gebouw en mijn kantoor. En jij hoort hier niet te zijn.’


  Rollo’s maag draaide zich om toen hij alle kleur uit haar gezicht zag wegtrekken. Onder haar bravoure was ze bang en misschien toch niet zo’n gehaaide dievegge als hij had gedacht. Schuldig was ze echter wel degelijk. Schuldig aan het feit dat ze knap was en daar een slaatje uit probeerde te slaan. Hij bekeek haar eens kritisch – haar opgeheven kin, hoogrode konen en smetteloze huid. Hij kende dit type. Een vrouw die zonder blikken of blozen iedereen om zich heen bedroog en manipuleerde, een spoor van ellende veroorzaakte en ondertussen met verve de rol van slachtoffer speelde. Daisy beging een enorme blunder als ze dacht dat hij gevoelig zou zijn voor haar charmes.


  Met een zweem van opstandigheid zei ze, bijna overdreven nonchalant: ‘Ik was nieuwsgierig en wilde gewoon even rondkijken.’


  ‘Ik snap het.’ Het sarcasme droop van zijn stem. ‘Daarom deed je ook het licht niet aan.’


  Daisy beet op haar tong. Ze begon een hekel te krijgen aan zijn hatelijke gedrag, de manier waarop hij zijn wenkbrauwen optrok en die spottende blik in zijn groene ogen. Natuurlijk had ze eraan gedacht dat ze betrapt zou kunnen worden, maar dat zou hooguit door een vervelende bewaker zijn geweest, zeker niet door Rollo Fleming zelf.


  Wanhopig keek ze achter hem naar de verlichte wolkenkrabbers. Inspiratie! Met haar blik op het Empire State Building zei ze: ‘De stad. In het donker. Iedereen zegt dat het uitzicht hierboven zo fantastisch is, dus ik wilde het graag met eigen ogen zien.’ Opgelucht durfde ze weer adem te halen.


  Hij keek haar zo lang en indringend aan dat haar benen het bijna begaven.


  ‘Hoe?’


  Daisy knipperde even. ‘Wat?’


  ‘Niet wat. Hoe? Hoe ben je op deze verdieping gekomen? Medewerkers van de catering hebben alleen toegang tot de etage waar ze werken.’


  Daisy slikte. Het begon tijd te worden voor een waardige aftocht. David zou het begrijpen, en samen konden ze daarna een manier bedenken om het horloge op een minder vernederende manier aan Rollo Fleming terug te geven. Ze blies haar adem uit en probeerde kalm te blijven. ‘Luister, Mr. Fleming, het spijt me oprecht dat ik dit heb gedaan, oké? Het was een slecht idee, een vergissing, en ik beloof u dat ik het nooit meer zal doen. Ik ben u oprecht dankbaar als u gewoon kunt vergeten dat ik hier ooit ben geweest.’


  Er hing een gespannen stilte terwijl zijn blik de hare vasthield.


  ‘Daisy. Mooie naam…’ zei hij zachtjes.


  Ze voelde dat hij moeite moest doen om zich te beheersen.


  ‘Ouderwets. Lief. Keurig.’ Hij glimlachte. ‘Jammer dat je die naam geen eer aandoet.’


  Ze verstijfde. ‘Ik begrijp niet wat u bedoelt,’ zei ze op haar hoede.


  ‘Ik leg het je graag uit. Ik heb een lange dag gehad…’ De spanning in zijn schouders nam toe. Behalve lang was het ook een totaal mislukte en frustrerende dag geweest. Zijn royale bod – veel meer dan de marktwaarde van het gebouw – was door James Dunmore zonder pardon afgewezen. En waarom? Rollo had nog steeds geen idee. Of eigenlijk wel – alleen wist hij niet wat hij eraan moest doen.


  Dunmore had geen hoge pet van hem op en was niet gecharmeerd van zijn reputatie als rokkenjager en meedogenloos zakenman. Daarom wilde hij geen zaken met hem doen.


  Rollo zuchtte van frustratie. Hij had zijn zinnen op dat gebouw gezet, al zeventien jaar lang, en hij was niet van plan het op te geven. Kon hij Dunmore er maar op de een of andere manier van overtuigen dat hij veranderd was…


  Als klap op de vuurpijl, alsof hij niet al genoeg aan zijn hoofd had, moest hij ook nog deze vrouw, Daisy, zien kwijt te raken. Bel dan toch de beveiliging, hield hij zich geïrriteerd voor.


  Helaas. Het was een feit dat zijn lichaam reageerde op haar aanwezigheid. Op haar prachtige bruine ogen en haar lichaam, dat een volkomen saai uniform opeens chic en sexy maakte. Zijn blik rustte op haar gezicht. Behalve een restantje roze lippenstift droeg ze geen make-up. Een dergelijk knap snoetje had dat ook niet nodig. Alles, van de zachte rondingen van haar mond tot de grote koffiekleurige ogen, stond in het teken van slechts één doel: verleiden. Haar lange blonde haren zaten in een soort paardenstaart. Enkele plukjes waren losgeschoten, en tot zijn ergernis merkte hij dat hij de rest van haar haren ook wilde bevrijden. Hij kon zich bijna voorstellen hoe het door zijn vingers zou glijden, hoe zwaar het zou aanvoelen en hoe het naar voren zou vallen als ze elkaar kusten, haar zijdezachte lokken op zijn gezicht…


  Abrupt hief hij zijn hoofd op. ‘Zoals ik al vaker heb gezegd, was het een vermoeiende, lange dag vandaag.’


  ‘Dan kan ik beter maken dat ik wegkom,’ zei Daisy terwijl ze met bonzend hart achteruit schuifelde. ‘Ik moet toch weer aan de slag.’ Elke vezel in haar lichaam was nu gefocust op het bereiken van de deur.


  ‘Dat komt niets van in.’ Hij greep haar bij haar pols. ‘Jij gaat nergens heen tot je me de waarheid hebt verteld.’


  ‘Laat me los.’ Ze probeerde zich los te rukken en zich niet te laten meesleuren door de golf van paniek die haar dreigde te overspoelen. ‘Ik héb u de waarheid al verteld!’


  ‘Genoeg!’ klonk het scherp, zijn hand als een bankschroef om haar pols. ‘Je hebt tot nu toe alleen nog maar leugens verteld. En hoewel de meeste mannen er natuurlijk in tuinen als je ze zo hulpeloos aankijkt en doet alsof je verdwaald bent, behoor ik niet tot die categorie. Dus hou op met dat pruilen en vertel gewoon wat je hier kwam doen.’


  ‘Ik ben niet aan het pruilen.’ Ze rukte haar arm los en stak haar handen diep in de zak van haar schort, stevig om de toegangspas heen. ‘De meeste mannen, normale fatsoenlijke mannen, zouden me niet zo het vuur aan de schenen leggen bij een oprechte vergissing.’


  Met een humorloos lachje, zei hij: ‘Oprecht? Volgens mij weet je niet eens wat dat is.’


  ‘Ook al bent u een belangrijke vastgoedmagnaat, dat geeft u nog niet het recht om zelf voor rechter te spelen. Dit is geen rechtbank.’


  ‘Nee, maar daar beland je gauw genoeg.’ Speculatief keek hij haar aan. ‘Ik schat vanwege het feit dat je je op verboden terrein bevindt, je ongeoorloofd toegang hebt verschaft met de intentie om te stelen –’


  ‘Dat laatste beslist niet,’ snauwde ze. ‘Ik was juist van plan om…’ Verschrikt keek ze hem aan. De spanning in de kamer was nu zo tastbaar dat ze het gevoel had dat de muren op haar afkwamen.


  Zonder met zijn ogen te knipperen, keek hij haar strak aan. ‘Om?’


  Het had slechts een haartje gescheeld of ze had David verraden. Met haar mond vol tanden staarde ze Rollo Fleming aan, waarna ze in een flits langs hem heen probeerde te glippen. Voor ze er erg in had, werd ze echter hard tegen zijn gespierde borstkas aan getrokken. De schok verlamde haar. Even kon ze aan niets anders denken dan aan de prikkelende warmte die zich door haar lichaam verspreidde.


  ‘Laat me los!’ Boos, vooral vanwege haar eigen lichamelijke reactie, begon ze op zijn arm in te beuken.


  Hij trok haar juist nog strakker tegen zich aan. ‘Hou daarmee op,’ zei hij koeltjes. ‘Je helpt jezelf er niet mee.’


  ‘U doet me pijn.’


  ‘Stribbel dan niet zo tegen.’


  Hij hield haar nu zo stevig vast dat ze met haar rug tegen hem aan werd geperst. Gek genoeg boezemde hij haar fysiek geen angst in, ondanks zijn woede. Ze kreeg de tijd niet om zich daarover te verbazen.


  ‘Wat heb je daar in je hand?’ klonk het scherp.


  Machteloos moest ze toekijken hoe hij de toegangspas tussen haar vingers vandaan trok, hoezeer ze ook tegenstribbelde om hem daarvan te weerhouden.


  ‘Dank je,’ zei hij zachtjes, waarna hij haar abrupt omdraaide. ‘Hoe kom je hieraan?’


  Heel even overwoog ze hem de waarheid te vertellen, maar zodra ze zijn gezicht zag, realiseerde ze zich hoe dom dat zou zijn.


  Hij was namelijk niet boos, maar ziedend. Buiten zinnen zelfs.


  ‘Het lag op de grond.’


  ‘Goh, echt?’


  Zijn bijtende sarcasme deed gewoon pijn. Ze moest even slikken omdat ze zich geen raad wist met zijn woede en geen idee had hoe ze moest terugvechten. ‘Ik… Ik… Het moet… Iemand moet het hebben laten vallen.’


  Smalend schudde Rollo zijn hoofd. Haar leugens kon hij eigenlijk wel aan. Hij begreep zelfs waarom ze loog, maar hij had de grootste moeite met al die andere leugens die door zijn hoofd schoten. Leugens van vroeger. Gesprekken tussen zijn ouders. Zijn moeder die telkens weer een andere draai aan een verhaal gaf en de ene na de andere reden presenteerde voor haar gedrag. Plotseling was hij het beu. Deze vrouw moest zijn kantoor uit en verdwijnen.


  ‘Ik weet dat het er niet goed uitziet, maar ik heb niets verkeerd gedaan,’ begon Daisy aarzelend. U moet me geloven –’


  ‘Jij weet net zo goed als ik dat het daar nu een beetje laat voor is,’ zei hij meedogenloos. Hij vertrouwde haar niet, en daar had hij alle reden toe. Hij had al van jongs af aan geleerd dat een vrouw die met haar rug tegen de muur stond uitermate gevaarlijk en geniepig kon zijn.


  ‘Ik ben moe,’ zei hij bot. ‘We zijn uitgepraat.’ Terwijl hij sprak, haalde hij zijn telefoon uit zijn binnenzak.


  ‘Wat bedoelt u? Wie gaat u bellen? Nee, alstublieft!’


  Zijn maag draaide zich om bij de wanhoop in haar stem, ook al was hij nog zo boos. ‘Je hebt de kans gehad om de waarheid te vertellen. Dat je gekomen bent om me te bestelen –’


  ‘Dat is niet zo.’ Haar stem was hees van emotie. ‘Ik geef toe dat ik gelogen heb, maar ik zweer dat ik geen dief ben.’


  Hij hield haar blik vast. Het zou zo gemakkelijk zijn haar te geloven. Ze klonk zo overtuigend maar ze had hevig om de toegangspas gevochten. Waarom was ze zo gespannen? Waar was ze nu nog bang voor? Toen hij zijn blik naar haar korte zwarte schort liet zakken, zag hij dat ze bevroor. Langzaam ging hij voor haar staan, haar met zijn lichaam de weg versperrend.


  ‘Bewijs het. Maak je zakken leeg,’ zei hij kortaf. ‘Tenzij je liever hebt dat ik het doe.’


  Met een bleek gezicht en een onmiskenbaar schuldige blik in haar ogen deinsde ze achteruit. ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Geen idee,’ zei hij zacht maar met een ijskoude blik. ‘Voelt het zo?’


  Daisy slikte. Ze zat in de val. Hoe kon ze aan zijn verzoek voldoen? Als hij het horloge zag – zijn horloge – dan kon ze het wel vergeten om hier weg te komen.


  ‘Ik kan het uitleggen…’ Haar stem stierf weg toen ze besefte dat ze dat juist niet kon.


  Zwijgend keek Rollo haar aan, ten prooi aan een levendige herinnering aan zijn moeder die exact hetzelfde zei. Hij wachtte even tot de herinnering wegebde en hij weer in staat was tot spreken.


  ‘Dat zal vast, maar ik heb voor vanavond genoeg verhaaltjes voor het slapengaan gehoord.’ Zijn woorden bezorgden haar een koude rilling. ‘Maak je geen zorgen, hoor. Iemand anders vindt ze vast heel amusant.’ Zijn lippen krulden zich tot een kil lachje. ‘Zoals mijn beveiligingsmensen. Laten we eens een babbeltje met hen gaan maken. Ze staan beneden met David, je broer. Om jullie beiden naar het politiebureau te begeleiden.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Vol afgrijzen keek Daisy hem aan. Zijn woorden sloegen in als een bom.


  ‘Wat heeft David hiermee te maken?’ Zodra ze de vraag stelde, wist ze al dat het geen zin meer had om te doen alsof. Er was slechts één verklaring denkbaar, een verklaring die helaas haar broer betrof.


  Rollo wist alles.


  Duizelig bij die gedachte brak het angstzweet haar uit. ‘U wist… dat David…’


  ‘Dat je broer mijn horloge heeft gestolen?’


  Daisy werd rood van schaamte bij het horen van de hoon in zijn stem.


  ‘Dat wist ik diezelfde dag al. Mijn kantoor heeft bewakingscamera’s, die alles hebben vastgelegd.’


  Bij het zien van zijn minachtende blik sloeg de angst haar om het hart. Hij had het dus aldoor geweten – zelfs nog voordat ze voldoende moed had verzameld om de lift in te stappen. Al haar zorgvuldig uitgedachte plannetjes waren voor niets geweest.


  ‘Alstublieft. Ik weet dat het er niet goed uitziet, maar als u me vijf minuutjes geeft –’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Volgens mij heb ik al meer dan genoeg tijd aan je verdaan.’


  ‘Maar u kent niet het hele verhaal!’ protesteerde ze.


  ‘Verhaal? Verzinsels zal je bedoelen!’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Bewaar die maar voor je advocaat. Hij wordt betaald om naar je leugens te luisteren. Ik niet.’


  Die minachtende woorden haalden haar uit haar paniekstemming. Deze man was een monster! Snapte hij dan niet wat het haar had gekost om hier in te breken? Plotseling trilde ze van woede. ‘Ik had kunnen weten dat het bij iemand als u uiteindelijk alleen om geld draait,’ zei ze boos.


  ‘Iemand als ik?’ Zijn stem was ijskoud. ‘Je bedoelt iemand die zich aan de wet houdt?’


  ‘Ik bedoel iemand zonder hart.’


  Zijn ogen glinsterden dreigend. ‘Ik hoef geen hart te hebben om een dief te herkennen.’


  Haar hoofd vloog omhoog. ‘David is geen dief.’


  ‘Aha, dus hij heeft mijn horloge niet gestolen?’


  ‘Nee! Ik bedoel jawel maar het was een vergissing –’


  ‘De gevangenissen zitten vol met mensen die dat beweren.’


  ‘Nee, u begrijpt het niet.’


  ‘Daar heb ik ook geen zin in.’ Ongeduldig keek hij haar aan. ‘De motieven van je broer interesseren me niet. Zijn schuld is het enige wat telt.’ Zonder met zijn ogen te knipperen, voegde hij eraan toe: ‘En de jouwe.’


  Met open mond staarde Daisy hem aan. ‘Mijn schuld?’


  Er verscheen een ongeduldige trek om zijn mond. ‘Luister, ik mag dan geen hart hebben, maar ik heb wel hersens, en dom ben ik ook niet. Je belandde hier niet per ongeluk of voor het uitzicht. Je kwam om te kijken wat je nog meer kon stelen –’


  ‘Nee!’ Haar uitroep schalde door het lege kantoor. ‘Dat is niet waar.’


  ‘Jazeker wel. En zodra we beneden zijn, zullen we eens kijken wat je allemaal in die zakken hebt gestopt.’


  Opeens drong het tot haar door hoe ze haar kant van het verhaal kon aantonen. Wanhopig haalde ze het horloge uit haar schortzak tevoorschijn. ‘Ik was niet gekomen om iets te stelen,’ zei ze ademloos. ‘Maar om dit terug te brengen.’


  Als ze gejuich en applaus had verwacht, kwam ze bedrogen uit, want Rollo keurde het horloge amper een blik waardig.


  ‘Dat bewijst niets. Eerder nog dat je behalve een dief ook een leugenaar bent, aangezien het haaks staat op alles wat je me tot nu hebt verteld!’


  Haar handen trilden van boosheid. ‘Ik ben geen dief.’


  Schouderophalend zei hij: ‘In tegenstelling tot sommige mensen, vind ik het prettiger om de waarheid te spreken én te horen.’


  ‘In dat geval bent u een bruut.’


  ‘Vind je?’


  ‘Ja. Vanaf het moment waarop u binnenkwam, hebt u me alleen maar bedreigd en geprobeerd me te intimideren.’


  Bij zijn kaak vertrok een spiertje en weloverwogen stak hij haar zijn telefoon toe. ‘Dan bel je toch de politie,’ zei hij zacht. ‘Toe dan. Bel ze maar.’


  Bij het zien van de triomfantelijke blik in zijn groene ogen omdat hij natuurlijk aannam dat ze nu wel bakzeil zou halen, ging er een knop om in haar hoofd. Ze zette een stap naar voren en rukte de telefoon uit zijn handen. ‘Met alle plezier,’ zei ze vinnig. ‘Dan word ik in ieder geval van uw gezelschap verlost.’


  ‘Doe niet zo belachelijk kinderachtig.’


  De gespannen toon waarop hij sprak, had ze nog niet eerder gehoord. ‘Ik doe niet kinderachtig!’ beet ze hem toe. ‘U wilde ze toch al gaan bellen, dus wat maakt het uit wie het doet?’


  Hun blikken kruisten – de hare uitdagend, de zijne koel, ondoorgrondelijk en emotieloos.


  Met een smalend lachje zei ze: ‘O, wacht even. U wilde dat liever zelf doen. Nou, wie is hier nu kinderachtig?’


  Rollo haalde even heel diep adem om de spanning in zijn borstkas te verlichten. Haar koppigheid was om gek van te worden, en toch kon hij er tegelijkertijd wel bewondering voor opbrengen. Haar vechtlust ging zelfs zo ver dat ze bereid was haar toevlucht te nemen tot deze wanhoopspoging. Met een zucht zei hij ten slotte: ‘Dit wil je echt niet doen, Daisy.’


  ‘U weet helemaal niet wat ik wil. U weet helemaal niets over mij en David.’


  ‘Vertel me dan hoe het zit.’


  Zwijgend keek ze hem aan. Waarom bood hij haar nu wel de gelegenheid om te praten? Het liefst zou ze zijn aanbod regelrecht willen afslaan, maar bij de gedachte aan haar broer, die natuurlijk doodsbang beneden stond te wachten, ebde haar woede weg en liet ze de telefoon zakken.


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze stuurs. ‘Zodat u het tegen hem kunt gebruiken?’


  Flemings ogen vernauwden zich. ‘Dat hangt ervan af wat je me vertelt. Het enige wat ik tot nu toe over je broer weet – behalve zijn voorliefde voor dure horloges – is dat hij voor de afdeling Acquisities en Ontwikkeling werkt. En dat hij lang en wat gespannen is.’


  ‘Hij is niet gespannen, alleen een beetje nerveus,’ zei ze verdedigend.


  ‘Dat zie je vaak bij mensen die schuldig zijn.’


  Daar viel niet veel tegen in te brengen, dus ze beperkte zich tot een ijskoude blik. ‘Hij is allesbehalve een crimineel meesterbrein, eerder verlegen. En hij maakt niet zo gemakkelijk vrienden.’


  ‘Misschien helpt het als hij niet van hen steelt.’


  ‘Het was een vergissing,’ zei ze wrevelig.


  ‘Dat heb je nu al vaker gezegd, maar ik ben het niet met je eens. Je telefoon vergeten op te laden noem ik een vergissing. Opzettelijk iets stelen wat niet van jou is, heet in mijn ogen diefstal.’


  ‘Niet altijd.’ Strijdlustig keek ze hem aan. ‘Soms is dat “marktrente in rekening brengen”.’


  Rollo klemde zijn kaken op elkaar, niet vanwege haar confronterende opmerking, maar omdat hij wist dat ze deze keer de waarheid sprak. David Maddox was inderdaad geen crimineel meesterbrein, allesbehalve. Daarom had hij ook om een achtergrondcheck van de man gevraagd in plaats van hem op staande voet te ontslaan. Binnen een halve dag had hij een grondig dossier gekregen met alle details over Davids medische geschiedenis, opleiding en arbeidsverleden. Eén regeltje was gewijd aan het bestaan van een tweelingzus, die eveneens in dienst was van de Fleming-organisatie. Dat was alles. Een regeltje in een rapport. Een naam zonder gezicht.


  Woorden schoten echter tekort om een goed beeld te schetsen van Daisy’s uiterlijk en persoonlijkheid. Woorden konden niet beschrijven hoe haar ogen zich verzachtten wanneer ze over haar broer sprak, of de rimpel karakteriseren die ze trok wanneer ze voet bij stuk wilde houden.


  Zijn vingers jeukten om haar wang te strelen, over de zachte huid van haar hals naar beneden te glijden naar de aanzet van haar borsten, haar taille… Onmiddellijk merkte hij dat zijn lichaam tot leven kwam en zijn kruis reageerde. Bij het zien van de camerabeelden waarop ze zijn kantoor binnendrong, had hij haar mooi gevonden maar vooral hebberig – een vrouw die dacht dat regels niet voor haar golden. Het had hem zo boos gemaakt dat hij zich, om redenen waar hij liever niet bij wilde stilstaan, niet aan het protocol had gehouden en tegen zijn bewaking had gezegd dat hij dit zelf zou oplossen.


  Op dit moment, terwijl ze zijn telefoon als een soort amulet omhoog hield alsof ze een kwade geest wilde bezweren, voelde hij die woede echter niet meer, zeker niet meer in die alles verterende mate. Op een of andere onverklaarbare manier voelde hij zich vooral opgewonden door haar roekeloze gedrag. Hoe had ze kunnen denken dat ze hiermee weg kon komen? Ze moest niet alleen overmoedig zijn maar ook ronduit dwaas, want hij zou nooit in haar leugentjes getrapt zijn.


  Hoewel…


  Hij verstrakte toen hij zich realiseerde dat hij haar op haar woord geloofd zou hebben als hij haar niet met eigen ogen had zien inbreken. Ze zou hem om haar pink hebben kunnen winden. Zijn hart begon sneller te kloppen, want misschien, heel misschien en wonder boven wonder, had hij wel een manier ontdekt om James Dunmore van gedachten te doen veranderen.


  Met een nuchtere blik op haar haalde hij zijn schouders op. ‘Een ander keertje wil ik graag je mening horen over sociale woningbouw, maar op dit moment denk ik dat we het even over jou moeten hebben.’


  In de stilte die viel, keek ze hem wantrouwend aan. ‘Hoezo?’


  ‘Ik ben nieuwsgierig,’ zei hij vriendelijk. ‘Over wat je normaal doet, als je niet bezig bent met inbreken.’


  ‘Wat maakt het uit,’ beet ze hem toe. ‘U hebt toch al de conclusie getrokken dat David en ik een soort Bonnie en Clyde zijn, ongeacht wat ik zeg.’


  ‘Ik kan inderdaad niet beloven dat ik van gedachten ga veranderen, maar waarom probeer je het niet voor elkaar te krijgen? Wat heb je te verliezen?’


  Met ingehouden adem keek Daisy terwijl hij het bovenste knoopje van zijn overhemd openmaakte en aan zijn donkergroene stropdas trok, waardoor een klein stukje van zijn borstkas zichtbaar werd. Rollo Fleming was een angstaanjagende man als hij boos was, maar het begon nu pas tot haar door te dringen dat hij een veel effectiever wapen had dan woede. Zijn charme was ronduit dodelijk, en nu zijn stem wat warmer en minder afstandelijk klonk, werd hij pas echt gevaarlijk.


  ‘Eerder zei u nog dat het u niet interesseerde,’ zei ze stijfjes.


  ‘En jij zei dat ik geen hart had.’


  Haar blik bleef op zijn gezicht rusten, dat volkomen ondoorgrondelijk stond. ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’


  ‘Ik geef je de kans om je schuld in te lossen. En die van David, uiteraard.’


  Hij zag dat ze in tweestrijd verkeerde en dat wantrouwen om voorrang streed met de drang haar broer te beschermen. Wetend hoe krachtig het effect van geduld was, wachtte hij zwijgend af.


  Met een zucht zei ze ten slotte: ‘Veel valt er niet te vertellen. Ik ben vijfentwintig, woon bij mijn tweelingbroer en werk als serveerster. Zo’n simpel type, weet u wel,’ liet ze er met een felle blik op volgen. ‘Niet echt uit vrije wil want eigenlijk ben ik actrice, alleen zit ik nu even zonder werk.’


  Er viel abrupt een stilte.


  ‘Dat is het.’ Op haar hoede keek ze hem aan. Ze voelde dat er iets aan het gebeuren was waar ze geen grip op had. ‘Wat wilt u nog meer weten?’


  Zijn mondhoeken krulden omhoog in een tevreden lachje. ‘Laten we zeggen dat ik net iets heb bedacht waardoor we dit vervelende incident allemaal achter ons kunnen laten.’ Met een kritische blik nam hij haar in zich op.


  Daisy kreeg het gevoel dat ze in de val zat, maar de lach die ten langen leste op zijn gezicht verscheen, deed haar naar adem happen. Terecht, want het volgende dat hij zei, deed haar naar adem happen.


  ‘Ik wil dat je mijn vrouw wordt,’ zei hij zacht.


  In de stilte die viel, kon je een speld horen vallen.


  Geschokt keek Daisy hem aan. De laatste uren hadden overduidelijk aangetoond dat Rollo Fleming meedogenloos en megalomaan was, maar nu leek hij daarnaast ook nog eens knettergek te zijn.


  ‘Pardon,’ zei ze, langzaam haar hoofd schuddend. ‘Ik geloof dat ik u niet goed heb verstaan. Het klonk even alsof u zei –’


  ‘Dat ik wil dat je mijn vrouw wordt.’ Zijn blik rustte op haar verbijsterde gezicht. ‘Je hebt het correct gehoord.’


  Hij meende het echt! Ongelovig keek ze hem aan. ‘U kent me amper, en we vinden elkaar verschrikkelijk. Waarom zou u dan in vredesnaam met me willen trouwen?’


  ‘Laten we erbij gaan zitten, zodat we het rustig kunnen bespreken.’


  Ze opende haar mond om te protesteren maar hij liep al langs haar heen om achter zijn bureau plaats te nemen. Hij zag er kalm en ontspannen uit, alsof hij geregeld huwelijksaanzoeken deed aan jonge vrouwen die in het holst van de nacht in zijn kantoor inbraken. Zijn ogen stonden oplettend en roofzuchtig, als van een wolf die een lammetje in zijn hol ziet rondhuppelen.


  ‘Kom zitten, ik bijt niet.’


  Met haar kin in de lucht liet ze zich in het zachte leder van de stoel voor zijn bureau zakken. ‘Best, alleen zie ik niet wat het uitmaakt. Niemand trouwt met een volkomen vreemde.’


  Achteroverleunend in zijn stoel staarde hij in de verte alsof hij over een diepzinnige filosofische kwestie nadacht. ‘Denk je dat? Er zijn genoeg bruiden op de wereld die hun echtgenoot pas op hun trouwdag zien.’


  ‘Ja, bij een gearrangeerd huwelijk,’ zei ze boos. Ze keek weg.


  ‘Inderdaad, precies zoals het onze. Want ik ben degene die het arrangeert.’


  Daisy’s hoofd tolde, en het zweet brak haar uit. ‘U kunt niet zomaar tegen een vrouw zeggen dat u met haar gaat trouwen. Zo werkt dat niet.’ Onwillekeurig vlogen haar ogen naar Rollo, die haar met een soort afstandelijke nieuwsgierigheid opnam.


  ‘O jawel, als jij tenminste wilt dat je broer zijn baan houdt en, nog belangrijker, niet in de gevangenis belandt.’


  Voor ze er erg in had, sprong ze op uit haar stoel en boog zich over het bureau naar hem toe, van top tot teen trillend van woede. ‘Jij bent echt een smeerlap!’ riep ze uit. ‘Dat is chantage!’


  ‘Dat klopt.’


  Hij schaamde zich niet eens!


  Kalm keek hij haar aan. ‘Waarom wind je je daar zo over op?’


  ‘Waarom? Waaróm? Misschien omdat het raar is en verkeerd?’ Ze kon er niets aan doen dat haar stem trilde. ‘Je trekt gewoon onbeschaamd profijt uit de situatie.’ Hem tutoyeren, leek na dat idiote aanzoek het minste wat ze kon doen.


  ‘Nu overdrijf je wel een beetje,’ zei hij met een frons. ‘Als wij trouwen, hebben we daar beiden profijt van. En of het door de beugel kan om een dief en een leugenaar te chanteren, dat bespreken we wel een andere keer. Kalmeer en ga zitten.’ Hij stak zijn armen in de lucht en rekte zich eens uit. ‘Ga zitten,’ zei hij opnieuw, deze keer onmiskenbaar autoritair. ‘Ik zal het wat beter uitleggen. Het is voor mij noodzakelijk om te trouwen, maar in essentie hoef je alleen te spelen dat je mijn echtgenote bent.’


  Een sprankje hoop flakkerde in haar op. ‘Je bedoelt zoals in een reclamefilmpje? Voor het bedrijf?’


  Zwijgend keek hij haar aan. ‘Nee, niet als in een reclame. We zullen echt voor de wet moeten trouwen. Juridisch moet het kloppen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat hoef je niet te weten.’


  Daisy had het gevoel alsof er ergens een deur dichtging en op slot werd gedraaid, waardoor er geen weg meer terug zou zijn. Opnieuw stak haar boosheid de kop op. ‘Nee. Ik ga met niemand trouwen – zeker niet met jou – als ik niet weet waarom ik per se de echtgenote moet spelen.’ Met haar armen voor de borst gekruist, voegde ze eraan toe: ‘Ik hoef geen details. Kort en bondig graag.’ Met ingehouden adem wachtte ze af. Het was duidelijk te merken dat hij overwoog hoeveel hij haar precies moest vertellen.


  Uiteindelijk haalde hij zijn schouders op en keek haar koeltjes en volkomen beheerst aan. ‘Ik wil een gebouw kopen, maar daar moet ik een truc voor zien te bedenken. De eigenaar is namelijk ouderwets en sentimenteel. Hij wil alleen verkopen aan iemand die hij vertrouwt, iemand met dezelfde waarden en normen als hij. Wil ik hem zover krijgen dat hij mij vertrouwt, dan is het noodzakelijk dat hij mijn warme, zachtere kant leert kennen. Trouwen is de simpelste manier om hem die te tonen.’


  Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. Er zat een bizarre logica in zijn redenering. ‘Ik kan toch niet de enige optie zijn? Wat nu als je me niet in je kantoor had aangetroffen? Wat had je dan gedaan?’


  ‘Maar ik heb je wel aangetroffen. Bovendien ben je perfect.’


  Daisy’s hart bonsde tegen haar ribben, en ze merkte dat ze een kleur kreeg. ‘E-Echt waar?’


  Rollo voelde zijn kruis hard worden. Zijn lichaam reageerde niet alleen op haar aarzelende vraag, maar ook op de blos op haar wangen en het snel kloppende adertje in haar hals. Zijn opkomende lustgevoelens negerend, blies hij langzaam zijn adem uit. ‘Ja. Je bent single en actrice. Maar vooral, en dat is het allerbelangrijkste, weet ik zeker dat je meegaand zult zijn.’


  Daisy trok wit weg. ‘Meegaand?’ vroeg ze met trillende stem.


  ‘Actrices zonder werk zijn er dertien in een dozijn. Ik heb iemand nodig op wie ik kan bouwen, en zolang de vrijheid en de toekomst van je broer in mijn handen liggen, ga ik ervan uit dat ik volledig kan vertrouwen op je discretie.’


  Hij klonk zo rustig en beheerst dat ze bijna moest overgeven van afkeer. Was dit hoe mensen de top bereikten? Door elke situatie naar hun hand te zetten, ongeacht de schade die ze daarbij anderen berokkenden?


  ‘Als je liever je geld wilt zetten op een onderhoud met de politie…’


  ‘Hoelang zou het moeten duren?’ vroeg ze dof.


  ‘Een jaar. Daarna gaan we ieder ons weegs en beginnen met een schone lei.’


  Het klonk simpel zoals hij het zei. De perfect verpakte wegwerprelatie. Haar hart kromp pijnlijk in elkaar. Het was een heel groot verschil met het huwelijk dat zij voor ogen had. Een relatie gebaseerd op liefde, vertrouwen en eerlijkheid. Zoals die van haar ouders. Precies het tegenovergestelde van wat ze met Rollo zou hebben als ze instemde met dit stomme nephuwelijk. Uitdagend rechtte ze haar rug. ‘En dat vind je oké?’ vroeg ze recht voor zijn raap. ‘Heb je altijd al gedacht dat je huwelijk een dergelijke aangelegenheid zou zijn?’


  Achterovergeleund draaide Rollo zich met stoel en al om richting het raam. Enkele tellen keek hij uit over de stad, vechtend tegen de misselijk makende paniek en hulpeloosheid die hun gesprek bij hem teweegbracht. Kort gezegd moest het antwoord nee zijn. Nee, dit was niet hoe hij zich zijn huwelijk had voorgesteld. Niet omdat het onecht en emotieloos zou zijn, maar omdat hij nooit had verwacht te zullen trouwen. Waarom zou hij? Hij wist dat mensen nooit tevreden konden zijn met slechts één partner. En hij geloofde er bovendien absoluut niet in dat een huwelijk iets te maken had met liefde of toewijding. Dat had zijn moeder vaak genoeg aangetoond met haar gedrag. Ze had zijn vader en haar hele gezin langzaam te gronde gericht.


  Nee, een huwelijk met Daisy zou totaal iets anders zijn, stelde hij zichzelf gerust. Hij zou zorgvuldig alle touwtjes in handen houden zonder het risico te lopen gekwetst of vernederd te worden. Daarvoor was immers een emotionele band nodig, en die zou er niet zijn. Ze hoefden zich immers uitsluitend in het openbaar als een stel te profileren.


  Een stuk kalmer draaide hij zich weer om. ‘Ik kan niet zeggen dat ik daar veel over heb nagedacht. Persoonlijk zie ik niet in waarom je een dergelijke onrealistische en emotioneel beladen belofte aan iemand zou willen doen.’


  ‘Wat romantisch! Zeg je dat tegen alle vrouwen met wie je uitgaat of alleen tegen degenen die je chanteert?’


  Hij keek haar recht aan. Zijn blik was nu zo duister dat haar adem in haar keel stokte. ‘Ik beloof nooit iets aan een date,’ zei hij. ‘Maar wees niet bang, zij willen hetzelfde als ik. Het zijn onafhankelijke vrouwen die van seks houden. Met mij. En ik kan je verzekeren dat ze volkomen aan hun trekken komen met die regeling.’


  ‘Ik geloof je op je woord,’ zei Daisy strak. ‘Maar voor de goede orde, als ik inderdaad je echtgenote word, dan speel ik die rol alleen in het openbaar. Onze relatie strekt zich niet uit tot de slaapkamer. Om aan je trekken te komen, zal je dus zelf aan de slag moeten.’


  De boosheid die in zijn ogen opflakkerde, gaf haar hoop. Hij had duidelijk niet over alles even goed nagedacht. Met haar armen over elkaar heengeslagen, probeerde ze zijn koele, stoïcijnse gezichtsuitdrukking te imiteren. ‘Luister, ik weet dat je dit niet wilt horen, maar denk je serieus dat dit gaat lukken? Dat we mensen echt kunnen laten geloven dat we dolverliefd zijn en onze handen niet van elkaar af kunnen houden?’ Zo zou haar droomrelatie er immers uitzien, de droom die ze met haar vriendjes tot dan toe had willen opbouwen, dacht ze met een steen op haar maag.


  ‘Dat lijkt me geen enkel probleem.’


  Haar hartslag schoot omhoog toen hij abrupt opstond en langzaam met zijn gespierde en uiterst mannelijke lijf om het bureau heen naar haar toe kwam lopen.


  ‘Toch is het niet zo simpel als het lijkt. Denk maar aan een film die flopt omdat de twee hoofdpersonen geen chemie hebben…’ Ze slikte de rest van haar woorden in toen hij met uitgestoken hand voor haar stond.


  ‘We moeten opstappen,’ zei hij zacht. ‘De dienst van de bewakingsploeg zit er bijna op, en ik denk dat we beiden onderhand wel genoeg lastige vragen hebben beantwoord voor één avond.’


  Daisy stond op, zijn uitgestoken hand negerend.


  ‘Waar hadden we het over? O ja, onze chemie.’


  ‘Die is er dus niet,’ zei ze haastig terwijl ze haar best deed om de frisse, mannelijke geur die haar neusgaten binnendrong te negeren. ‘Geloof me, je kunt niet toveren zodra de camera draait. Die chemie moet echt zijn.’


  Rollo liet de stilte even hangen, zich afvragend of ze in de gaten had dat haar lichaam een andere taal sprak, met die blos op haar wangen en haar lippen uitnodigend geopend. ‘Tja, hoe komen we daar nu achter… Stel dat dit een echte acteursklus zou zijn.’


  ‘Ik neem aan dat we dan auditie zouden moeten doen.’


  Hij kwam een stapje dichterbij en glimlachte even. ‘Wat een goed idee…’ mompelde hij, waarna hij langzaam zijn hoofd liet zakken en haar kuste. Een fractie van een seconde voelde hij haar verstijven, toen verzachtten haar lippen zich en kuste ze hem terug…


  Daisy begroef haar vingers in de stof van zijn overhemd in het besef dat ze zijn aanraking zou moeten verafschuwen. Hij was immers de vijand, een bullebak en een chanteur. Ze merkte echter dat haar lichaam in vuur en vlam stond toen hij de kus verdiepte en zijn mond hartstochtelijk op haar lippen drukte. Met een ruk schoot haar lichaam tegen het zijne aan, alsof ze een elektrische schok had gekregen. Ze voelde dat hij reageerde en dat zijn ademhaling gejaagd werd toen hij haar naar achteren boog om…


  Plotsklaps verbrak hij de kus en liet zachtjes zijn adem ontsnappen. ‘Wat zei je precies? O ja, het moet wel echt zijn.’ Met gekrulde mondhoeken streek hij een lok haar uit haar gezicht. ‘Ik zou zeggen dat dit buitengewoon echt was.’ De voldoening in zijn ogen was onmiskenbaar.


  Versuft en met bonzend hart keek ze hem aan. Geschokt en beschaamd realiseerde ze zich dat haar handen nog steeds op hem lagen, en zo onopvallend mogelijk liet ze hem los.


  ‘Dus… laatste kans. Wat wordt het? Mij of de politie?’


  Ze kromp ineen. De botte vraag was een slag in haar gezicht. Als het alleen om haar zou gaan, zou ze geen moment aarzelen en hem meteen op zijn nummer zetten. De relatie die hij voorstelde, druiste in tegen alles waar ze voor stond. Er waren echter ook anderen bij betrokken, David en bovendien haar ouders. Voordat ze zich kon bedenken zei ze snel: ‘Jij.’


  Bij het zien van zijn triomfantelijke lachje brak het angstzweet haar uit. De schaamte die ze voelde, was echter te groot om zich daarom te bekommeren. Schaamte omdat haar beslissing niet uitsluitend voortkwam uit liefde en loyaliteit, maar omdat Rollo haar de kans bood een poosje niet meer te denken aan Daisy Maddox met haar hopeloze dromen over romantische liefde. Daaraan had ze al zoveel aandacht en energie besteed, en wat had het haar opgeleverd? Hartzeer en somberheid. Deze stap sloot die weg af, al was het dan slechts voor een jaar.


  ‘Mooi. Laten we dan gaan.’


  ‘Ik wil David zien.’


  Rollo schudde zijn hoofd. ‘Een andere keer. Hij moet naar huis.’ Zijn blik kruiste die van haar. ‘En jij moet met mij mee. Naar de Upper East Side,’ zei hij loom. ‘Je thuis de komende twaalf maanden.’


  Thuis… Het klonk zo warm en gezellig. Misschien had Rollo dan toch een zachtere, tedere kant, hoe onwaarschijnlijk dat ook klonk. In stilte bad ze dat het zo was, anders zou ze zich het komende jaar een gevangene voelen in de exclusiefste gevangenis ter wereld.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ik ben hier nog totaal niet klaar voor, schoot het door Daisy heen toen ze een goed uur later achter Rollo aan de hal van zijn penthouse aan Park Avenue binnenstapte.


  Het ging allemaal zo snel opeens.


  Rustig, maar met onmiskenbare autoriteit had Rollo alles geregeld. David was naar huis gestuurd en kreeg een paar dagen verlof terwijl Daisy voorlopig afwezig zou zijn omdat ze, zogenaamd om vijf voor twaalf, was gebeld voor een rol in een toneelstuk in Philadelphia.


  Het was alsof ze het ene moment nog in Rollo’s kantoor had gestaan en een paar tellen later in zijn zwarte limousine onderweg was geweest naar de Upper East Side. De rit was grotendeels aan haar voorbijgegaan omdat ze stilletjes had zitten terugdenken aan het moment waarop zijn lippen de hare hadden geraakt. In zijn kantoor was ze vooral dankbaar geweest dat hij de politie niet had ingeschakeld, maar nu ze in zijn hal stond – die ongeveer even groot was als Davids hele appartement – was het alsof ze op een vreemde planeet was beland.


  Het voelde volkomen onwerkelijk.


  In het midden van de marmeren hal hing een gigantische kristallen kroonluchter, en aan de overkant zag ze een trappartij die breed genoeg was voor een hele rij mensen. Haar aandacht werd echter vooral getrokken naar drie enorme moderne doeken aan de muur. Met een frons bekeek ze het schilderij dat het dichtstbij hing. Het kwam haar bekend voor…


  ‘Het is een Pollock. Een van zijn vroege werken.’


  Een Pollock! Rollo had een echte Jackson Pollock in zijn huis.


  Ze sloeg steil achterover. Ze wist dat hij rijk was maar dit soort kunstwerken brachten miljoenen op bij een veiling. In een poging haar onbeholpenheid te maskeren, knikte ze nonchalant. ‘David is weg van zijn werk.’


  ‘Persoonlijk vind ik het wat druk. Deze drie,’ hij gebaarde even naar de muur, ‘heb ik niet zelf gekozen. Mijn adviseur is van mening dat zij de meeste potentie hebben om in waarde te stijgen.’


  ‘En daar gaat het om?’ vroeg Daisy fronsend. ‘Dat ze geld opleveren? Niet dat je ervan geniet?’


  Loom gleden zijn ogen over haar gezicht. ‘Meestal komt dat op hetzelfde neer. Zullen we naar binnen gaan?’


  Een paar seconden later zakte haar mond open toen ze het immense woongedeelte in liep. De woonkamer was niet alleen onvoorstelbaar groot, maar ook ongelooflijk weelderig ingericht.


  ‘Welkom in je nieuwe huis,’ zei Rollo zacht. ‘De rondleiding doen we een ander keertje, maar dit is uiteraard de woonkamer. De keuken is daar, mocht je ’s nachts honger krijgen.’


  Ze merkte dat hij haar opnam om haar reactie te peilen maar het drong amper tot haar door. Nerveus keek ze om zich heen terwijl ze zich probeerde te herinneren waarom ze ook alweer had ingestemd met deze verhuizing. Het had zo logisch geklonken. Bij hem intrekken, elkaar beter leren kennen en dan de verloving aankondigen. Waar had ze met haar verstand gezeten?


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, ving Rollo haar blik op, ondertussen zijn jasje uittrekkend, dat hij nonchalant over een grote, crèmekleurige lederen bank gooide. ‘Je went er wel aan.’


  ‘Denk je?’ Zoals gebruikelijk had ze na haar dienst haar eigen kleren weer aangetrokken. In haar comfortabele jeans en oversized sweatshirt voelde ze zich heel nietig, alsof ze ieder moment in het niets kon oplossen.


  ‘Dat denk ik wel, als je je broer tenminste uit de gevangenis wilt houden,’ zei hij, haar koeltjes opnemend.


  Haar angst en twijfels smolten weg als sneeuw voor de zon. ‘Wat ben je toch een klootzak,’ zei ze trillend van woede. ‘Waarom zeg je nu zoiets? Als ik beloof dat ik dit ga doen, dan doe ik het ook. Laat David er alsjeblieft buiten.’ Haar chanteren om zijn vrouw te worden, was allesbehalve normaal en dat wist hij heel goed. Waarom deed hij dan alsof zij degene was die overdreef en van een mug een olifant maakte? Hoofdschuddend voegde ze eraan toe: ‘Ik begrijp je niet. Doet het je dan helemaal niets dat we moeten liegen? Tegen zoveel mensen? Niet alleen in woorden, maar ook in daden? In ons doen en laten?’


  Met opgetrokken wenkbrauwen, voor haar een teken dat er weer een hatelijke opmerking zou volgen, antwoordde hij: ‘Je bent al de hele avond tegen me aan het liegen, Daisy. Een paar maanden langer zal niet veel verschil maken.’


  Ze verdeed haar tijd, dat was wel duidelijk. Bovendien begon de adrenaline langzaam weg te ebben. Plotseling was ze te moe om nog langer te blijven kibbelen.


  ‘Mag ik gaan zitten?’ Zonder zijn antwoord af te wachten, plofte ze neer op de dichtstbijzijnde bank, een geeuw onderdrukkend. ‘Is er verder nog iets? Anders zou ik graag een hete douche willen nemen en naar bed gaan.’


  Naar bed… De plek om te slapen. Zoals zij het met haar zwoele stem zei, klonk het echter als een hint naar gekreukte lakens en lome lijven in het halfdonker. Onmiddellijk voelde Rollo zijn lichaam pijnlijk reageren. In zijn kantoor had hij haar mooi gevonden, maar nu in haar vrijetijdskleren zag ze er sexyer uit dan alle vrouwen die hij kende. Misschien kwam het door de ronding van haar billen in de strakke spijkerbroek, de glimp van haar blote huid waar het oversized shirt van haar schouder gleed. Die ze dadelijk zou gaan inzepen onder de douche.


  De gedachte aan haar naakte lichaam waar het water vanaf droop, was zo’n kwelling dat hij bijna geen lucht meer kreeg. Moeizaam slikkend, draaide hij zich om naar het raam, waar een lichtroze gloed een nieuwe dagenraad aankondigde. Dat Daisy aantrekkelijk was, stond buiten kijf, maar dit was een eenmalige kans om zijn zin te krijgen bij James Dunmore. Hij moest oppassen dat hij zich niet liet afleiden door haar knappe snoetje en seksuele allure.


  Hoofdschuddend schraapte hij zijn keel. ‘Nee, dat is alles. De rest kan wachten…’ hij keek om zich heen, ‘tot morgenvroeg.’ Hij keek weer naar de bank. Daisy lag al te slapen –op haar zij, met een arm onder haar hoofd.


  Zwijgend bleef hij naar haar kijken alsof hij haar voor het eerst zag – een jongere, kwetsbaardere Daisy. Een meisje dat beschermd moest worden. De gedachte schuurde. Waarom zorgde niemand voor haar? Haar familie? Haar broer, haar ouders? Opnieuw werd hij boos, maar nu om een andere reden. Hij was boos omdat ze op zijn bank lag en op de een of andere manier zijn verantwoordelijkheid was.


  Verantwoordelijkheid. Hij stikte bijna in het woord. Zich verantwoordelijk voelen, had niet op zijn lijstje gestaan toen hij de inval kreeg met haar te trouwen. Verantwoordelijkheid betekende een bepaalde betrokkenheid, een band tussen hen. Vermoeid wreef hij met zijn hand langs zijn kaken. Waar maakte hij zich nu druk om? Elke zakelijke transactie had een zekere betrokkenheid nodig om te kunnen slagen. Dit was ook een transactie, meer niet. Vermoeidheid maakte hem paranoïde, dat was alles.


  Met een zucht boog hij zich voorover om voorzichtig zijn jasje over haar heen te draperen, waarna hij zich met een laatste blik omdraaide en de kamer uit liep.


  


  Toen Daisy wakker werd, duurde het even voor ze in de gaten had waar ze was. Soezerig draaide ze zich om, zich afvragend waarom ze vergeten was de gordijnen in haar slaapkamer dicht te doen. Toen het kwartje viel en ze zich realiseerde waar ze precies was en waarom, vlogen haar ogen open. Stokstijf bleef ze liggen, tot haar spieren pijn begonnen te doen en ze wel gedwongen was om overeind te komen.


  Behoedzaam keek ze om zich heen. Geen spoor van Rollo, hoewel ze zijn aanwezigheid wel voelde. Met een blik naar beneden begreep ze waar dat gevoel vandaan kwam. Iemand, waarschijnlijk hij zelf, had zijn jasje over haar heen gelegd terwijl ze sliep. Het was een vreemd zorgzaam gebaar van een man die geen enkel empathisch vermogen leek te hebben.


  Haar telefoon trilde in haar zak, en toen ze hem tevoorschijn haalde, verdween Rollo naar de achtergrond. Een sms’je van David, het derde al. Zijn twee eerdere berichten had ze gemist. Langzaam begon ze, naar beneden scrollend, te lezen terwijl de brok in haar keel steeds groter werd.


  Haar broer vertrouwde haar zo volkomen. Niet alleen had hij haar geloofd toen ze hem uitlegde waarom hij zijn baan mocht houden, maar hij was daarnaast ook nog vreselijk dankbaar omdat Rollo zich zo ‘begrijpend, vol mededogen en vergevingsgezind…’ had getoond.


  Ze zuchtte toen ze terugdacht aan haar overhaaste telefoontje vanuit de limousine. Het was niet haar meest overtuigende optreden geweest, maar David was te uitgeput en opgelucht geweest om de spanning in haar stem op te merken of vragen te stellen bij haar verhaal. Ze was tevreden en blij voor hem dat hij zijn leven nu weer op de rit had. Zijn baan was veilig, en nu bijna zijn gehele schuld afbetaald was, kon hij alles achter zich laten.


  In haar hoofd bleef echter een stemmetje om aandacht vragen. En ik dan? Hoe zit het met mijn leven?


  Met een knorrende maag duwde ze de telefoon terug in haar zak en maande zichzelf tot kalmte. Wat gebeurd was, was gebeurd. Bovendien was het háár keus geweest, niet die van David, om op Rollo’s maffe voorstel in te gaan. Ze kon hem het beste in de waan laten dat alles weer normaal was en hem dan op enig moment, tegelijk met haar ouders, haar vrienden en de rest van de wereld, informeren over haar ‘relatie’ met Rollo.


  Haar maag knorde nu nog harder. Eerst iets eten, dat was nu het belangrijkste als ze niet wilde bezwijken van de honger. Ze stond op en ging op zoek naar de keuken.


  Nadat ze wat had gegeten, dwaalde ze op haar gemak door het appartement, het gevoel van zich afzettend dat ze eigenlijk een indringster was, op zijn best een logee.


  Bij daglicht waren de ruimtes echt adembenemend mooi. De lichte houten vloeren staken warm af tegen de spierwitte muren en het strakke designmeubilair, en de grote ramen boden een schitterend uitzicht op Central Park. De rust en de oppervlakte waren verbijsterend. Zonder zich druk te hoeven maken om Rollo’s reactie, bleef ze bewonderend om zich heen kijken. Voor het dakterras kon ze helemaal geen passende woorden vinden. Indrukwekkend, betoverend, magnifiek… Geen enkele beschrijving deed voldoende recht aan het fraai betegelde terras dat naadloos leek over te gaan in de skyline van de stad. Noch aan het luxueuze overloopzwembad waarvan het spiegelgladde oppervlak slechts de hemel en een toevallig overkomend vliegtuig weerkaatste.


  Toch riep het appartement behalve bewondering geen enkele emotie bij haar op. Het was eerder een hotel dan een woonhuis, met geen enkel persoonlijk voorwerp waaruit je kon afleiden dat er daadwerkelijk iemand woonde.


  Ze liep verder en kwam uit bij een kamer die even stijlvol was als de rest, dezelfde grandeur had maar een andere sfeer ademde. In de deuropening bleef ze staan. Deze ruimte leek echt gebruikt te worden, in tegenstelling tot de andere. Aarzelend en met knikkende knieën liep ze naar binnen, naar het bureau. Op het gladde houten blad stond een opvallende zilveren schaal waar ze met trillende vingers even aan voelde. Toen pas viel het kwartje. Dit was een werkkamer. Rollo’s kantoor.


  Nu leek het echt alsof ze haar neus in andermans zaken stak! Dit was immers zijn privédomein.


  ‘Je laat er geen gras over groeien.’


  Dat was zijn stem.


  Schielijk trok ze haar hand terug, waarna ze zich langzaam omdraaide.


  Vanuit de deuropening stond Rollo naar haar te kijken. Zelfs in een appartement dat vol stond met kunst kon niets tippen aan de perfecte symmetrie van zijn gezicht. Het was echter niet vanwege zijn gezicht maar vanwege zijn zwarte sportbroekje dat ze bijna door haar hoeven zakte.


  Het was het enige wat hij aanhad. Blijkbaar had hij gesport, want zijn haar was vochtig, en er lag een handdoek om zijn hals.


  Misschien liep hij altijd wel zo rond, schoot het door haar heen terwijl een koortsachtige hitte zich van haar meester maakte.


  Een normaal persoon zou zich halfnaakt opgelaten voelen in het bijzijn van iemand met al zijn kleren aan, maar Rollo leek het niet te deren. Waarom zou het ook?


  Steels wierp ze een blik op de gladde spieren van zijn armen en borstkas. Het was zonneklaar dat hij heel goed wist dat hij een fantastisch en bijzonder mannelijk lijf had.


  Met moeite wendde ze haar blik af van zijn strakke buik en riep haar fantasieën over de inhoud van zijn short een halt toe. ‘Waar laat ik geen gras over groeien?’


  ‘Het stelen van het familiezilver op de allereerste dag.’


  Hij sprak zo zacht en zo rustig dat het bijna leek alsof hij een grapje maakte. Niets kon echter de kille minachting in zijn ogen verbloemen. ‘Ik wil je waarschuwen dat de schilderijen een stuk zwaarder zijn dan ze lijken, zelfs in opgerolde toestand.’


  ‘Ik was helemaal niets aan het stelen –’


  Hij onderbrak haar. ‘Nee, natuurlijk niet. Laat me raden,’ zei hij met een spottend trekje om zijn mond. ‘Je wilde alleen even kijken?’


  Daisy ontstak in woede. ‘Ja, inderdaad! En waarom ook niet? Ik woon hier, en op enig moment word ik je vrouw. Dus ja, ik wilde even kijken.’ Ze keek hem doordringend aan. ‘Hoewel ik eerlijk gezegd al meer heb gezien dan me lief is.’


  Er viel een gespannen stilte.


  ‘Is dat zo?’


  De strijdvaardige toon van zijn stem bracht haar lichtelijk in paniek, maar met opgeheven hoofd keek ze hem aan. ‘Ja, absoluut.’ Onderhand was ze zich ervan bewust dat het niet waar was wat ze zei. Kon ze inderdaad maar immuun voor hem zijn en een deuk slaan in dat ondoordringbare, arrogante masker. Ze kreeg onmiddellijk spijt van haar woorden toen hij met toegeknepen ogen naar haar toe kwam. Haastig zette ze een stap naar achteren. ‘Wat doe je?’ Paniekerig hield ze haar handen omhoog. ‘Stop. Stop!’


  Gelukkig deed hij wat ze vroeg, maar intussen stond hij al zo dichtbij dat ze de warmte van zijn huid kon voelen. Te dichtbij, realiseerde ze zich. Als er geen fysieke afstand tussen hen was, kon ze zich niet verstoppen voor dat prachtige, gebeeldhouwde lichaam. Voor de verleidelijke lippen die haar zo heftig hadden gekust, met een hartstocht die ze niet kende en haar hulpeloos en smachtend had achtergelaten. Een golf van verlangen welde in haar op en dreigde haar mee te sleuren.


  ‘Waar moet ik mee stoppen?’


  Zijn stem, kil en scherp, sneed door haar heen.


  ‘Met dat schelden en al die hatelijke opmerkingen.’ Haar stem trilde. Ze verafschuwde haar eigen zwakheid en haar eigen lichaam, dat zo op hem reageerde. Diep ademhalend, kruiste ze haar armen voor de borst. ‘Dit gaat niet werken,’ zei ze zo resoluut mogelijk. ‘Wij samen, bedoel ik. Ik weet dat het in theorie haalbaar leek, maar –’


  De woorden bestierven op haar lippen toen zijn ogen zich in de hare boorden.


  ‘Ik wil je er graag aan helpen herinneren waarom het wel gaat werken. Het is namelijk de enige manier waarop je kunt voorkomen dat jij en je broer een strafblad krijgen.’


  Haar keel zat plots dichtgesnoerd. ‘Maar zo kan ik geen heel jaar leven.’


  ‘Dat interesseert me niet.’


  Ze staarde hem aan, dit keer trillend van woede in plaats van verlangen. ‘O, ik weet dat jou dat niets interesseert!’ zei ze met een woeste blik. ‘Je geeft helemaal niets om mij of mijn gevoelens, dat was me al duidelijk zodra we elkaar voor het eerst zagen. Ja, ik weet dat ik binnendrong in je kantoor, dus bespaar me je reactie dat ik helemaal zelf schuldig ben.’


  Zijn gezicht stond hard en onbuigzaam, en zijn ogen waren niet meer dan spleetjes. ‘Ik waarschuw je, Daisy. Ik begin het een beetje beu te worden dat –’


  ‘Wat? Dat ik een mens ben? Met gevoelens? Je kunt me niet uitschelden en –’


  ‘Uitschelden!’ Ongelovig schudde hij zijn hoofd.


  ‘Ja, uitschelden. Je doet niets anders, en dat is niet fair.’


  ‘Fair?’ Zijn gezicht leek nu te bevriezen. ‘Ik ben meer dan fair geweest. Ik had jullie allebei gewoon aan de politie kunnen overdragen, wat ik niet heb gedaan.’


  Ze stootte een verwrongen lachje uit. ‘En dat noem jij fair? Mij chanteren om je echtgenote te worden? Dat is puur eigenbelang.’


  ‘Ik zie het meer als een strategisch antwoord op een kans die zich voordoet.’


  ‘Het mag een wonder heten dat je nog een bedrijf hebt als je aan al je andere deals net zo weinig moeite en aandacht besteedt,’ zei ze stijfjes. ‘Ik zal je wat vertellen, Rollo. Mijn persoon en mijn gevoelens mogen je dan koud laten, maar deze deal beslist niet. Waarom zou ik hier anders zijn? Ik ben echter een actrice, geen toverfee. En niemand, althans niemand met enig verstand, zal geloven dat ons huwelijk echt is als jij je zo blijft gedragen.’ Ze zuchtte. ‘Ik weet dat het je koud laat hoe ik me voel, dat ik het zelfs verdiend heb in jouw ogen. Maar het maakt wel degelijk wat uit, want ik kan niet in het openbaar superlief tegen je doen als er privé alleen maar hatelijkheden uit je mond komen.’


  ‘Waarom niet? Dat is toch precies wat acteren inhoudt?’


  Zijn smalende opmerking ergerde haar mateloos. ‘Geloof me nu maar als ik zeg dat je niet alleen maar kunt doen alsof als je je publiek wil overtuigen. Je moet er zelf ook in geloven, je toeleggen op je rol.’ Langzaam blies ze haar adem uit. ‘Dus kun je, ondanks je antipathie en je weerzin, alsjeblieft stoppen met voortdurend over mij en mijn broer te oordelen? Anders gaat het ons echt niet lukken.’


  Zijn blik rustte op haar gezicht. ‘Jij hebt bij me ingebroken, hij heeft mijn horloge gestolen, en dan mag ik niet oordelen?’


  ‘Nee,’ zei ze monter. ‘Het enige wat je over David weet, is dat hij groot en nerveus is en je horloge heeft gepikt.’ Toen ze zich haar broer voor de geest haalde, begonnen haar handen te trillen. ‘Je kent de echte David niet, de David die ik ken. Hij heeft nog nooit zoiets gedaan en is de meest rechtschapen persoon die er is. En de liefste.’


  Rollo had het gevoel dat zijn borstkas werd ingesnoerd toen hij zag dat haar ogen zich verzachtten tijdens haar pleidooi voor haar broer. Haar toewijding raakte hem op de een of andere manier, en dat was iets waar hij absoluut niet mee bezig wilde zijn. Hij kreeg er een uitgeput en hol gevoel van, alsof hij opeens degene was die door een donker kantoor sloop. Alleen drong hij iets veel persoonlijkers binnen dan een verlaten gebouw.


  Daisy mocht dan feiten en fictie door elkaar halen, haar liefde voor haar broer stond als een paal boven water en was onaantastbaar. De spanning in zijn schouders nam toe. Onaantastbaar en ondermijnend. Liefde vormde, vergeleken met drugs of alcohol, een veel groter gevaar voor je gezondheid en je geluk. Heel normale, verstandige mensen werden opeens dwazen, zwak in plaats van sterk. Liefde liet degenen die bescherming nodig hadden in de steek en beschermde degenen die anderen bedrogen. Dat wist hij uit eigen ervaring.


  Zijn vaders onvoorwaardelijke en onwrikbare liefde voor zijn moeder was beloond met bedrog in plaats van trouw.


  Het ergste was nog dat hij zijn moeder had zien huilen, haar pijn had gevoeld en er vervolgens achter was gekomen dat het geen verdriet maar zelfmedelijden en frustratie was geweest. Daar was hij te laat achter gekomen, toen hij het met slechts een briefje op de keukentafel had moeten doen.


  Om die reden had hij gezworen nooit dezelfde fout als zijn vader te maken. Waarom hij er niettemin voor koos, nu de gelegenheid zich voordeed, om met Daisy te ‘trouwen’, een vrouw van wie hij nooit ofte nimmer zou houden, had een zakelijke reden. Met opeengeklemde kaken staarde hij in de verte, niets prijsgevend van wat er in zijn hoofd omging. ‘Als hij zo rechtschapen en zo lief is, waarom heeft hij dan mijn horloge gestolen?’ informeerde hij.


  Daisy knipperde met haar ogen. Plotseling had ze het zweet in haar handen staan. Het was een redelijke vraag, maar ze twijfelde hoeveel ze Rollo het beste kon vertellen. Het beetje wat ze over hem wist, bood niet echt veel uitzicht op een welwillende reactie. Met een blik op zijn uitgestreken gezicht besefte ze dat ze het risico moest nemen. ‘Hij had het geld nodig omdat hij online aan het gokken was. En aan het verliezen. Veel.’


  Het hardop uitspreken, was een schok. Opnieuw voelde ze die mengeling van angst en ontkenning die ze had gevoeld toen David uiteindelijk was ingestort en haar de waarheid had verteld. Haar blik werd wazig, en haar maag draaide zich om toen ze terugdacht aan zijn gejaagde ademhaling en de paniek in zijn ogen toen ze had geprobeerd hem te kalmeren. ‘Ik denk dat het gewoon als afleiding begon,’ zei ze zachtjes. ‘Een bezigheid wanneer hij niet kon slapen. Maar opeens had hij die enorme, afschuwelijke schuld.’


  ‘En nu?’


  Daisy keek op.


  ‘Hij heeft het horloge niet verkocht, dus heeft hij die schuld dan nog steeds?’ Rollo keek haar onbewogen en afwachtend aan.


  Voor het eerst sinds hun kennismaking kreeg Daisy het gevoel dat hij haar niet veroordeelde. ‘Ik heb het meeste met mijn spaargeld afbetaald,’ gaf ze toe. ‘Afgelopen zomer heb ik wat commercials gedaan. Het is niet echt acteren maar het betaalt goed.’


  Rollo knikte. ‘Heeft hij met iemand over zijn probleem gesproken? Buiten jou, bedoel ik. Vrienden misschien? Jullie ouders?’


  Ze schudde haar hoofd. Hem kon ze niet uitleggen hoe haar ouders waren. Hun huwelijk, hun leven samen. Precies datgene wat zij zelf zo graag wilde. Behalve dan hun eettentje, de Love Shack, waar ze als serveerster had gewerkt tot het haar de strot uitkwam. ‘Hij wilde niet – wij willen niet dat ze het weten. Ze zouden zich zo ongerust maken. Bovendien…’ voegde ze eraan toe, hem aankijkend, ‘komen we er zelf wel uit.’


  Rollo was niet overtuigd. Fout, dacht hij. Dit soort problemen ging nooit zonder professionele hulp weg. Verslaafden zagen zelden in dat ze een probleem hadden, hoeveel pijn en chaos ze ook in hun omgeving veroorzaakten. ‘Wanneer heeft hij het je verteld?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Van het gokken.’


  Ze slikte. ‘De dag waarop hij je horloge… meenam.’


  Zwijgend dacht Rollo even na over haar antwoord. Toen klonk het zacht: ‘Egoïstisch van hem, vind je niet?’


  Haar hoofd vloog omhoog. Had ze nu echt gedacht dat hij het zou begrijpen? Rollo Fleming, een man die zonder enige terughoudendheid een slaatje sloeg uit iemands zwakheden, uit haar zusterlijke affectie. Ze werd er misselijk van. Had ze haar broers vertrouwen geschonden voor niets? ‘Hij is niet egoïstisch –’ begon ze, maar onmiddellijk werd ze onderbroken.


  ‘Hij is je tweelingbroer en hij moet hebben geweten dat jij het voor hem zou gaan regelen.’ Met opgestoken hand smoorde Rollo haar protest in de kiem. ‘Ik veroordeel hem niet, Daisy, maar een verslaafde denkt nu eenmaal niet zoals andere mensen. Die liegt en bedriegt en zoekt naar uitvluchten en smoesjes, dat hoort bij zijn ziekte.’


  Het klonk alsof hij wist waar hij het over had, moest ze toegeven. Zijn gezicht stond echter afstandelijk en niet bepaald uitnodigend, alsof hij aanvoelde dat ze op zoek was naar de diepere betekenis achter zijn woorden.


  Zwijgend knikte ze.


  ‘David is ziek en heeft hulp en ondersteuning nodig.’ Gek genoeg leek er opeens iets van sympathie op zijn gezicht te liggen. Dat had ze niet verwacht.


  ‘Daarom ga ik regelen dat hij hulp krijgt in een kliniek.’


  Haar hart stond stil, en ze probeerde wijs te worden uit zijn woorden terwijl ze onzeker haar haren naar achteren duwde. ‘Waarom?’ vroeg ze ten slotte. ‘Waarom zou je dat doen?’


  Tja, waarom eigenlijk? Rollo keek naar haar gespannen gezicht. Haar delicate gelaatstrekken werden perfect geaccentueerd door haar bleke, bijna doorschijnende huid. Ze was echt heel knap, al was dat niet de reden waarom hij haar broer wilde helpen. Hij keurde niet goed wat David had gedaan. Diefstal was diefstal. Noch was hij het eens met wat Daisy had gedaan, alleen begreep hij hun beweegredenen nu beter.


  Schouderophalend zei hij: ‘Je kunt denken wat je wilt, Daisy, maar ik ben geen monster. Je broer moet behandeld worden, en als zijn werkgever voel ik me min of meer verantwoordelijk voor zijn welzijn. Onder één voorwaarde.’


  Zijn stem klonk zacht, maar ze ving de waarschuwing luid en duidelijk op, alsof hij door alle muren van de kamer weerkaatst werd.


  ‘Ik zorg voor David, maar er worden geen spelletjes gespeeld. Jij staat dan wel niet op de loonlijst, maar je werkt nu wel voor mij, en ik verwacht…’ Hij wachtte even tot hij haar blik kon opvangen en vasthouden. ‘Ik eis eerlijkheid van mijn staf.’


  Zichzelf dwingend hem aan te kijken, schonk ze hem krampachtig een glimlachje. ‘Dat begrijp ik. Bedankt dat je David wilt helpen. Dat is heel aardig van je.’


  ‘Laat het maar aan mij over.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn, keek even op het scherm en fronste. ‘Oké, dan ga ik me nu omkleden. Dat gezegd hebbende – jij moet gaan winkelen.’


  Dat overrompelde haar. ‘Echt?’


  ‘Morgen over een week is er een modeshow voor een goed doel. Ik denk dat we daar samen heen gaan, ons eerste optreden in het openbaar. Tegen die tijd zijn we er wel klaar voor.’


  Daisy kromp ineen. Het was geen vraag maar een mededeling. Zijn woorden maakten opnieuw duidelijk dat ze te maken had met een man die altijd zijn zin kreeg, linksom of rechtsom.


  Kalm keek hij haar aan. ‘Het is niet al te formeel, noch intiem, en je zult op de achtergrond aanwezig zijn. Het perfecte moment dus om je te introduceren als mijn vriendin. Je zal iets moeten hebben om aan te trekken. Kenny, mijn chauffeur, weet waar je het beste heen kunt. Kies gewoon wat je leuk vindt en laat het op mijn rekening zetten.’


  ‘Dat is erg vrijgevig,’ zei ze met een frons. ‘Ik verwacht niet van je dat je kleren voor me koopt. Bovendien heb ik bij David nog wel wat hangen,’ voegde ze eraan toe bij wijze van grapje.


  Hij lachte niet en keek haar slechts aan, zo lang en doordringend dat ze begon te twijfelen of hij haar wel had gehoord. Uiteindelijk zei hij met een koel glimlachje: ‘Je garderobe zal ongetwijfeld toereikend zijn geweest voor je vroegere leven, maar geloof me, je zult je prettiger voelen in iets wat passender is.’


  Toereikend! Passender! Met haar handen tot vuisten gebald keek ze hem vol ongeloof aan. Een paar seconden geleden had ze zich nog… Nou ja, ze had zich niet verbonden met hem gevoeld, maar toch iets meer op haar gemak. Nu wist ze weer waarom ze een hekel aan hem had. Hij was onuitstaanbaar arrogant en autoritair. ‘Is het niet aan mij om te bepalen wat wel of niet passend is?’


  ‘Normaal gesproken wel, maar dat was voordat je ermee instemde mijn vrouw te worden.’ Hij zette een stap in haar richting.


  Onmiddellijk voelde ze de spanning in haar schouders in voorbereiding op zijn volgende zet.


  ‘Je zei dat ik me op mijn rol moest toeleggen, en dat doe ik ook…’ Haar huid leek vlam te vatten toen hij zijn hand uitstak en zachtjes over haar wang streek. ‘In ruil daarvoor moet jij ophouden met tegenstribbelen. Dat is niet meer dan fair, vind je niet?’


  Het ritme van zijn strelende vingers vertraagde haar ademhaling, waardoor ze bang was dat ze zou stikken.


  ‘Als ik beleefd voorstel dat je gaat winkelen, dan ga je winkelen,’ zei hij zachtjes. ‘Anders vraag ik het een volgende keer wat minder vriendelijk.’ Vervolgens draaide hij zich om en slenterde hij de kamer uit terwijl ze hem achter zijn rug in stilte vervloekte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Dus…’ Rollo’s stem stierf weg terwijl hij Daisy aankeek, die in een van de grote leren armstoelen hing. ‘Je drinkt liever koffie dan thee, rode wijn in plaats van witte, en whisky vind je afschuwelijk.’ Hij bleef een poosje zwijgend wachten, vechtend tegen de ergernis waarmee hij de afgelopen vierentwintig uur continu kampte. ‘En?’ informeerde hij bij wijze van aansporing terwijl ze vastberaden naar het uitzicht over het centrum van New York bleef kijken.


  Ze trok een rimpel alsof ze zich probeerde te concentreren en draaide zich naar hem om. ‘Jij houdt ook van rode wijn en…’ ze aarzelde, ‘je drinkt je koffie met melk.’


  ‘Nee,’ zei hij knarsetandend. ‘Zwart.’ Normaliter zou hij de nodige kopjes espresso op hebben, maar nu was hij eigenlijk al toe aan iets sterkers.


  Ze waren vroeg begonnen met elkaar vragen te stellen, net zolang tot de antwoorden vanzelf zouden komen. Dat was althans het plan, maar in plaats van zich serieus van haar taak te kwijten, gedroeg Daisy zich als een puber die straf had.


  ‘O ja, nu weet ik het weer.’ Met een uitdagende blik in haar bruine ogen onderdrukte ze een geeuw. ‘Sorry.’


  Het klonk niet erg berouwvol, eerder verveeld. Knarsetandend probeerde Rollo te bepalen hoe hij het beste met deze andere Daisy kon omgaan. Sinds hij haar gisteren min of meer had bevolen om te gaan winkelen, had ze haar openlijke verzet gestaakt. In plaats daarvan behandelde ze hem met die typisch geforceerde beleefdheid die je bewaarde voor leraren of saaie kennissen. Hij werd er gestoord van, maar tegelijkertijd merkte hij dat hij reageerde op haar opstandige gedrag, haar koppigheid… haar verleidelijkheid. Ze was zonder meer mooi, maar dat was niet het enige. Hij had dates gehad met een hoop vrouwen, modellen, actrices, societydames, allemaal minstens zo mooi en aantrekkelijk als Daisy. Toch had geen enkele vrouw dit gevoel bij hem teweeggebracht. Hij was uit balans, alsof zijn rustige, gedisciplineerde wereld op zijn kop stond. Alsof zijn leven niet meer van hem was. Wat natuurlijk ook zo was.


  Hij gleed met zijn handen door zijn korte blonde haren en drukte zijn vingers tegen zijn achterhoofd. Hij begon hoofdpijn te krijgen. De komende twaalf maanden zou zijn leven inderdaad niet meer van hem zijn, totdat zijn huwelijk door een snelle en onbetwiste scheiding weer was ontbonden. Een huwelijk dat nog niet eens had plaatsgevonden. Hij haalde een keer diep adem. Absurd. Hij had altijd gezworen vrijgezel te blijven, en nu ging hij niet alleen trouwen maar ook weer scheiden. Er was echter geen andere optie, hij moest en zou dat pand krijgen om zijn belofte aan zijn vader gestand te doen, hoe erg zijn geestelijke gezondheid en zijn seksleven daar ook onder zouden lijden.


  Hij was al tien jaar lang bezig om dat gebouw te kopen. James Dunmore had duidelijk aangegeven dat geld niet het probleem was. Hij wilde echter alleen zakendoen met iemand die zijn waarden en normen deelde, een man die ervan overtuigd was dat een gezin en het huwelijk de hoekstenen van het leven vormden.


  Dunmore had makkelijk praten – hij hoefde zijn leven niet in de wacht te zetten of samen te wonen met een eigenwijze, sexy kattenkop als Daisy Maddox, dacht Rollo geërgerd. Het zou allemaal een heel stuk simpeler zijn als ze was als al die andere vrouwen die hij kende. Gretig, inschikkelijk, flirterig. De vrouw die hij had gekozen als zijn eerste – en enige – echtgenote was echter vastbesloten hem op elk punt te tarten.


  Zelfs wanneer hij haar kuste. Vooral wanneer hij haar kuste. Zijn adem stokte toen hij onwillekeurig terugdacht aan haar lippen op de zijne. Hoe ze in zijn armen tot leven was gekomen, haar lichaam tegen het zijne had gevlijd, haar handen door zijn haren had laten woelen. Koortsachtig had ze gereageerd op zijn onmetelijke verlangen. Het kostte hem weinig moeite zich dat beeld voor de geest te halen, want het had de hele nacht door zijn hoofd gespookt. In het donker had hij alle stukjes blote huid die ze onbewust had laten zien, proberen samen te voegen tot een geheel. Haar ranke hals, bleek in het felle licht van zijn kantoor. De ronding van haar blote schouder toen ze op de bank in slaap was gevallen. Het wondje op haar knie, een overblijfsel van haar inbraakpoging, dat hem was opgevallen toen ze hem op de overloop voorbij was gelopen in een T-shirt als nachthemd. Al die herinneringen waren door zijn hoofd blijven spoken tot hij net voor zonsopgang eindelijk in slaap was gevallen.


  Onder haar onderzoekende blik zette hij zijn brandende frustratie van zich af en dwong zichzelf zich te concentreren op de gelukkig volledig aangeklede Daisy tegenover hem. ‘Dit is voor ons allebei saai,’ begon hij voorzichtig. ‘Maar hoe beter je je best doet, hoe eerder we een volgende stap kunnen zetten.’


  Hij sprak tegen haar alsof ze een kind was. Daisy had zich echter voorgenomen niet continu tegen hem in te gaan, maar gewoon rustig te blijven. Bij elke confrontatie die ze met hem was aangegaan, had zij namelijk aan het kortste eind getrokken. Het zou haar helaas wel veel moeite kosten als hij zo irritant bleef doen. ‘Ik ben actrice,’ zei ze stijfjes. ‘Ik weet wat ik moet doen als ik een rol moet spelen.’


  ‘Hou op met pruilen en doe het ook. Jij was nota bene degene die zei dat ik me moest toeleggen op mijn rol. Misschien moet je je eigen advies eens opvolgen.’


  Bij het zien van het arrogante glimlachje dat op die woorden volgde, kreeg ze de neiging een van de kussens op zijn gezicht te duwen. In plaats daarvan zei ze zo kalm mogelijk: ‘Het voelt zo zielloos en bestudeerd. Kunnen we niet gewoon wat kletsen? Dan leren we elkaar ook beter kennen, en dan is het allemaal wat…’ ze zocht even naar het juiste woord, ‘natuurlijker.’


  Het was een redelijk verzoek, maar redelijkheid was blijkbaar een concept dat Rollo niet kende.


  ‘Elkaar overhoren is de snelste manier om dit soort zaken te leren. Daarna kunnen we dat in praktijk gaan brengen. In het openbaar.’


  Het vooruitzicht binnenkort als zijn vriendin te worden voorgesteld, bezorgde Daisy een paniekerig gevoel. Zelfs in een vaal T-shirt en een spijkerbroek stak hij met kop en schouders boven iedereen uit en straalde hij autoriteit uit – zo’n ondefinieerbare macht die hand in hand ging met zijn positie als alfaman.


  Zij daarentegen behoorde nou niet bepaald tot de elite. Ze had geen baan, geen geld en een toekomst die niet eens van haar was. Een nieuwe garderobe veranderde daar niets aan. Ach, wat dan nog, bedacht ze met opgeheven kin. Ze hoefde zich niet voor zichzelf of haar afkomst te schamen.


  ‘Prima,’ zei ze, wat opgewekter nu. ‘Hoe sneller we dit toneelstukje op de rit hebben, hoe eerder het allemaal achter de rug is. Ik zou alleen willen dat het niet zo op school leek.’ Ze zuchtte eens. ‘Het doet me denken aan blokken voor een examen.’


  ‘Echt?’ vroeg hij met een koele blik. ‘Interessant. Ik had niet gedacht dat jij een studiebol was.’ Zijn groene ogen keken haar nu uitdagend aan.


  Ze opende haar mond om te protesteren maar bedacht zich. ‘Ik neem aan dat jij een van de besten was van je klas?’ Ze voelde dat ze rood werd onder zijn onderzoekende blik.


  ‘Als je wilt weten of ik hard werkte, dan ja. Maar ik zorgde er wel voor dat ik genoeg energie overhield voor… buitenschoolse activiteiten.’ Zijn woorden gingen vergezeld van een suggestief lachje.


  Dat lachje benam Daisy de adem. Terwijl haar hart als een bezetene tegen haar ribben bonsde, drukte ze het opkomende verlangen de kop in. ‘Ik denk dat we beter kunnen doorgaan, hoe spannend het ook is om over je schooltijd te praten,’ zei ze stijfjes. ‘Ik ga alleen eerst een glaasje water halen.’


  Rollo keek haar na terwijl ze heupwiegend in haar lange dunne hippiejurk richting de keuken liep. Zijn kruis reageerde direct. Blijkbaar wilde ze thuis absoluut haar eigen kleren blijven dragen. Geërgerd schudde hij zijn hoofd omdat ze er kennelijk behoefte aan had om een punt te maken. Toch kon een deel van hem – dat deel dat precies hetzelfde zou hebben gedaan – niet anders dan bewondering voor haar opbrengen. Niet dat er niet volop ruimte was voor verbetering, dacht hij zuur, gezien haar achteloze houding ten aanzien van haar toekomstige rol als zijn echtgenote. Misschien moest hij haar er nog eens herinneren aan wat er op het spel stond…


  In de keuken staarde Daisy wezenloos naar de glimmende witte keukenkastjes. Haar gedachten vlogen alle kanten op, maar dat was nog niets vergeleken bij de chaos in haar lijf. Ze stond te trillen op haar benen, en een gesmoord gevoel verspreidde zich vanuit haar binnenste. Waarom had hij dit effect op haar? Of beter gezegd, waarom nog steeds? In zijn kantoor had ze het geweten aan de combinatie van adrenaline en hoog oplopende emoties. Maar nu?


  Ze pakte een glas uit een van de kastjes en draaide de kraan open. Kon ze maar verdwijnen, net als het water dat in de roestvrijstalen spoelbak spetterde, dacht ze bedrukt terwijl ze haar glas liet vollopen. Maar aan wie wilde ze dan precies ontsnappen? Aan Rollo of aan zichzelf?


  ‘Er staan ook flessen water in de koelkast als je dat liever hebt. Zowel plat als bruisend.’


  Nee, niet aan hem. Niet hier en zeker niet nu. Ze had gehoopt op een paar minuutjes voor zichzelf om haar bovenkamer weer op orde te krijgen, maar zoals het met alles ging sinds Rollo in haar leven was verschenen, bleek die hoop ijdel.


  Haar adem stokte in haar keel toen ze zich omdraaide. Hij stond pal voor haar, veel dichterbij dan ze had verwacht en veel dichterbij dan goed was voor haar gemoedsrust. Om haar zelfbeheersing nog even buiten beschouwing te laten. ‘Nee, kraanwater is prima.’ Zo vlak bij hem staan, deed vreselijke dingen met haar. Waarom kreeg ze anders die brandende behoefte om hem te kussen?


  Met een vuurrode kleur schakelde ze over naar haar serveerstermodus, wanhopig trachtend haar verraderlijke vrouwelijke hormonen in toom te houden. ‘Sorry, ik vergeet te vragen of jij ook iets wilt drinken?’ Ze kon het niet laten. ‘Koffie met melk? Sorry, zwart natuurlijk.’


  Even hing er een beladen stilte terwijl hij haar met een schuin hoofd aankeek. ‘Nee, dank je. Ik probeer te minderen. En mocht het je niet zijn opgevallen, dat was een spontaan antwoord.’


  Onzeker keek ze hem aan. Zijn humeur leek iets opgeklaard, waardoor ook bij haar de spanning wat zakte.


  ‘Ik doe echt mijn best om niet lastig te zijn,’ zei ze voorzichtig. ‘Echt waar. Maar jij doet alsof dit een soort puzzel is die we moeten oplossen door alle punten met elkaar te verbinden. We moeten proberen op een natuurlijke manier met elkaar om te gaan, en dat lukt niet als we over en weer uitsluitend feitjes uitwisselen.’


  Dit was beslist het vreemdste gesprek dat ze ooit had gevoerd, maar op de een of andere manier was het ook bevrijdend om zo openlijk te praten over wat ze wilde. Over wat er nodig was om deze relatie te laten werken. Met al haar vorige vriendjes had ze dat pas achteraf gedaan en was ze spectaculair de mist ingegaan. Bij Rollo durfde ze gewoon alles te zeggen omdat ze niet verliefd op hem was en dat ook nooit zou worden. Verrast zag ze dat hij instemmend knikte.


  ‘Dat klinkt logisch.’


  Hij klonk geïnteresseerd, vriendelijk zelfs, en paniekerig realiseerde ze zich dat ze buiten zijn charmes had gerekend, en met reden. Als zijn prachtige gelaatstrekken zich verzachtten en hij haar aankeek met iets wat op een glimlach leek, was hij gevaarlijk en had ze geen idee hoe ze moest reageren. Het enige wat ze wist, was dat ze er hopeloos opgewonden van raakte.


  ‘Het gaat ons wel lukken, Daisy. Het is gewoon erg nieuw voor ons allebei. Zie het maar als een nieuwe baan.’


  Met een frons op haar gezicht vond ze haar stem terug. ‘Maar dat is dit juist niet. Als ik acteer, leer ik mijn tekst vanbuiten en verplaats ik me in mijn rol. Op het toneel. Thuis ben ik geen Lady Macbeth meer.’


  Rustig bleef hij haar aankijken. ‘Gelukkig maar,’ zei hij zacht.


  Ze kreeg kippenvel van zijn stem, en hete vlammen laaiden in haar op, als van een beginnende bosbrand. Met bonzend hart probeerde ze verwoed de beroering in haar binnenste de kop in te drukken. Ze blies haar adem uit en zei gehaast: ‘Het is gewoon… We worden verondersteld dolverliefd op elkaar te zijn.’


  De spanning in de kamer leek weg te ebben, alsof de wind plotseling was gaan liggen. Een tel later gleden zijn vingers over haar wang, ferm en teder tegelijk.


  ‘Zo moet het lijken, ja.’ Hij liet zijn hand weer zakken en zette een stapje naar achteren. Zijn groene ogen gaven niets prijs.


  Daisy slikte en probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen. ‘We hebben dus behoefte aan…’ Haar stem stierf weg. Ze had romantiek willen zeggen, of passie. Maar passie was een complicerende factor die ze nu liever niet wilde introduceren in hun relatie, zeker niet gezien de heftige en alarmerende reactie van haar lichaam. En romantiek was iets waar hij misschien niet eens de betekenis van kende. Fronsend zei ze: ‘We hebben behoefte aan iets leuks.’


  Zijn mond krulde. ‘Iets leuks?’


  ‘Ja. Een beetje plezier. Geen feiten. Laten we ergens heen gaan om wat te praten en ons te amuseren tegelijk.’ Even was ze bang dat hij geen antwoord zou geven, dat hij misschien niet eens luisterde.


  ‘Aha…’


  De verandering in hem was amper herkenbaar. Zijn stem was nog even rustig en gelijkmatig, maar ze merkte een weifeling bij hem die ze niet eerder had gevoeld.


  ‘Ik heb een loge in de Metropolitan Opera.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Ik weet eigenlijk niet welke er speelt, maar je zult het vast wel leuk vinden, en er is totale privacy. Ik zal mijn PA vragen het theater te waarschuwen.’


  Als verdoofd keek ze hem aan. Hij had duidelijk niet goed geluisterd want anders zou hij geen uitje naar de opera voorstellen. Niet echt de meest relaxte manier om je avond door te brengen, en bovendien zouden ze niet kunnen praten. Blijkbaar was hij echter gewend om daar met een vrouw heen te gaan. De pijnsteek die door haar heen schoot negerend, keek ze hem koeltjes aan. ‘Sloof je vooral niet te veel uit. Bovendien hou ik niet van opera.’


  Zijn ogen vlogen naar haar gezicht.


  Zijn blik was zo kil en vijandig dat ze zich onmiddellijk schrap zette om ervandoor te gaan.


  Er viel een lange, beladen stilte.


  Rollo was zo kwaad dat hij moest zoeken naar woorden. Het gaf hem in ieder geval even de kans om zijn woede te beteugelen. Hij was niet alleen woedend op Daisy vanwege haar onbeschofte opmerking, maar ook op zichzelf omdat hij haar tegemoet had willen komen. Hij staarde in de verte tot hij zijn stem weer vertrouwde. ‘In dat geval laat ik je met rust zodat je verder kunt gaan met je tekst leren.’


  Het duurde even voor zijn woorden tot haar doordrongen. ‘Wat bedoel je? Ga je ergens heen dan?’


  ‘Naar kantoor.’


  Ze kreeg een leeg gevoel van binnen. ‘Kantoor? Maar ik dacht dat je –’


  ‘Dan heb je dat verkeerd gedacht. Net als ik.’ Bij zijn kaak trilde een spiertje. ‘Het goede nieuws is echter dat we elkaar nu tenminste echt leren kennen.’ Hij draaide zich om en was met drie grote passen de keuken uit.


  Beverig liet ze haar adem ontsnappen. Ze wist niet precies wat er zojuist was gebeurd maar de leegte in de kamer deed iets raars met haar lijf. Haar hart ging zo wild tekeer dat ze acuut iets om handen moest hebben. Ze spoelde haar glas om en begon het met verwoede bewegingen droog te wrijven. Zijn woorden bleven door haar hoofd malen. Wie stapte er nu midden in een gesprek op om naar kantoor te gaan? Plotseling kwam één vraag bovendrijven. Waarom ging hij überhaupt naar kantoor? Het was zondag.


  


  Rollo staarde van achter zijn bureau somber door het raam naar de wereldstad waarin hij woonde. Links zag hij zijn verleden: het gebouw waar hij was opgegroeid en dat hij al zolang hij volwassen was van James Dunmore probeerde te kopen. Rechts lag zijn toekomst: het penthouse waar hij met Daisy woonde. En hoe hij er ook naar keek, hij had het ene nodig om het andere te krijgen.


  Het was niet dat hij spijt had van zijn beslissing om Daisy te dwingen zijn echtgenote te worden, eerder dat hij er nu anders naar keek. Nadat hij haar bezwaren gewoon had weggewuifd, had hij gedacht dat het even simpel zou zijn om haar te laten meewerken. Terugdenkend aan haar gezichtsuitdrukking toen hij had aangeboden samen naar de opera te gaan, voelde hij zijn boosheid opnieuw opkomen. Hij had het haar gewoon moeten meedelen, punt. In plaats daarvan was hij – uit een onverklaarbare behoefte om hun relatie natuurlijker te maken, spontaner – even niet op zijn hoede geweest en had hij zich laten manipuleren.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Lang geleden had hij gezworen nooit zo kwetsbaar te worden. Nooit te worden als zijn vader – een man die zijn leven lang had geprobeerd en gefaald om het één vrouw naar de zin te maken. Hij, Rollo, had zijn eigen belofte gebroken, en daar kon hij niemand anders de schuld van geven. Daisy mocht dan een en al grote bruine ogen en verleidelijke rondingen zijn, ze was ook een wandelende nachtmerrie. Sluw. Eigenzinnig. Volkomen onbetrouwbaar. En dan had hij het nog niet eens over haar vermogen om als actrice moeiteloos van het ene personage naar het andere te switchen. Het ene moment een koningin op oorlogspad in zijn kantoor, even later een oververmoeid kind dat op de bank in slaap viel.


  Een tochtvlaag gleed langs zijn schouders, en hij hoorde achter zich de deur van zijn kantoor zachtjes opengaan. Aan de spanning die plots in de kamer hing, wist hij dat het Daisy was, nog voor hij omkeek.


  In het licht dat door het raam viel, kwam haar knappe gezichtje prachtig uit, en opnieuw werd hij getroffen door haar schitterende uitstraling. Het was echter niet genoeg om de ongemakkelijke stilte te verbreken.


  ‘De portier heeft me binnengelaten,’ zei ze uiteindelijk.


  Haar stem klonk breekbaar, en ze schonk hem een gespannen lachje. ‘Hij herkende me nog van die avond.’


  Rollo knikte.


  Ze beet op haar lip. ‘Ik kan ook weer gaan als je wilt…’ Haar stem stierf weg terwijl ze aarzelend in de deuropening bleef staan.


  Weer een andere Daisy. Niet opstandig of bang deze keer, eerder bezorgd.


  ‘Wat kom je doen?’ Zijn stem klonk vlak.


  ‘Het is al bijna drie uur.’ Ze slikte hoorbaar. ‘Je hebt amper ontbeten. En je bent ook niet teruggekomen voor de lunch, dus ik heb eten voor je meegebracht.’ Aarzelend hield ze een bruine papieren zak omhoog terwijl ze hem onderzoekend aankeek.


  Met een schok realiseerde hij zich dat ze ongerust was. Ongerust over hem. Het trof hem als een mokerslag.


  ‘Pizza. Vier soorten kaas met extra olijven. En een pizza margarita. Ik had het onthouden.’ Met een vaag gebaar zette ze de zak met de dozen op de grond. ‘Ik zet het gewoon hier neer. Als je honger krijgt, dan –’


  ‘Hebben ze er Pecorino of Parmezaanse kaas opgedaan?’


  ‘Pecorino.’


  ‘Veel of weinig saus?’


  Ze slikte. ‘Weinig.’


  ‘Oké.’ Hij bestudeerde haar gezicht.


  Zijn groene ogen gaven totaal niets prijs, en met ingehouden adem wachtte Daisy af.


  Toen stak hij zijn hand naar haar uit en zei: ‘Wil je hier eten of in de vergaderkamer?’


  Ze besloot om in zijn kantoor te blijven, en ze gingen op de bank zitten met de pizzadozen tussen hen in. Ze spraken over koetjes en kalfjes, niet over persoonlijke dingen maar over eten en over wonen New York. De spanning van de afgelopen twee dagen smolt als sneeuw voor de zon weg.


  Uiteindelijk pakte hij de lege dozen op, vouwde ze dubbel en stopte ze terug in de zak. ‘Dat was volgens mij de beste pizza die ik ooit heb geproefd. Waar had je ze gehaald?’


  Daisy’s hart maakte een sprongetje van blijdschap. ‘O, vlak bij Davids appartement zit een fantastische pizzeria die nog echt van een Italiaanse familie is.’


  Rollo keek haar met een frons aan. ‘Het appartement van je broer? Dat is een behoorlijk eindje hier vandaan.’


  ‘Op zich wel, maar ik was toch al aan de wandel.’ Ze keek hem niet aan terwijl ze langzaam rood werd.


  Nadat hij was weggegaan, was ze te boos, verongelijkt en verward geweest om te blijven zitten. Als een gekooid dier had ze door het appartement lopen ijsberen tot haar woede na een uurtje wat was gaan zakken. Ze had zich verschrikkelijk gevoeld. En schuldig. Rollo had natuurlijk gemeend dat een avondje naar de opera – samen in zijn eigen loge – een ideale manier was om wat tijd met elkaar door te brengen. Terugdenkend aan die weifeling, even dat moment van besluiteloosheid voor hij met zijn voorstel op de proppen was gekomen, was bij haar het kwartje gevallen. Het was een zoenoffer geweest, wat zij terug in zijn gezicht had gegooid. Zij was alleen maar bezig geweest met de redenen waarom hun relatie gedoemd was te mislukken, in plaats van na te denken over hoe ze er een succes van konden maken.


  Ongemakkelijk verschoof ze op de bank. ‘Ik ga altijd een stuk lopen wanneer ik van streek ben. Wanneer ik moet nadenken, snap je?’ Haar blik schoot even zijn kant op. ‘Dit, wij samen, is zwaarder dan ik had gedacht. En ik denk dat het nog zwaarder wordt als we moeten gaan liegen tegen mensen. Niet tegen vreemden… maar tegen mijn ouders bijvoorbeeld en tegen David. Dat is natuurlijk mijn probleem, niet het jouwe.’


  ‘Dus is het ook mijn probleem.’ Het bleef even stil, toen vroeg hij zachtjes: ‘Ben je bang dat ik hun goedkeuring niet kan wegdragen?’


  Haar ogen werden groot van ongeloof. ‘Nee, eerder het tegendeel. Ze zullen juist heel erg blij voor me zijn, en dat verdien ik niet. Dat vind ik gemeen van mezelf.’


  ‘Je bent niet gemeen.’ Zijn ogen leken zich iets te verzachten toen hij haar aankeek. ‘Je bent hier voor je broer. Dat maakt je loyaal. En krachtig. Het vereist een flinke dosis moed om te doen wat jij doet.’


  Was dat een compliment? Verward staarde ze hem aan. ‘Of domheid.’


  ‘Ik vind jou niet dom.’ Zijn stem klonk ongewoon vriendelijk, en ze zag dat hij iets naar voren leunde met een neutrale blik op zijn gezicht.


  ‘Misschien niet,’ zei ze met een voorzichtig lachje. ‘Maar David is de slimmerik van ons tweeën. Hij is echt een genie in wiskunde en natuurkunde. Daarnaast kan hij ook nog goed schilderen. En hij is dol op opera.’


  ‘Misschien had ik hem moeten uitnodigen.’


  Ze verslikte zich bijna en schraapte haar keel. ‘Daarover gesproken…’ Ongemakkelijk verschoof ze op haar plek. ‘Wat ik tegen je zei over opera was onbeschoft en onnodig, en dat spijt me.’


  ‘Ik dacht al dat je slechte ervaringen met opera had, bijvoorbeeld met Der Ring des Nibelungen van Wagner. Duurt wel vijftien uur.’


  ‘Zouden we daarheen zijn gegaan?’ vroeg ze met een rilling van afschuw.


  Lachend schudde hij zijn hoofd. Zijn lach was zo lief en onweerstaanbaar dat ze onmiddellijk haar ellende en verwarring vergat. ‘Nee, dat zou ik mijn ergste vijand nog niet aandoen.’


  ‘Nou, sprekend als je ergste vijand, ben ik je zeer erkentelijk,’ zei ze opgelucht.


  Zijn glimlach verdween. ‘Jij bent niet mijn ergste vijand.’


  Ze sloeg haar ogen naar hem op. Ze zou zo in zijn heldere groene blik kunnen verdrinken. ‘Maar je hebt een hekel aan me…’ Ze had geen idee waarom haar stem zo beefde.


  Zich naar haar toe buigend, legde hij zijn hand tegen haar wang. ‘Ik heb geen hekel aan je,’ zei hij vriendelijk. Zijn hand gleed over haar kaak terwijl hij met zijn duim haar huid streelde.


  Stokstijf bleef ze zitten, gehypnotiseerd door de tederheid van zijn vingers en zijn felle, glanzende blik. Met een droge keel haalde ze beverig adem. ‘Ik ook niet aan jou.’ Ze legde haar hand op zijn arm omdat het opeens raar was om zo naast hem te zitten en niets te doen. ‘Ik heb geen dessert meegebracht.’


  Zijn blik ving de hare op, en zwijgend keken ze elkaar aan.


  Toen sloeg hij zijn ogen neer en zei: ‘Het is al laat. Tijd om naar huis te gaan.’


  In de gang, wachtend op de lift, voelde Daisy zijn blik op haar gezicht. ‘Wat is er? Ben je iets vergeten?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  Het bleef stil, en opnieuw voelde ze die spanning, die besluiteloosheid.


  ‘Bedankt voor de pizza. Dat was leuk.’ Met een ernstig gezicht schraapte hij zijn keel. ‘Ik wilde nog zeggen dat ik niet voorstelde om naar de opera te gaan omdat ik daar toevallig een loge heb.’


  Zwijgend knikte ze. Er zat duidelijk meer achter zijn woorden, en ze popelde om erop door te gaan, maar in plaats daarvan pakte ze zijn hand. ‘En ik wil je zeggen dat je je geen zorgen hoeft te maken. Dit gaat ons lukken.’


  Ze voelde hoe verrast hij was, en hoewel ze eigenlijk had verwacht dat hij zijn hand zou terugtrekken, sloten zijn vingers zich een tel later stevig om de hare.


  Hand in hand stapten ze de lift in. Het was nog geen sprookjeseinde, maar op zijn minst een soort wapenstilstand.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Goedemorgen, Ms. Maddox. Mijn naam is Kate, en ik ben uw privétherapeute vanmorgen.’


  Daisy schonk de slanke jonge vrouw bedeesd een lachje. Thuis had ze weleens haar nagels of haar gezicht laten doen, maar de Tahara Sanctuary was een van New Yorks meest exclusieve schoonheidssalons.


  Anderhalf uur later begon ze te begrijpen waarom rijke mensen er altijd zo relaxed uitzagen. Na een bodyscrub met zout en muntolie en een reinigend kruidenbad lag ze nu te genieten van haar allereerste lichaamsmassage ooit. Ze voelde haar stress wegvloeien onder Kates vaardige handen. Loom onderdrukte ze een geeuw, en ze sloot haar ogen.


  Aan de andere kant van de kamer werd zachtjes op de deur geklopt, waarna een koele luchtstroom zich vermengde met de warme geur die in de kamer hingen.


  ‘O, Mr. Fleming. Wat leuk u weer te zien,’ hoorde ze Kate zeggen.


  Haar ogen vlogen open, en bijna kreeg ze een hartverzakking toen ze een bekende stem hoorde zeggen: ‘En om jou weer te zien, Kate.’


  Daisy hield haar adem in, zich pijnlijk bewust van het feit dat ze naakt was op een handdoek over haar heupen na.


  Sinds ze een week geleden de vijandelijkheden hadden gestaakt, had ze het eigenlijk best naar haar zin gehad. Gedeeltelijk omdat het niet langer als verraad richting David voelde dat ze gelukkig was, en daarnaast omdat zo’n luxeleventje nou eenmaal geen straf was. De belangrijkste reden was echter, gek genoeg, dat het niet eerder zo simpel was geweest met Rollo als nu. Niet alleen omdat hij woord had gehouden en haar niet meer voortdurend bekritiseerde, of omdat hij slim, verfijnd en belachelijk knap was – hoewel dat hielp – maar omdat ze voor de allereerste keer echt helemaal zichzelf kon zijn bij een man. Bij Rollo hoefde ze zich geen zorgen te maken over haar hart of de toekomst. Ze kon gewoon achteroverleunen en ervan genieten zolang het duurde.


  Ze voelde iets koels over haar nek naar beneden glijden en wist met absolute zekerheid dat hij haar stond te bekijken. Een heftige neiging onderdrukkend om de handdoek omhoog te trekken en zichzelf te beschermen tegen zijn onderzoekende blik, zei ze zo terloops mogelijk: ‘Ik wist niet dat je langs zou komen.’


  Kijk eens aan, het was haar gelukt. Ze gedroegen zich als een stel, en met Kate erbij werd het opeens een stuk realistischer.


  ‘Och, je kent me toch, schatje. Altijd impulsief. Ik hoop niet dat ik je stoor?’


  De plagende ondertoon in zijn stem en het ongewone kooswoordje joegen haar hartslag omhoog. Met bonkend hart hief ze langzaam haar hoofd op.


  Met een plagende en geamuseerde uitdrukking op zijn prachtige gezicht stond hij naast haar. Nerveus vroeg ze zich af wat hij kwam doen. Met een glimlach en hopelijk kalmer dan ze zich voelde, zei ze: ‘Helemaal niet.’


  ‘Fantastisch. Je bent in ieder geval in goede handen.’


  Met moeite wendde Daisy haar blik af richting Kate. ‘Zeg dat wel. Ik voel me helemaal ontspannen.’


  ‘Mooi. Je was inderdaad wat gestrest de laatste tijd.’


  Hij kon het weten, schoot het geïrriteerd door haar heen, aangezien hij de veroorzaker van al die stress was. ‘Een beetje wel ja, maar er gebeurt ook zoveel.’


  ‘Veel cliënten hebben last van stress-gerelateerde aandoeningen,’ zei Kate ernstig. ‘Spierpijn, ademhalingsproblemen, hoofdpijn, slapeloosheid, tot zelfs een verminderd libido toe.’


  ‘Echt waar?’ zei Rollo zachtjes. ‘Dat kunnen we niet gebruiken, toch… schatje?’


  De warmte en de aroma’s in de kamer stegen hem naar het hoofd, besefte Rollo, maar dat was niet waarom zijn hersenen slechts op halve kracht leken te functioneren. Wat deed hij hier in vredesnaam, schoot het door hem heen terwijl een golf van begeerte in hem opwelde. Eigenlijk had hij nu in een telefonische vergadering moeten zitten, maar hij had zichzelf wijsgemaakt dat hij even bij haar langs moest gaan. Dan kon hij haar vertellen over het feestje in de galerie en haar de kans geven even te wennen aan het idee. Vanavond zouden ze dan voor het eerst officieel samen naar buiten treden. Met een lome lach op zijn gezicht keek hij haar aan.


  ‘Misschien kan ik je helpen om nog beter te ontspannen. Ik kan leren hoe ik moet masseren…’


  Daisy verstijfde. Er lag een ondertoon in zijn stem die haar de adem benam, en haastig zei ze: ‘Dat is erg lief van je, maar totaal niet nodig, schat. Kate zorgt al voor me.’


  ‘Dat is zo,’ mompelde hij, haar taxerend opnemend. ‘Maar Kate kent je niet zoals ik. Zij kent je zwakke plekjes niet.’ Zijn ogen gleden over haar blote rug. ‘Weet je wat, Kate, laat mij maar even.’


  Aan de andere kant van de kamer hoorde Daisy de deur open- en dichtgaan. ‘Volgens mij is dit niet…’ Haar protest stierf weg toen ze zijn warme hand teder over haar rug voelde glijden. Plots was het alsof ze smolt, alsof elke zenuwknoop oploste en haar weerstand en wilskracht wegebden. Haar hart bonsde als een bezetene tegen haar ribben toen zijn handen zich over haar schouders ontfermden, en haar huid leek in vuur en vlam te staan, alsof iemand een lucifer bij een lont had gehouden. De alarmbellen in haar hoofd werden overstemd door de begeerte die zich langzaam maar zeker door haar lichaam verspreidde en haar bijna deed kreunen van verlangen.


  Wat lig je hier nou? Sta op en zeg hem dat hij weg moet gaan, moet ophouden met je aan te raken, klonk het wanhopig in haar hoofd. Het enige waartoe ze echter in staat was, was langzaam haar ogen sluiten terwijl ze haar hoofd liet zakken en haar lichaam steeds lomer voelde worden. Hij hoefde helemaal niet te leren masseren, dacht ze rozig terwijl er een rilling over haar rug liep. Hij wist precies hoe hij het moest aanpakken… en waar.


  Met zijn blik op de ronding van Daisy’s rug voelde Rollo bijna zijn lichaam hard worden, pijnlijk hard. Hij had verwacht dat ze hier midden in een schoonheidsbehandeling zou zitten, niet dat hij haar praktisch naakt op een bedje zou aantreffen. Zijn blik gleed naar de bolling van de handdoek over haar billen, en lust maakte zich in sneltreinvaart van hem meester. Ze was zo mooi – en hij verlangde zo vurig naar haar. Onwillekeurig begon hij grotere bewegingen met zijn handen te maken, verder naar beneden, tot hij met zijn duimen de kuiltjes onder in haar rug kon masseren. Zijn kruis klopte pijnlijk toen hij merkte dat ze bevend haar rug kromde.


  ‘Rollo…’


  Haar stem – hees, zwoel en trillend van verlangen – weerkaatste als een donderslag in zijn door hartstocht bevangen brein. Waar was hij verdorie mee bezig? Hij had op het punt gestaan haar in zijn armen te nemen en zijn handen en mond vrijelijk over haar satijnzachte huid te laten gaan. Het bloed suisde in zijn oren, en de hormonen gierden door zijn lijf als bij de eerste de beste puber.


  Hij was ervan uitgegaan dat hij alles onder controle had, dat hij de chaos kon beteugelen die ze bij hem teweegbracht. Maar de seksuele spanning die tussen hen in hing sinds hij de massagekamer binnen was gestapt, had hem als een mokerslag getroffen. Vanaf dat moment had hij nog slechts aan één ding kunnen denken – haar voelen. Het was een oerdrift, zo’n intense behoefte dat hij weerloos was en niets anders kon dan toegeven.


  Vechtend tegen zijn bijna bovenmenselijke verlangen, liet hij zijn vinger lichtjes over haar ruggengraat naar boven glijden. ‘Ik denk dat het zo wel genoeg is voor vandaag. Tenzij je liever hebt dat ik ook nog je voorkant doe?’


  Knipperend sloeg Daisy haar ogen naar hem op. Zijn blik was zo doordringend en zo intiem dat een huivering van verlangen door haar lichaam trok. Versuft keek ze hem aan, blozend bij de herinnering dat ze kreunend zijn naam had gezegd. Zou hij dat gehoord hebben? Wist hij welk effect hij op haar had? Zich ervan bewust dat hij haar nog steeds aankeek, schonk ze hem een vluchtig glimlachje. ‘Dat aanbod sla ik even af.’ Nadrukkelijk naar de deur kijkend, vervolgde ze: ‘Kate zal zo wel terugkomen.’


  Kon Kate haar ook maar verlossen van de belachelijke en ongepaste aantrekkingskracht die ze voor Rollo voelde. Niet dat er iets zou gaan gebeuren, hield ze zich streng voor. Ze mochten dan een wapenstilstand hebben gesloten, dat wilde niet zeggen dat ze seks met hem wilde. Met Rollo naar bed gaan, zou een vergissing zijn, en daarvan had ze er al genoeg gemaakt. In andere omstandigheden zou ze wellicht de chemie die er tussen hen bestond wel willen onderzoeken, maar nu kon ze niet om het feit heen dat hij haar chanteerde. Ze moest gewoon haar hormonen in bedwang houden – alleen zou het wel helpen als haar lichaam en geest dat voornemen deelden.


  Plotseling wilde ze ontsnappen aan Rollo’s aanwezigheid en de oplopende spanning in de kamer, en met een vuurrood gezicht trok ze de handdoek omhoog om haar borsten te bedekken. ‘Zou je mij die badjas even willen aangeven?’


  Met een geamuseerde glinstering in zijn groene ogen keek hij toe hoe ze onhandig haar armen in de mouwen stak en haar lichaam haastig probeerde te bedekken. ‘Rustig maar,’ zei hij zacht. ‘Het is niet mijn gewoonte om vrouwen te bespringen. Bovendien heb ik zo een bespreking, en ik kan – hoe graag ik ook zou willen – mijn werk niet zomaar negeren. Anders heb ik straks,’ hij onderbrak zijn zin voor een glimlach, ‘geen bedrijf meer over wanneer we Dunmore eindelijk zover hebben dat hij wil verkopen.’


  Onthutst door zijn plotselinge, botte verwijzing naar de reden van haar aanwezigheid, probeerde Daisy net zo onbezorgd te doen als hij. ‘Oké, tot vanavond dan.’


  ‘Nou,’ zei hij met een serieus gezicht. ‘Daarom kwam ik eigenlijk, het wordt wat eerder. De plannen zijn gewijzigd.’


  Natuurlijk, er moest een reden zijn voor zijn bezoekje. Nuchtere zakenlieden als Rollo hielden niet van zomaar impulsief iets doen. Een gevoel van teleurstelling negerend, ving ze zijn blik op. ‘Hoezo eerder?’ vroeg ze stijfjes.


  ‘We gaan vanavond uit,’ zei hij koel. ‘Naar een galerie. Ik had het al eerder willen zeggen maar werd een beetje afgeleid. We worden om zeven uur opgehaald. Dat moet je voldoende tijd geven.’ Hij zei het bruusk en onverschillig, alsof hij de dagelijkse logistiek doornam met zijn chauffeur.


  Hij was al halverwege de deur toen Daisy eindelijk iets wist uit te brengen. ‘Vanavond?’


  Met een knikje zei hij: ‘Het is een tentoonstelling. Ik ben beschermheer van de galerie, en ze geven een feestje.’


  Verschrikt keek ze hem aan. ‘Maar mijn ouders en David… Hoe doen we het met hen? Ze weten nog helemaal van niets.’


  ‘En dat blijft ook zo. Het is maar een kleine galerie. De lokale pers zal er wel lucht van krijgen, maar ik denk toch niet dat het veel verder zal gaan.’


  ‘Maar je zei dat we pas volgende week zo ver zouden zijn…’


  Spottend gleden zijn ogen over haar verhitte wangen. ‘Volgens mij zijn we er nu wel klaar voor. Denk je niet?’


  Haar huid tintelde nog na van zijn strelende vingers, en haar lichaam was nog aan het herstellen van de naschokken, als een stad na een aardbeving. Ze wist dat ze er beduusd en verhit uitzag. Opgewonden. Ja, ze waren er dus klaar voor.


  Niet dat het veel uitmaakte, realiseerde ze zich toen de deur achter hem dicht viel. Aan Rollo’s uitdrukking te zien, zou ze hoe dan ook meegaan naar dat feest, klaar of niet.


  


  Nog twee minuten, dan was het zo ver!


  Na de steelse blik op haar telefoon voelde Daisy de bekende zenuwen opkomen – de mengeling van spanning en angst die aan elke premièreavond voorafging. Onwillekeurig huiverde ze even bij de adrenalinestoot die ze door haar lichaam voelde gaan.


  ‘Heb je het koud?’


  Met een ruk keek ze opzij naar Rollo. Ze was bijna vergeten dat hij er ook was – en dat terwijl ze nota bene naast hem zat in zíjn limousine.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, gewoon zenuwen. Die krijg ik altijd wanneer…’ Het schoot door haar heen dat Rollo vast niet geïnteresseerd was in haar plankenkoorts, dus midden in haar zin stopte ze.


  In plaats van zijn blik af te wenden, keek hij haar doordringend aan. ‘Ben je bang?’


  ‘Ja,’ zei ze met een zucht. ‘Maar dat moet ook.’ Ze voelde een kleur opkomen toen zijn blik scherper werd. ‘Ik weet dat het idioot klinkt.’


  ‘Helemaal niet. Dat is biologie,’ zei hij terwijl hij zijn hand op de hare legde. ‘Angst is belangrijk. Het waarschuwt ons voor gevaar.’


  Ademloos keek ze hem aan. Zo naast elkaar in de limousine was hij overweldigend aantrekkelijk. Zo knap, met dikke wimpers die op zijn gebeeldhouwde jukbeenderen lagen. Zo perfect en elegant in zijn donkere pak, dat zijn brede schouders en slanke bovenlijf accentueerde. Met een werktuigelijk glimlachje draaide ze zich om naar het raampje.


  Het was allemaal zo verwarrend. Hij was immers de schurk die ze juist niet leuk moest vinden. Daar slaagde ze prima in zolang hij bot en meedogenloos was, maar het werd een stuk lastiger als hij haar hand zo teder vasthield. Het was moeilijk om te doen alsof ze er niet van genoot één helft van een prachtig koppel te vormen. Ze blies haar adem uit. Alles was een stuk eenvoudiger als ze elkaar in de haren zaten, dan begreep ze haar gevoelens tenminste. Nu werd ze alsmaar onzekerder, vooral nu ze zo dicht naast elkaar zaten.


  Zijn vingers gleden naar haar pols. ‘Je hart slaat op hol,’ zei hij zacht.


  ‘Omdat ik niet op mijn ademhaling aan het letten ben,’ zei ze snel. Nadat ze in de schoonheidssalon bijna haar zelfbeheersing had verloren, probeerde ze wat meer afstand te bewaren. Geen gemakkelijke opgave met zijn gespierde dijbeen tegen haar aan.


  ‘Oké, zenuwen dus. Kan ik iets doen om je te helpen?’ vroeg hij glimlachend.


  ‘Jij? Of jij iets kunt doen? Jij bent juist de reden waarom ik nerveus ben,’ zei ze geïrriteerd.


  Er viel een geladen stilte.


  Ze slikte. Ze had het warm, en alles aan haar leek opeens te tintelen.


  ‘Maak ik je nerveus?’


  ‘Niet jij,’ zei ze ten slotte. ‘Dit. Wij.’ Zelfs in haar eigen oren klonk het niet erg overtuigend. Ze kreeg het nog warmer. ‘Ik bedoel, wij samen in het openbaar, daar word ik zenuwachtig van. Jou kan ik wel aan,’ zei ze met bonzend hart. Wie hield ze nu voor de gek? Ze kon net zo goed beweren dat ze een ontsnapte leeuw aankon. Tartend keek ze hem aan, maar daar had ze onmiddellijk spijt van toen ze zijn lome blik opving.


  ‘Is dat zo?’


  Ze kreeg een kleur als vuur, maar gelukkig hoefde ze geen snedig antwoord te bedenken, want de auto was inmiddels voor een grijs gebouw gestopt.


  Plots verdrongen de fotografen zich met hun camera’s en flitsers voor de raampjes.


  In de galerie was het gelukkig koel en rustig. Een pianist speelde bekende jazzmelodieën, en onberispelijk geklede mannen en vrouwen liepen in groepjes of getweeën rond, nippend aan hun champagne en pauzerend om de schilderijen te bekijken. Tenminste, dat deden ze tot het moment waarop zij binnenkwamen.


  Daisy verstijfde, want opeens leek iedereen naar haar en Rollo te staren.


  ‘Ontspan. Je ziet er prachtig uit,’ klonk het zachtjes naast haar terwijl zijn vingers zich vaster om de hare sloten.


  Met een blik op haar donkerblauwe jurk, vroeg ze zacht: ‘Is het niet wat té?’


  Zijn ogen vlogen naar haar blote schouders. ‘Zeker niet, anders zou ik echt niet meer kunnen instaan voor mijn gedrag.’ Met een glimlach voegde hij eraan toe: ‘Maak je geen zorgen. De mensen zijn gewoon nieuwsgierig.’


  Daisy was bang geweest dat ze zich niet op haar gemak zou voelen. Veel gasten die ze zag, waren bekend van televisie en kranten. Ze voelde zich echter verrassend zelfverzekerd met Rollo’s arm losjes om haar middel. Moeilijker was het om in gedachten te houden dat dit allemaal onderdeel uitmaakte van een zorgvuldig geplande list. Niet dat iemand aan haar kon merken dat ze zulke gedachten had. Ze lachte en knikte en praatte, al was ze zich nauwelijks bewust van iets anders dan de geruststellende druk van zijn hand, de reactie van haar lichaam daarop, zijn charme en de klank van zijn stem.


  Dat was toch een goed teken? Ze moest toch doen alsof ze hopeloos verliefd op hem was? Speel je rol dan ook, hield ze zich streng voor. Zich tegen hem aan vlijend, streek ze met haar arm langs zijn gespierde borstkas. ‘Zullen we even wat rondkijken?’ vroeg ze zachtjes.


  Hoewel ze nooit veel van kunst had begrepen vond ze de schilderijen niet alleen interessant, maar ook mooi. Eén doek in het bijzonder vond ze fascinerend, een olieverfschilderij van een kabbelende golf in groen-, rood- en zwarttinten.


  ‘Schitterend, vind je niet?’ Dat was de stem van een tengere oude dame die het doek met een kritische blik bekeek.


  Daisy knikte. ‘Ze zijn allemaal fantastisch, maar dit schilderij zou ik ook echt kopen.’ In haar dromen dan, want volgens de catalogus kostte het meer dan zij het hele afgelopen jaar had verdiend.


  De vrouw naast haar stak haar hand uit. ‘Bobbie Bayard.’


  Daisy knipperde even met haar ogen. ‘Daisy Maddox.’


  ‘Welke, die van de zuivel of de financiën?’


  Verward keek Daisy haar aan. ‘Geen van beide.’


  Rollo. Hij liet zijn hand in die van Daisy glijden en boog zich naar voren om de zilverharige dame op beide wangen te kussen. ‘Ze komt niet uit een van de oude families, Bobbie, dus hou maar op met graven.’ Met een blik op Daisy zei hij: ‘Bobbie hier heeft een zesde zintuig voor het spotten van nieuw talent.’


  ‘Dan heb ik nu toch mijn gelijke gevonden, geloof ik. Je meisje heeft er ook oog voor.’ Met een waarderende blik op Daisy liep Bobbie verder naar het volgende schilderij.


  Je meisje. Rollo’s meisje. Om kippenvel van te krijgen. Daisy sloeg haar ogen naar hem op en zag dat hij haar met zijn groene ogen indringend aankeek. Zo intens dat er een rilling over haar rug liep.


  ‘Wat vind je er zo mooi aan?’ vroeg hij.


  Opnieuw bekeek ze het schilderij. ‘Ik weet het niet. Het geeft me het gevoel alsof ik verdrink, maar niet op een enge manier. Meer alsof ik er niet langer tegen hoef te vechten.’ Het was een vreemde en kwetsbare sensatie om dat zo spontaan aan Rollo toe te geven.


  ‘Misschien hoeft dat ook niet,’ zei hij rustig. ‘Ertegen vechten, bedoel ik.’


  Sprakeloos keek ze hem aan. Alles en iedereen om hen heen leek naar de achtergrond te verdwijnen, en plots kreeg ze hetzelfde gevoel als in de schoonheidssalon – alsof ze hier alleen waren, zij samen.


  ‘Vertel me eens, Rollo, hoe hebben jullie elkaar leren kennen?’ Bobbie was terug.


  Rollo’s hoofd tolde toen hij zich omdraaide. ‘Dat is een goede vraag.’ Tevergeefs zocht hij naar het goede antwoord – het antwoord dat ze samen hadden bedacht – maar zijn hersenen weigerden dienst. Het enige wat hem te binnen schoot, was dat hij Daisy in zijn kantoor had betrapt. Een gedachte waar hij op dit moment niets aan had. ‘I-Ik weet het even niet meer,’ zei hij in een vlaag van blinde paniek. ‘Op het werk?’ Hij voelde dat er naar hem werd gekeken en wist dat de vragen heel snel lastiger zouden worden.


  ‘Ja, op het werk,’ zei Daisy rustig maar resoluut terwijl ze haar arm door de zijne haakte. Vriendelijk en kalm keek ze Bobbie aan. ‘Rollo probeert discreet te zijn omdat hij weet dat ik liever niet aan de grote klok wil hangen dat ik als serveerster werk. Dat was wat ik deed die avond dat we elkaar leerden kennen. Ik had net iets stoms gedaan, en hij wist er een goede draai aan te geven. Het gekke was dat we elkaar al eerder hadden gezien.’


  Rollo staarde haar aan en voelde de spanning in zijn hoofd wegebben. Al improviserend probeerde ze de draad van hun afgesproken verhaal weer op te pakken, en moeiteloos ging hij op die ingeslagen weg verder, aangespoord door haar indringende blik. ‘Ja, bij een toneelstuk. Daisy is eigenlijk actrice.’


  ‘Opgeleid als actrice,’ zei Daisy, even met haar ogen rollend. ‘En ja, ik speelde in een afschuwelijk stuk, zo ver van Broadway vandaan dat het net zo goed in Pennsylvania had kunnen zijn. Maar Rollo zat in het publiek.’


  ‘Zo slecht was het niet,’ zei hij zachtjes.


  Onder zijn felle, bijna beschermende blik voelde Daisy haar adem in haar keel stokken. Gehypnotiseerd staarde ze hem aan.


  ‘Jij was goed. Heel goed zelfs. Je wist het publiek te overtuigen.’


  Een poosje later, terwijl ze hem met een van de kunstenaars zag praten, liet Daisy zijn woorden nog eens de revue passeren. Misschien meende hij wel wat hij had gezegd, maar hoe kon dat als hij haar nooit had zien acteren? Als iemand goed kon acteren, was het Rollo wel. Iedereen geloofde in hem, en mensen wilden niets liever dan dat hij ook in hen geloofde. Hoe kon het ook anders, schoot het onwillekeurig door haar heen. Zelfs tussen de crème de la crème was hij net een filmster, zijn charisma en zelfverzekerdheid waren standaard aanwezig. Daar had hij geen publiek voor nodig.


  Plotseling keek hij op en kruisten hun blikken elkaar.


  Haar hart maakte een sprongetje toen ze zag dat hij zich verontschuldigde en op zijn gemakje haar kant op kwam.


  ‘Genoeg gezien?’


  Even dacht ze dat hij het over zichzelf had, maar toen viel het kwartje en realiseerde ze zich dat hij de schilderijen bedoelde. Ze haalde haar schouders op en zei: ‘Ik denk het, maar ik wil best nog wat blijven als je dat liever hebt.’


  Teder legde hij zijn vinger onder haar kin. ‘Wat ik wil, is alleen zijn met jou.’ Met een hartverwarmende glimlach trok hij haar naar zich toe voor een kus.


  Voor Daisy was het alsof plots de zon begon te schijnen. Langzaam leken de gesprekken om haar heen te verstommen. Ze merkte het amper, zich uitsluitend bewust van de vlinders in haar buik toen ze zijn onderzoekende tong voelde, zijn hartstochtelijke mond en zijn harde lijf tegen haar bevende lichaam. Hem bij zijn shirt pakkend, trok ze hem naar zich toe om zijn kus te beantwoorden, ten prooi aan een hete golf van begeerte die ze diep in haar binnenste voelde opkomen.


  Het is maar een baantje, hield ze zich nog even wanhopig voor. Je bent een professionele actrice die een rol speelt, en dit hoort allemaal bij het spel. Maar terwijl haar handen over zijn borst gleden, besefte ze heel vaag dat dit niet slechts voor de show gebeurde. Het leek realistisch, gevaarlijk realistisch… Ze kreeg geen kans daar verder over na te denken omdat hij bewoog en de kus verbrak.


  Toen ze haar ogen naar hem opsloeg, meende ze even iets in zijn blik te zien. Ze was alleen te druk met het verbloemen van haar eigen reactie om er zeker van te zijn. Vervolgens trok hij haar naast zich, en samen liepen ze richting de uitgang.


  


  In zijn appartement waren de lampen gedimd. In een ijsemmer stond een fles champagne voor hen klaar.


  Bij het zien van haar gezichtsuitdrukking, zei Rollo met een opgetrokken wenkbrauw: ‘Ik wist niet precies hoe het zou gaan vanavond, maar champagne leek me hoe dan ook wel gepast. Hier.’ Hij opende de fles en schonk twee glazen in waarvan hij er eentje aan Daisy overhandigde.


  ‘Op ons.’


  ‘Op ons,’ zei ze hem na, terugdenkend aan de kus in de galerie. ‘Ben je tevreden over hoe het ging?’ vroeg ze aarzelend terwijl ze haar tas op de bank liet vallen.


  ‘Absoluut. Volgens mij hebben we het perfect gedaan. Dat gezegd hebbende…’ Hij wendde zijn blik af naar iets achter haar. Een groot, plat pakket in bruin papier. ‘Ik heb iets voor je. Een cadeautje.’


  Met haar mond vol tanden bleef ze naar het pakket staren tot Rollo bijna ongeduldig vroeg: ‘Ga je het nog uitpakken?’


  ‘J-Ja, natuurlijk.’ Ze zette haar glas neer waarna ze onhandig aan het papier begon te trekken. Ze hapte naar adem. Het was het schilderij uit de galerie. Sprakeloos bleef ze staan. ‘Nee, dat…’


  ‘Vind je toch niet mooi?’ informeerde hij met een frons.


  ‘J-Jawel, zeker. Ik vind het prachtig, maar dat kan ik onmogelijk aannemen.’ Omdat ze wist hoeveel het had gekost, wilde ze zeggen. Het was echter onbeleefd om over geld te beginnen.


  Schouderophalend zei hij: ‘Waarom niet? Je vindt het mooi, en ik wil het je graag geven.’


  Ze slikte even. Het klonk zo simpel zoals hij het zei. Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. ‘Dank je wel. Hoewel dat wel erg magertjes klinkt. Ik weet niet wat ik anders moet zeggen.’


  Rollo staarde haar zwijgend aan. Sinds hij haar in de schoonheidssalon had achtergelaten, had hij alleen nog maar aan haar kunnen denken. Beter gezegd, aan seks met haar. Nu ze eindelijk alleen waren, leek hem dat opeens het beste idee dat hij ooit had gehad. Niet alleen zou het een intimiteit creëren waardoor hun relatie geloofwaardiger werd, maar het zou hem ook verlossen van die brandende frustratie. Een frustratie waartegen hij al bijna twee weken lang vocht, sinds hij haar in zijn kantoor had gekust.


  O zeker, ze had een aantal tekortkomingen, net als zijn moeder, alleen met één belangrijk verschil. Alice Fleming had hem emotioneel in haar macht gehad omdat ze zijn moeder was en hij van haar had gehouden. Hij hield echter niet van Daisy, dus dat risico liep hij nu niet.


  Langzaam legde hij zijn hand onder haar kin. ‘Zeg dan maar niets,’ fluisterde hij.


  Trillend op haar benen leek plotseling niets belangrijker dan zich overgeven aan de storm die in haar binnenste woedde. Ze ging op haar tenen staan en liet haar tong langzaam over zijn lippen glijden. Hij smaakte naar champagne. En gevaar. Verrukkelijk. Bedwelmend. De perfecte cocktail. Even hapte ze naar adem. Toen zei ze hees: ‘Kus me. Nu.’


  Haar ogen glansden, haar gezicht stond zacht, en ze was totaal onweerstaanbaar. Er restte hem dan ook niets anders dan haar hartstochtelijk te kussen. Hij was onmiddellijk verloren. Zodra hij haar zachte, verlangende lippen voelde en haar handen op zijn lijf, werd hij zo hard dat hij bijna omviel. ‘Daisy, wacht…’ De kus verbrekend in een poging het tempo wat naar beneden te schroeven, keek hij haar kreunend aan, zijn gezicht verwrongen in opperste concentratie. ‘Rustig aan, lieveling, anders haal ik het niet eens tot boven.’


  ‘Waarom zouden we naar boven moeten?’


  Hijgend liet hij zijn adem ontsnappen, en plotseling maakte het hem niets meer uit. Het enige wat telde, was haar warme, zachte lijf voelen. ‘Wat jij wilt,’ zei hij hees. ‘Waar jij wilt…’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Wat jij wilt… Waar jij wilt…


  Daisy’s bewegingen stokten. De golf van verlangen en begeerte die haar dreigde mee te sleuren, was zo krachtig dat ze amper op haar benen kon blijven staan. Ze verlangde naar hem, maar wat zou er gebeuren als ze toegaf aan dat verlangen?


  ‘Nee.’ Achteruit struikelend schudde ze haar hoofd. ‘Het gaat niet. Dit moeten we niet doen. Dat is niet goed.’


  Sprakeloos keek Rollo op, geschrokken van de onverwachte afstandelijkheid in haar stem. Waar had ze het over? Nee. Niet goed. Verwarring maakte plaats voor irritatie. ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ zei hij langzaam. ‘We zijn twee volwassenen die met elkaar naar bed willen.’


  Daisy kromp ineen, maar hield zijn blik vast. Hij had gelijk, op beide punten. Ze wist echter dat het een ramp zou zijn om samen het bed in te duiken, ongeacht wat haar lichaam haar op dit moment probeerde duidelijk te maken. ‘Dat mag voor jou voldoende reden zijn, maar ik heb iets meer nodig dan lust en meerderjarig zijn.’


  ‘Zoals? Liefde en romantiek?’ Ze hapte naar adem bij zijn kille blik en barse woorden. ‘Ik ben een zakenman, geen puber van veertien. We gaan toch trouwen? Is dat niet genoeg?’


  O, kon ze die snerende blik maar van zijn verdomd knappe gezicht slaan. ‘Wellicht, als ik althans ook met jou naar bed zou willen. Maar dat is niet zo.’


  ‘Aha, je liegt niet alleen – je treitert ook nog graag!’


  Een hevige woede maakte zich van haar meester. Hij had gelijk, ze had naar hem verlangd zojuist, en dat deed ze nog steeds, als ze op het kloppende gevoel in haar onderbuik afging. Zijn arrogante veronderstelling dat ze echter zonder meer aan zijn voeten zou vallen, of beter gezegd in zijn bed, stoorde haar echter onnoemelijk.


  ‘Het was maar een kus,’ zei ze met een woeste blik. ‘Als ik een man kus, wil dat niet automatisch zeggen dat ik seks met hem wil.’ Ze balde haar kleine handen tot vuisten. ‘Zeker niet als ik hem alleen maar kus omdat het bij mijn baan hoort.’


  Kil en met een gezicht als een masker keek hij haar aan. ‘Je baan!’ Het klonk spottend. ‘Was je een beetje aan het overwerken of zo?’


  ‘Nee. Het was een vergissing!’ Ze trilde nu van woede en kon even niet meer uit haar woorden komen. Ze was zijn misselijke opmerkingen meer dan beu. ‘Ik dacht dat je begreep dat het nep was – net zo nep als de rest van onze relatie.’ Boos keek ze hem aan. ‘Ach, ik had natuurlijk compleet buiten jouw reusachtige ego gerekend.’ Geïrriteerd haar handen in de lucht gooiend, draaide ze zich om en verdween naar de keuken.


  Rollo keek haar na, ziedend van kwaadheid. Ze stond te liegen, glashard, hoezeer ze ook beweerde van niet. Hij had haar reactie gevoeld en wist dat hun kus echt was geweest. Niet alleen echt, maar een en al passie, rauw, dringend. Nu probeerde ze de feiten te verdraaien en deed alsof hij de onredelijke partij was, alsof hij haar gedrag verkeerd had begrepen.


  Zijn mond vertrok tot een streep. Daisy leek nog meer op zijn moeder dan hij had gedacht. Alice Fleming kon ook nooit eerlijk zijn en hing altijd het ene na het andere verhaaltje op, vol de aanval kiezend zodra ze zich in een hoek gedreven voelde.


  Met bonzend hart beende hij naar de keuken. ‘Ik zou me als ik jou meer zorgen maken over de gaten in je geheugen dan de omvang van mijn ego!’ beet hij haar woedend toe.


  Daisy draaide zich naar hem om. ‘Waar heb je het over?’


  ‘We hadden een afspraak – hebben een afspraak – over eerlijkheid.’


  Eerlijkheid! In zijn ogen las ze zijn smeulende woede. Dit ging helemaal niet over eerlijkheid, maar over trots. Zijn stomme mannelijke trots. Haar rug rechtend tegen het aanrecht, keek ze hem vernietigend aan. ‘Wie heeft hier nu gaten in zijn geheugen, Rollo? Ik had je toch duidelijk gemaakt dat er geen seks aan te pas zou komen in onze relatie?’


  Zijn ogen schoten vuur. ‘En toch vroeg je me je te kussen. Jij vroeg mij om je te kussen,’ zei hij, zijn stem verheffend. Hij vloekte binnensmonds. ‘Waarom doe je zo, Daisy? Ik weet dat je naar me verlangt. Net als ik naar jou, zoals ik nog nooit naar een vrouw heb verlangd. Ooit. Ik kan niet slapen, niet werken. Ik word er stapelgek van…’


  Toen hij midden in zijn zin stopte, voelde Daisy zich warm worden. Tot er een ontnuchterende gedachte door haar heen schoot. Natuurlijk wilde hij haar. Ze had hem immers afgewezen. Mannen als Rollo hielden er niet van als ze gedwarsboomd werden. ‘Je verlangt naar me omdat je me niet kunt krijgen,’ zei ze bot. ‘Dat is alles.’


  Er viel een lange, gespannen stilte.


  ‘Dat verklaart nog niet waarom jij me kuste,’ zei hij na een poosje.


  Aan de onverzettelijkheid op zijn gezicht kon ze zien dat hij zou blijven wachten tot ze antwoord gaf. Alleen de waarheid zou volstaan.


  Ze sloeg haar ogen neer en slikte. ‘Ik kuste je omdat een deel van me – het stomme, zwakke, onlogische deel van me waar ik niet trots op ben – op een bepaald, volkomen absurd moment met je naar bed wilde,’ zei ze ten langen leste.


  Het bleef even stil, en toen vroeg hij rustig. ‘Hoe zat het met de rest?’


  ‘De rest?’ Met een frons op haar gezicht sloeg ze haar ogen naar hem op, verwachtend een triomfantelijke blik te zien.


  In plaats daarvan keek hij haar met een gespannen gezicht onderzoekend aan. ‘Je weet wel, het slimme, sterke, rationele deel waar je wel trots op bent.’


  Met een schok besefte ze dat hij een grapje probeerde te maken. Ze kon er niet om lachen. Daarvoor voelde ze zich te kwetsbaar en te weerloos. Schouderophalend staarde ze in de verte. ‘Onze relatie is al complex genoeg, Rollo. Seks maakt het nog ingewikkelder.’


  Gedecideerd zei hij: ‘Daar ben ik het niet mee eens. Seks is simpel, mensen maken het te ingewikkeld. Ze verwachten te veel. Maar wij tweetjes hoeven ons daar geen zorgen over te maken.’


  Met een droge mond besefte ze dat zijn woorden een waarheid bevatten als een koe. Ze had die fout immers zelf gemaakt – seks verward met intimiteit en liefde, waardoor ze zich na afloop een ellendige sukkel had gevoeld. Hij had gelijk, dat zou bij hen niet kunnen gebeuren. Geen verwachtingen betekende ook geen teleurstelling of pijn.


  ‘Weet je wel hoe zeldzaam dat is, Daisy? Dat moment kunnen we niet zomaar voorbij laten gaan.’ Zijn gezicht stond uitdrukkingsloos, maar haar lichaam reageerde op iets wat ze in zijn stem hoorde. ‘Ik weet dat jij het voelt,’ zei hij zacht. ‘Ik voel het ook… omdat ik wil wat jij wilt.’


  Ze huiverde terwijl zijn woorden door haar hoofd echoden. ‘Wat wil jij dan?’ vroeg ze hees.


  Aarzelend legde hij zijn hand op haar hals waar een adertje klopte. ‘Dit…’ Vervolgens duwde hij zijn vingers zachtjes tegen haar lippen. ‘En dit…’ Hij kwam een stapje dichterbij. Resoluut doch voorzichtig maakte hij haar paardenstaart los, waarna hij haar lange blonde haren in zijn handen opving.


  Een fractie van een seconde keken ze elkaar zwijgend aan.


  Toen trok hij haar hoofd naar achteren en zei: ‘En dit.’


  Ze werd overspoeld door verlangen toen hij zijn mond dwingend op de hare liet neerkomen en zijn handen in haar haren begroef. Ze vlijde zich tegen hem aan terwijl hun kus zich verdiepte en ze werd duizelig van de alles overheersende drang om hem te voelen, zijn lichaam, zijn blote huid.


  Haar ogen werden groot toen hij haar zoekende vingers opzijduwde en zelf de knoopjes van zijn shirt openmaakte. Hemel, wat was hij mooi… Volkomen glad, gebronsd, zo perfect. Aarzelend legde ze een vinger op zijn buik, waarna ze voorzichtig de contouren van een spier volgde.


  Onmiddellijk hield hij scherp zijn adem in. In opperste concentratie, zijn lijf en spieren stijf van de spanning, keek hij haar aan. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij verstikt. Het kostte hem duidelijk moeite om zich in te houden en de vraag te stellen. ‘Je moet het echt zeker weten.’


  Daisy keek hem aan, trillend van verlangen en overweldigd door emotie. ‘Ja. Ik weet het zeker. Dit is wat ik wil. Jij bent wat ik wil.’


  ‘En ik wil jou.’ Hij stak zijn handen uit en duwde langzaam de bandjes van haar jurk over haar schouders naar beneden. Onmiddellijk priemde er een scheut van begeerte door hem heen.


  Ze droeg geen beha.


  Ze was zo ontstellend mooi. Zonder iets te zeggen, omvatte hij haar borsten, met zijn duimen over de tepels strijkend, waarna hij zich langzaam vooroverboog om eraan te likken. Zijn hart sloeg op hol toen haar tepels onder zijn tong hard werden en hij haar zachtjes hoorde kreunen. Zijn mond vloog weer naar haar gezicht voor een diepe, hartstochtelijke kus terwijl hij haar jurk over haar heupen naar beneden schoof. De zijde ruiste langs zijn vingers naar de grond.


  Daisy beefde. Zijn lippen liefkoosden onophoudelijk haar gezicht, haar hals en haar schouders, en zijn vingers streelden haar op een manier die haar rillingen van genot bezorgde. Rusteloos duwde ze tegen hem aan.


  ‘Rollo…’ Ze hoorde zelf hoe smekend en verlangend haar stem klonk, maar het kon haar niets schelen. Ze wilde meer, had behoefte aan meer. Met haar arm om zijn nek drukte ze haar lichaam tegen hem aan, genietend van zijn voelbare opwinding. Ze rukte aan zijn riem en gulp.


  Met een rauwe kreun trok Rollo zich terug, de protesten van zijn lichaam negerend. Hij verlangde naar Daisy op een manier die hij nog nooit bij een vrouw had ervaren, maar wilde ook zijn macht over haar laten zien.


  En over zichzelf.


  Hij wilde bewijzen dat hij zich nooit zou overgeven aan een vrouw, zelfs niet – of misschien wel juist niet – aan een vrouw die zo mooi en verleidelijk was als Daisy.


  Met zijn mond opnieuw op de hare tilde hij haar op tot ze op het aanrecht zat. Hij spreidde haar benen en duwde voorzichtig haar dunne slipje opzij. Zijn adem stokte toen hij voelde dat ze wegsmolt onder zijn vingertoppen en haar dijen tegen zijn hand aan perste.


  ‘Hou je niet in,’ fluisterde hij.


  Daisy beefde. Haar hele lijf genoot intens van zijn plagende strelingen. Het was echter niet genoeg om haar te verlossen van die dringende behoefte in haar binnenste. Ze tilde haar heupen op om hem beter te kunnen voelen, ten prooi aan het vuur dat haar hete, vochtige vlees dreigde te verschroeien.


  ‘Niet stoppen,’ zei ze hijgend. ‘Niet stoppen nu…’


  Haar rug krommend, voelde ze haar spieren verstijven, waarna ze zich vastklampte aan zijn armen en in duizend stukjes uiteenspatte, zich nog slechts bewust van zijn ferme hand op haar lijf…


  


  Met een frons op haar gezicht keek Daisy naar het schattige vintage jurkje dat ze aanhad. Was het te simpel voor een ‘liefdadigheidslunch’? Wellicht, maar ze had geen tijd meer om zich om te kleden. De limousine kon er ieder moment zijn, en te laat komen was geen optie. Rollo was een van de gastsprekers.


  Rollo.


  Ze verstrakte en kreeg een licht gevoel in haar hoofd wanneer ze alleen al aan hem dacht. Zelf had hij daar blijkbaar geen last van want hij had geen aanstalten gemaakt om opvolging te geven aan wat zich in de keuken had afgespeeld. Ze beet even op haar lip. Pas toen ze later naar hun slaapkamers waren gelopen, had hij even geaarzeld en haar vervolgens tegen zich aangetrokken voor een heftige kus. Blijkbaar had hij dat niet kunnen laten, maar het was de enige verwijzing geweest naar de hartstocht die ze eerder die avond hadden gedeeld.


  In bed had ze rusteloos en opgewonden liggen woelen tot ze eindelijk in slaap was gevallen, uitgeput van het piekeren over zijn gedrag. ’s Morgens had ze gehoopt even met hem te kunnen praten, maar omdat ze zich allebei verslapen hadden, was er geen tijd voor een babbeltje of een rustig ontbijt geweest. Hij had zich beleefd maar afstandelijk opgesteld, een vreemd contrast met hoe intiem en ongeremd ze enkele uren daarvoor nog samen waren geweest.


  Terugdenken aan haar eigen ongeremde gedrag, sloegen de vlammen haar uit. Het was erg verwarrend allemaal en bepaald gênant. Kijkend naar haar spiegelbeeld, blies ze langzaam haar adem uit. Dat was iets om later over na te denken, nu moest ze zich van haar taken kwijten. Met een laatste zwierige draai liep ze haar slaapkamer weer in.


  ‘Je ziet er leuk uit.’


  Met grote verschrikte ogen zag ze Rollo in de deuropening van haar kamer staan.


  Hij nam haar kalm op, en zoals gewoonlijk stond zijn gezicht ondoorgrondelijk.


  ‘Je laat me schrikken.’


  ‘Sorry, ik had wel geklopt.’


  ‘Niet gehoord,’ zei ze haastig. ‘Ik was net andere schoenen aan het aantrekken. Hakken leken me wel leuk.’


  ‘Mij ook,’ zei hij terwijl zijn blik naar de zwarte lakleren pumps gleed en vervolgens terug naar haar jurk. ‘Ik vind alles leuk. Je ziet er mooi uit.’


  ‘Fijn,’ zei ze werktuigelijk, zich ondraaglijk bewust van de reactie van haar lichaam op zijn onverdeelde aandacht. ‘We moeten gaan, anders komen we nog te laat.’


  Hij maakte echter geen aanstalten en bleef haar met zijn groene ogen strak aankijken. ‘Eigenlijk niet. Ik heb afgezegd.’


  Dat was een primeur. De eerste keer in zijn leven dat hij zijn privéleven boven zijn werk plaatst en absoluut de eerste keer dat een vrouw bij hem boven aan het lijstje stond.


  Het meest verbijsterende en verwarrende was echter dat hij het helemaal niet van plan was geweest. Het ene moment wilde hij beslist nog gaan, en het moment erna had zijn onderbewustzijn het overgenomen en had hij zijn assistente gevraagd hem te verontschuldigen. Hij kon nog zo zijn best doen om zijn relatie met Daisy als een normale zakelijke overeenkomst te zien, zijn ongebruikelijke gedrag was een duidelijk teken dat ze zijn wereld op zijn kop had gezet. Waardoor zijn leven opeens vol verrassingen zat.


  Zoals deze zelf veroorzaakte rusteloosheid. De vorige avond was zijns inziens een goed moment geweest om Daisy te laten zien wie hier aan de touwtjes trok. Nu vond hij die logica echter ver te zoeken. Niet alleen deed zijn lijf pijn van frustratie, maar de voldoening dat hij zijn punt had kunnen maken, had al snel plaatsgemaakt voor verwarring. Want wat had hij nu precies willen bewijzen aan Daisy – en aan zichzelf?


  ‘Je lijkt niet al te blij,’ merkte hij op.


  ‘Je was toch een van de sprekers?’


  Schouderophalend zei hij: ‘Ja, maar er zijn toch altijd al te veel sprekers op zo’n lunch. Bovendien…’ Hij maakte zijn zin bewust niet af.


  Daisy zette zich schrap.


  ‘Ik wilde liever alleen met jou praten.’


  Een onheilspellend gevoel maakte zich van haar meester, en verlangend keek ze naar de deur. ‘Ik dacht dat we geen ruzie meer zouden maken.’


  Bij het horen van de aarzeling in haar stem, fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Praten wil niet zeggen dat we ruzie gaan maken.’ Al was dat tot dan toe wel steeds het geval geweest.


  Hij begreep niet waarom hij plotseling zo zijn best deed. Hij kon haar immers gewoon meedelen dat ze met hem zou gaan lunchen in plaats van deel te nemen aan een georganiseerde lunch? Toch was het opeens belangrijk voor hem dat zij daar ook de voorkeur aan wilde geven, belangrijker dan zijn eigen zin krijgen zelfs.


  ‘Wil je alleen met mij gaan lunchen? Alsjeblieft? Gewoon gezellig samen wat praten?’


  Daisy keek hem aan. Hij was serieus en leek het te menen. Langzaam knikte ze terwijl ze de spanning ietsje voelde wegebben. ‘Dat zou ik erg leuk vinden.’


  Twintig minuten later stopte de limousine voor een klein restaurant met een afbladderende, groen geverfde voorgevel ergens in Harlem.


  Met een blik op de naam boven de deur verstijfde ze van schrik. Ze kende Bova, dat te boek stond als het meest exclusieve restaurant van heel New York, alleen van naam. Vreemd genoeg zag dit tentje eruit alsof ze halverwege de maaltijd de boel zouden moeten sluiten. Ze beet op haar lip en vroeg: ‘Is dit dat restaurant waar zelfs beroemdheden geen tafeltje kunnen krijgen?’


  Hij aarzelde alsof hij in zijn hoofd een afweging maakte. Met een bedachtzaam knikje zei hij ten slotte: ‘Ja, ik ken de eigenaar toevallig. Kom,’ vervolgde hij, zijn hand uitstekend, ‘laten we gaan eten.’


  Binnen was het restaurant nog kleiner dan het van buiten leek. Het had slechts zeven tafeltjes die allemaal, op eentje na, bezet waren.


  ‘Ik hoop dat je van Italiaans houd,’ zei Rollo terwijl ze plaatsnamen. ‘Behalve pizza, bedoel ik.’


  Bij het zien van zijn plagende blik maakte haar hart een sprongetje van blijdschap. ‘Ik ben er dol op,’ zei ze lachend, geheel naar waarheid.


  Hij leek ingenomen met haar reactie. ‘Ik moet je wel zeggen dat ze hier geen menukaart hebben. Als je hier vaker komt, weten ze gewoon wat je lekker vindt.’ Hij onderbrak zijn verhaal toen een ober naar hen toekwam, waarna hij overstapte op rap en vloeiend Italiaans.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ zei hij, zich daarna weer tot haar wendend. ‘Maar ik ben zo vrij geweest om ook voor jou te bestellen. Bij de meeste andere tafelgenoten zou ik niet weten waar ik moest beginnen, maar bij jou ligt dat anders. Ik ken jou even goed als mezelf.’


  Daisy knipperde. ‘Echt?’


  ‘Nou, dat moet ook wel. We hebben niet voor niets zoveel tijd besteed aan het afstemmen van onze verhalen.’ Hij schonk haar een betoverend lachje.


  Werktuigelijk knikte ze. Had ze nu echt verwacht dat hij haar speciaal zou vinden? Ze pakte haar glas in een poging haar verwarring te maskeren. ‘Het zal vast heerlijk smaken,’ zei ze met wat hopelijk door kon gaan voor een koel lachje. ‘Ik vind het trouwens toch al geweldig want ik eet niet vaak buiten de deur. Waarschijnlijk omdat ik altijd zoveel heb gewerkt in het restaurant van mijn vader en moeder.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Geen verkeerd woord over de Love Shack.’


  ‘Zo bedoel ik het ook niet.’ Ze trok een gezicht. ‘Het is enig – en zij zijn een enig stel. Ze houden van hun werk en van elkaar, daarom heet de zaak ook de Love Shack.’ Abrupt hield ze haar mond. Haar stem klonk te hoog en te geforceerd en dit was niet het moment om het over haar ouders te hebben of over hun perfecte huwelijk. Juist niet, nu ze tegenover de man zat die binnenkort alleen in naam haar echtgenoot zou worden.


  Wanhopig op zoek naar een ander onderwerp keek ze om zich heen. ‘Het is niet wat ik had verwacht. Het is zo klein en…’


  ‘Gewoontjes?’ vulde hij aan, haar oplettend aankijkend. Er viel niets van zijn gezicht af te lezen.


  Ze knikte. ‘Het is net alsof je bij iemand thuis in de eetkamer zit. Kom je hier vaker?’


  ‘Een paar keer per week, gemiddeld genomen.’


  Zijn woorden vielen haar rauw op haar dak. Een paar keer in de week! Hoeveel vrouwen waren dat wel niet per jaar? Haar geluksgevoel dreef langzaam weg.


  Hemel, waar maakte ze zich druk om? Rollo’s privéleven was haar zaak niet. Ze hoefde zich ook niet druk te maken over zijn verleden, noch over het feit dat zij de laatste was in een lange rij vrouwen met wie hij hier had gegeten. Dat was nu juist het mooie aan deze absurde situatie, aan hun hele relatie. Ze hoefde er niet bij betrokken te zijn en kon zich afsluiten voor dat soort emoties. In theorie in ieder geval.


  Geschokt realiseerde ze zich dat in de praktijk het tegendeel waar was.


  ‘Wat ben je stil.’


  Rollo’s stem haalde haar uit haar mijmeringen.


  ‘Ik was gewoon even aan het denken.’ Ze schonk hem een afgemeten glimlachje. ‘Even iets op een rijtje aan het zetten.’


  ‘Waar dacht je dan aan?’


  ‘Dat doet er niet toe.’ Haar stem klonk emotioneler dan ze wilde, en snel nam ze een slokje water. ‘Echt. Het was niets.’


  Even bleef het stil terwijl hij haar bedachtzaam bleef aankijken.


  Daisy dwong zichzelf zijn blik vast te houden.


  ‘Oké,’ zei hij een paar tellen later. ‘Beloof je me dat je het me vertelt als het toch een probleem gaat worden? Ook als het niet echt jouw probleem is? Dan kan ik namelijk helpen.’


  Nu was het haar beurt om te blijven zwijgen. Hij dacht natuurlijk dat ze zich zorgen maakte over Davids schuld en had oprecht geklonken, alsof hij inderdaad wilde helpen.


  Ze keek naar hem op, speurend naar een aanwijzing. Meende hij het of hoorde het bij zijn rol? Was het gewoon iets waarvan hij dacht dat een attente partner het zei tegen de vrouw van zijn dromen? Met een glimlach die niets van haar verwarring prijsgaf, knikte ze. ‘Oké, dat beloof ik.’


  ‘Mooi. Ik heb een Chianti besteld. Ben je het daarmee eens?’


  De verandering van onderwerp overviel haar, en ze knipperde even met haar ogen. Ook omdat ze zich realiseerde dat ze een normaal gesprek aan het voeren waren, bijna als een echt koppel.


  ‘Natuurlijk. Ik heb niet veel verstand van wijn. David koopt hem, en ik drink hem op.’


  Rollo grijnsde. ‘Diezelfde regeling heb ik met mijn sommelier.’


  ‘Heb jij een eigen sommelier?’


  ‘Uiteraard,’ zei hij, verbazing voorwendend. ‘Iedereen toch zeker?’


  Daisy schoot in de lach. ‘Natuurlijk! Ik zal eens even bij de mijne checken of hij het wel eens is met jouw keus.’


  ‘Vertrouw me maar. Ik heb een prima keus gemaakt,’ zei hij met glinsterende ogen.


  Natuurlijk refereerde hij nu aan de wijn of het eten, of aan beide. Het duizelde haar omdat ze wist dat ze niets liever wilde dan dat hij het over haar had. Zodra ze haar stem weer durfde te vertrouwen, vroeg ze met een schuin gehouden hoofd: ‘Hoe weet je nu of je de goede wijn hebt gekozen?’


  ‘Wijn? Hadden we het daarover dan?’


  Zijn ogen rustten op haar gezicht, en ze merkte dat ze begon te blozen. Ze kreeg opeens dorst, en haar keel leek wel schuurpapier.


  ‘Waar het op neerkomt, is dat je op je instinct moet vertrouwen.’ Hij keek even om. ‘Ah, voortreffelijk. Ik ben uitgehongerd.’


  Terwijl de obers hun borden op tafel neerzetten, voelde Daisy haar eetlust terugkomen.


  Zoals Rollo al had gezegd, was het eten overheerlijk. Kleine sint-jakobsschelpen met geroosterde broodkruim vooraf, gevolgd door ravioli met peer en ricotta. Als hoofdgerecht kregen ze osso buco, kalfsschenkel gestoofd in witte wijn en citroen.


  Na afloop van het verrukkelijke maal depte Daisy haar servet even tegen haar lippen, waarna ze het naast haar lege bord legde. ‘Dat was perfect.’


  ‘Blij dat je ervan genoten hebt.’ Zijn blik gaf niets prijs.


  Ze haalde een keer diep adem en koos toen zorgvuldig haar woorden. ‘Ik snap nu waarom je met al je dates hierheen komt.’


  Hij zei niets.


  Nerveus voelde ze een rilling over haar rug lopen toen de stilte tussen hen voortduurde.


  ‘Ik breng niet ál mijn dates hierheen,’ zei hij zachtjes. ‘In feite ben jij de eerste date met wie ik hier heb gegeten.’


  Zijn woorden troffen haar als een mokerslag. ‘Maar je zei dat je hier meestal twee keer in de week kwam!’


  ‘Dat doe ik ook. Alleen.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’ Mannen als Rollo aten toch zeker niet in hun eentje?


  Hij haalde zijn schouders op, zijn gezicht gesloten en afstandelijk. ‘Het is een soort thuis voor me. Ik kom hier al sinds mijn dertiende. Vinnie, de vader van Joe, de huidige eigenaar, gaf me mijn eerste baantje,’ zei hij met een melancholiek lachje.


  ‘Wat deed je dan?’ vroeg ze schor.


  ‘Afwassen in eerste instantie. Daarna werd ik ober. Gewoon een simpele ober,’ voegde hij eraan toe, haar blik opvangend. ‘In de keuken vertrouwden ze me niet.’


  Ze knikte. ‘Heel verstandig. Ik heb gezien hoe je de toast laat verbranden, dus ik zou jou ook zeker geen kalfsvlees toevertrouwen.’


  Opnieuw lachte hij, maar deze keer ook met zijn ogen.


  Opgetogen over zijn vrolijkheid, vroeg ze zich af wanneer dat opeens een doel voor haar was geworden.


  ‘Zin in een toetje?’ Hij was weer volkomen beheerst en wenkte de ober al.


  Kreunend schudde ze haar hoofd. ‘Zin wel, maar dat krijg ik niet meer op. Alleen koffie graag.’


  Even later arriveerde de koffie, samen met een klein groen doosje.


  Daisy trok een gezicht. ‘Chocolaatjes?’


  Hij knikte. ‘Hele kleintjes.’ Met een lachje duwde hij het doosje naar haar toe. ‘Neem er maar eentje, anders moet ik dat nog tot in lengte van dagen blijven horen.’


  Met een zucht pakte ze het doosje op. ‘Ik hoop inderdaad dat ze klein zijn,’ zei ze, het dekseltje eraf halend, ‘anders zal je nooit…’ De woorden bestierven op haar lippen. In het doosje, boven op een laagje zachtgroen vloeipapier, lag een schitterende ring met een smaragd in een zetting van diamantjes. Vol ongeloof en als gebiologeerd keek ze ernaar.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik Joes hulp even had ingeroepen.’ Hij gebaarde naar een grote, donkerharige man die hen met een stralend gezicht stond aan te kijken.


  Ze keek op, zoekend naar de juiste woorden, maar haar brein leek eenvoudig dienst te weigeren. ‘Ja… Ik bedoel, nee… dat vind ik niet erg,’ wist ze met veel moeite uit te brengen. ‘O, Rollo, hij is prachtig! Helemaal geweldig zelfs.’


  ‘Hier, laat mij maar even.’


  Ze keek toe terwijl hij de ring aan haar vinger schoof, zijn handen warm en stevig.


  ‘Wil je met me trouwen?’ vroeg hij zachtjes.


  Een fractie van een seconde was ze vergeten dat dit niet echt was en gewoon onderdeel uitmaakte van hun toneelspel. Langzaam knikkend, zei ze: ‘Ja, dat wil ik. Maar waarom hier? Waarom nu?’ voegde ze er aarzelend aan toe.


  Schouderophalend zei hij: ‘Waarom zouden we wachten? Ik wil dat iedereen weet dat je mijn vrouw gaat worden.’ Hij was eigenlijk niet van plan geweest haar de ring nu al te geven, maar na de vorige avond had hij zich bedacht. Eindelijk was ze eerlijk tegen hem geweest en had ze open en onverbloemd toegegeven dat ze naar hem verlangde. Met hem naar bed wilde. Het had een aantal dingen in zijn hoofd in gang gezet. Haar ten huwelijk vragen, had opeens een logische volgende stap geleken. Met een ring om Daisy’s vinger werd hun ‘huwelijk’ opeens een stukje echter en kwam het moment waarop James Dunmore zou willen verkopen weer een stap dichterbij.


  


  Weer in de limousine kon Daisy haar ogen niet van haar vinger afhouden.


  ‘Ontspan je. Hij loopt echt niet weg.’ Rollo keek haar peinzend aan.


  ‘Dat weet ik. Ik kijk er gewoon graag naar.’ Ze hield haar hand voor zich en draaide de ring alle kanten uit. Nu was het pas echt. Ze waren verloofd. ‘Ik zal mijn ouders en David maar eens op de hoogte gaan brengen.’


  ‘Dat lijkt me ook,’ zei hij, plagend zijn wenkbrauwen optrekkend. ‘Laten we alleen eerst een paar uur zelf wennen aan het idee.’ Haar huid begon te tintelen toen zijn vingers over de hare gleden. ‘Als hij trouwens smaller moet worden gemaakt, moet je het zeggen.’


  Ze knikte. ‘Zeker, ik wil hem niet verliezen.’


  ‘Ik ook niet. Over een jaar moet hij immers terug naar de juwelier.’


  Met haar blik nog steeds op de ring gericht, voelde Daisy de grond onder haar voeten wegzakken. Een tel geleden nog had ze zich Assepoester gevoeld, nu was ze eerder Doornroosje – alleen had de prins haar niet wakker gekust maar gewoon ruw uit bed gegooid.


  Haar hoofd bonkte. En wat dan nog? Ze wist toch dat het geen echt aanzoek was? Ze waren niet verliefd, en hun hele relatie was nep. Ze waren alleen maar samen om Dunmore over te halen zijn pand aan Rollo te verkopen. Toch voelde ze zich een enorme kluns. Juist daarom had ze gedacht dat deze relatie anders zou zijn, dat ze ontspannen kon genieten, niet bang hoefde te zijn om gekwetst te worden. Haar hart kromp ineen. Blijkbaar had ze er behoorlijk naast gezeten. Langzaam trok ze haar hand terug en legde hem tegen haar voorhoofd.


  ‘Wat is er?’


  ‘Niets. Gewoon wat hoofdpijn. Ik denk door de wijn tijdens de lunch. Misschien moet ik dadelijk even gaan liggen.’


  Zonder iets te zeggen, keek Rollo haar aan. Hoofdpijn? Boos keek hij naar de ring om haar vinger. In het restaurant was het net echt geweest… Het eten, de gesprekken… Hij had haar zelfs verteld over zijn baantje daar – iets wat hij nog nooit met iemand had gedeeld. Nu kwamen er weer leugens uit haar mond. Alweer, schoot het door hem heen. Hij was onaangenaam verrast.


  ‘Je zou ook de waarheid kunnen vertellen.’ Hoofdschuddend ving hij haar geschokte blik op. ‘Dat je teleurgesteld bent dat je de ring moet teruggeven. Je had toch niet serieus verwacht dat je hem zou mogen houden, wel?’


  Daisy was te geschokt om iets te zeggen, totdat boosheid langzaam de overhand begon te krijgen. ‘Ja, dat dacht ik. Net zoals ik had verwacht dat je me de helft van het appartement zou geven,’ zei ze bits. ‘Nee, Rollo, natuurlijk dacht ik dat niet. Waarom zou ik? Je zei dat je de verloving pas over een paar maanden zou aankondigen.’


  ‘Ik kan toch van gedachten veranderen? Ik dacht dat vrouwen wel van spontaniteit hielden.’


  Boos keek ze hem aan. ‘Dus ik ben gewoon zomaar een vrouw voor jou. Jeetje, wat romantisch!’


  ‘Het was niet romantisch bedoeld,’ zei hij geïrriteerd. ‘Dit is een zakelijke overeenkomst.’


  ‘Best! Dan hoef ik deze ook niet. Hier!’ Ze rukte de ring van haar vinger en hield hem onder zijn neus.


  Hij keurde haar uitgestoken hand echter geen blik waardig. Ze was onmogelijk. Onredelijk. Ondankbaar. Hij had haar samen met haar broer voor de leeuwen kunnen werpen, maar in plaats daarvan had hij haar een tweede kans gegeven. Net als zijn vader altijd weer opnieuw zijn moeder een kans had gegeven. Zich vooroverbuigend, tikte hij op het raampje achter de chauffeur.


  ‘Wat doe je?’ Met grote ogen van schrik keek Daisy hem aan.


  ‘Ik stap uit. Ik heb behoefte aan frisse lucht.’


  ‘Je kunt toch niet zomaar weglopen? We moeten praten.’ Haar woede maakte plaats voor verwarring en angst.


  Nadat de auto soepel tot stilstand was gekomen, rukte hij echter het portier open met een uitdrukking op zijn gezicht waar ze geen wijs uit kon worden. ‘Dat heeft geen zin,’ zei hij vlak. ‘Ik geloof niet dat wij elkaar nog iets te zeggen hebben.’ Voordat ze de kans kreeg om te reageren, stond hij buiten en verdween in de menigte terwijl de auto alweer optrok.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Terug in het appartement keek Daisy wezenloos om zich heen. De tranen die ze in de limousine had weten in te houden, brandden nu in haar ogen.


  Wat had hij bedoeld met zijn woorden? Elkaar niets meer te zeggen… Terugdenkend aan zijn besliste toon kromp ze ineen. Natuurlijk. Wat hem betrof, was het voorbij.


  Nu zou haar broer de rekening gepresenteerd krijgen.


  Haar hersenen begonnen op volle toeren te draaien. Ze moest David waarschuwen en hem vertellen over de deal die ze met Rollo had gesloten en die ze dus had verknald. Over wat er nu zou gaan gebeuren…


  Met een paniekerig gevoel liep ze de trap op naar haar slaapkamer. Ze moest haar spullen pakken en vertrekken. Alleen, dan was er geen weg meer terug. Misschien moest ze toch nog een keer met Rollo praten, ook al had hij duidelijk aangegeven dat hij haar niets meer te vertellen had. Ze merkte dat ze wat rustiger begon te worden. Dan moest zij het woord voeren, al was het maar om afscheid te nemen. Ze wilde niet onnodig een schuldige indruk maken door de benen te nemen, ook al had ze dan fouten gemaakt.


  Als haar handen nu eens konden ophouden met trillen…


  Ze keek naar de ring, die ze met pijn in haar hart op het nachtkastje legde. Die had ze niet meer nodig. Wat Rollo ook mocht denken, ze wilde hem niet eens meer.


  Hoog tijd om haar spullen te pakken. Hij zou weliswaar voorlopig nog niet thuiskomen omdat het een gewone werkdag was, maar ze kon het niet opbrengen rustig te gaan zitten wachten. Ze kon beter iets om handen hebben. Op de automatische piloot begon ze haar koffer in te pakken.


  Toen ze aan het worstelen was met de rits, veranderde plots de lichtval in de kamer. Met een dichtgeknepen keel keek ze op.


  Rollo. Hij stond in de deuropening, net als een paar uur daarvoor.


  Toen had ze geen wijs gekund uit zijn gemoedstoestand, maar deze keer hoefde ze geen moeite te doen. Hij was overduidelijk witheet van woede, ziedend gewoon.


  ‘J-Je bent al terug,’ stamelde ze, ineenkrimpend onder zijn vijandige blik. ‘Ik had je niet verwacht.’


  Rollo klemde zijn kaken op elkaar en keek van haar naar de koffer op het bed. Zijn ademhaling ging gejaagd, want koffers pakken was ook een van zijn moeders favoriete trucjes geweest. Alleen voor de show overigens. Toen ze uiteindelijk echt was weggegaan, had ze geen koffer nodig gehad. Ze had genomen wat voor haar belangrijk was en de rest achtergelaten. Haar zoon bijvoorbeeld. En een briefje waarin ze haar beslissing toelichtte.


  Hij werd misselijk en voelde alleen nog pijn en woede. Met niets dan minachting in zijn toegeknepen ogen ving hij Daisy’s blik op.


  ‘Duidelijk.’


  ‘Ik was niet van plan –’


  ‘Laat maar. Ik weet wat je van plan was, en anders is je koffer een goede aanwijzing.’


  ‘I-Ik wilde er niet vandoor gaan. Ik was aan het wachten. Op jou.’


  ‘Natuurlijk.’ Zijn mond vertrok in een spottend lachje. ‘Als actrice vormen je opkomst en je afgang je handelsmerk. En die komen het beste tot hun recht als er publiek bij is.’ Hoor hem eens, terwijl hij net was gaan denken dat zij wellicht anders was, dat hij haar misschien wel verkeerd beoordeeld had. Hij had er faliekant naast gezeten. Alle lessen uit zijn jeugd vergetend, had hij zich door Daisy’s bekoring en seksuele charmes in de luren laten leggen. Hij, een man die wereldwijd een miljardenbedrijf leidde en hard had gewerkt om dat bedrijf op te bouwen. Die zelfs nog harder had gewerkt om zijn leven te vrijwaren van de emotionele spanning en onzekerheid waaraan hij zo’n hekel had.


  Daarom juist had hij hun verloving in de planning naar voren gehaald, een beslissing die hij in zijn eentje had genomen om Daisy nog eens duidelijk te maken dat hij hier de baas was. Daarnaast was het natuurlijk ook meteen het eerste tastbare bewijs richting Dunmore dat hij veranderd was – de ware liefde had gevonden.


  Wat hij echter diep vanbinnen het allerbelangrijkste vond – wat hij had willen weten, voelen en met eigen ogen had willen zien – was dat Daisy open en eerlijk kon zijn. Het opbiechten van haar verlangens en haar koortsachtige reactie op zijn aanraking, hadden hem gerustgesteld. Het was wat hij nodig had gehad om hun relatie naar een hoger plan te tillen.


  Wachtend op haar reactie terwijl ze het doosje met de ring openmaakte, had hij gemerkt dat hij zelfs zenuwachtig was. In de auto had ze echter weer zitten liegen en had hij opnieuw dat ongemakkelijke gevoel gekregen, die verwoestende, ondraaglijke onzekerheid die zijn hele jeugd had vergald.


  En nu had ze haar spullen gepakt.


  ‘Ik zou graag willen zeggen dat ik verrast of teleurgesteld ben, maar met jouw karakter is dit allemaal erg voorspelbaar, helaas.’


  Daisy kromp ineen bij zijn woorden maar dwong zichzelf om zijn blik te beantwoorden. ‘Je kunt me zoveel beledigen als je wilt, ik ben gewoon gebleven om je te kunnen zeggen dat ik nu naar David toega. Dus als je zo –’


  ‘Wat attent van je. De liefhebbende zus. Wat zal hij blij zijn.’


  Bij het zien van zijn kille, uitdrukkingsloze blik voelde ze zich diep ellendig. ‘Ik weet dat je boos bent, Rollo, maar dit gaat niet alleen over jou. Of over ons.’


  Hij schudde zijn hoofd. Hadden de gebeurtenissen de vorige avond en in het restaurant haar dan zo weinig gedaan? Het antwoord op die vraag stond gepakt en al voor zijn neus, klaar om te vertrekken.


  ‘Nee, laat me raden. Het draait om jou.’ Zijn stem werd hoger. ‘En je broer.’


  Daisy’s ademhaling was onregelmatig terwijl ze zijn minachting en vijandige houding probeerde te negeren. ‘Het heeft altijd alleen om David gedraaid, en dat weet je best. Luister, ik kan je niet tegenhouden als je de politie belt, maar ik wil wel bij hem zijn wanneer ze voor de deur staan.’


  Hij stootte een humorloos lachje uit. ‘Wat ben je toch een drama queen,’ zei hij, met een gebaar naar haar koffer. ‘En dol op rekwisieten.’


  ‘Dat is het helemaal niet,’ beet ze van zich af, langzaam boos wordend. ‘Hoe moet ik anders mijn spullen inpakken?’


  ‘Je hoeft toch niet in te pakken? Dat is gewoon voor de show, zoals alles wat je doet.’


  Haar hoofd schoot omhoog. ‘Alles wat we beiden doen, zal je bedoelen. Nu ben je echt schijnheilig, Rollo. Onze hele relatie is een soap uit jouw koker, en dan durf je mij ervan te beschuldigen dat ik een drama queen ben.’


  ‘Dit is niet mijn idee van een relatie,’ snauwde hij haar toe.


  ‘Nou, beslist ook niet mijn idee.’ Ze spuugde de woorden bijna uit. ‘Dit heeft meer weg van wonen in oorlogsgebied.’


  ‘Misschien moet je ook niet overal een gevecht van willen maken.’


  ‘Ik? Hoor wie het zegt! Wie begon hier nu stampij te maken midden op Madison Avenue, wegstormend als een kleuter van drie?’


  Dat was inderdaad kinderachtig geweest, maar nog steeds wel haar schuld. Ondanks zijn reputatie als ijskoude onderhandelaar leek zijn humeur bij Daisy altijd te schommelen tussen lichtgeraakt en explosief. Niet bepaald een constatering waardoor hij minder boos werd, op haar noch op zichzelf.


  ‘En de ring die ik je had gegeven zo goed als teruggooien in mijn gezicht? Nee, dat was volwassen wil je zeggen.’


  ‘Het was ook niet volwassen bedoeld. Ik was van streek.’


  ‘Van streek? Gedesillusioneerd, bedoel je. Zodra je de ring zag, dacht je immers dat je hem zou mogen houden.’ Hij zag haar plotseling gekwetste blik wel, maar negeerde die. ‘Zodra je erachter kwam dat dat niet het geval was, was jij degene die stampij –’


  ‘Dat is niet waar! En niet eerlijk. Ik had niet eens gedacht aan een ring.’ Dat was zo. Ze had wel verwacht dat er op enig moment een ring zou zijn, maar niet op de manier zoals het nu was gegaan, met zoveel gevoel. Terugdenkend aan de moeite die hij zich in het restaurant had getroost om haar te verrassen, werden haar oog heet van de tranen. ‘Hoe kun je nu denken dat ik een plannetje aan het smeden was om hem te houden?’ Haar stem beefde.


  Rollo wist dat hij haar gekwetst had. Wist dat hij oneerlijk, onredelijk en lomp was. Hij was echter niet van plan Daisy met dezelfde fluwelen handschoentjes aan te pakken als zijn vader zijn moeder had gedaan. Daarom had hij nou net deze relatie met haar gearrangeerd, om dat soort emotionele chantage te vermijden.


  ‘Dat kan ik amper geloven. Je kon er je ogen niet vanaf houden in de auto.’


  Vechtend tegen de tranen schudde Daisy haar hoofd. Dacht hij serieus zo slecht over haar? Was het echt niet bij hem opgekomen dat ze wellicht een ander, volkomen onschuldig motief kon hebben om de ring te bewonderen?


  ‘Niet omdat ik dacht dat hij van mij was.’ Plotseling wist ze niets meer uit te brengen. Hoe moest ze het hem uitleggen? Een man die zo onverschillig korte metten maakte met alles wat neigde naar romantiek, alleen in feiten dacht en alles terugbracht tot activa en passiva. Een man die het prima vond om zijn eigen huwelijk in scène te zetten om een rivaal te slim af te zijn. Hoe kon ze nu van hem verwachten dat hij begreep dat ze niet had zitten acteren? Dat alles ogenschijnlijk helemaal perfect en echt was geweest toen hij de ring aan haar vinger schoof. Precies zoals ze het zich in haar romantische dromen had voorgesteld.


  Haar ogen werden wazig.


  Het was allemaal even nep geweest als de rest van hun relatie. Sterker nog, het had helemaal niets met haar te maken gehad. Ze werd misselijk toen ze terugdacht aan hoe opgewonden ze van zijn strelingen was geworden, hoe ze hem haar lichaam had aangeboden. Nogal logisch dat hij zich had kunnen beheersen. Dat was immers ook allemaal toneelspel geweest, slechts bedoeld om zijn macht over haar te tonen. Die keer had hij alleen niet haar broer, maar haar gretige lichaam gebruikt om zijn punt te maken.


  ‘Denk maar wat je wilt,’ zei ze, beverig ademhalend. ‘Zoals je zelf al zei, valt er verder niets meer te zeggen, dus als je het niet erg vindt, wil ik nu graag naar David.’ Haar gezicht was bleek.


  Rollo’s woede begon langzaam plaats te maken voor een dof gevoel van ellende. Hij had inderdaad gezegd dat ze uitgesproken waren, maar eigenlijk had hij in de limousine, overmand door woede en herinneringen, niet geweten wat hij moest zeggen. Telkens wanneer hij aan een zin begon, belandde hij in een mijnenveld, liet zijn normale, vlotte babbel hem in de steek en werd elk woord opeens ongelooflijk beladen. Daarom had hij gedaan wat hij altijd deed wanneer hij geconfronteerd werd met twijfel en onenigheid: weglopen.


  Te voet op weg naar kantoor had hij geprobeerd zijn hoofd leeg te maken en zich te concentreren op de agenda voor die middag. Hij was echter te opgefokt geweest. Stuiterend van de adrenaline had hij zijn hoofd gebroken over de vraag hoe een perfect harmonieuze lunch opeens in een mijnenveld had kunnen veranderen. Op welk moment was hij zich opeens niet meer druk gaan maken over zijn werk maar des te meer over zijn relatie met Daisy?


  Hij zette een stap naar haar toe. ‘Je hoeft niet naar David te gaan,’ zei hij zacht.


  ‘Jawel,’ zei ze met een verwilderde blik, zwoegend ademhalend. ‘Ik heb hem in de steek gelaten en nu je de politie gaat bellen –’ De woorden tuimelden uit haar mond.


  Hij moest zijn hand opsteken om de woordenstroom te stuiten. ‘Wacht. Wácht!’ Haar ademloze paniek verdreef het laatste restje van zijn boosheid. ‘Ik ga de politie niet bellen, dat ben ik ook nooit van plan geweest.’ Hij zette nog een stapje dichterbij. ‘Ik weet wat ik heb gezegd en hoe dat moet hebben geklonken. Maar ik was boos, ik hou niet van scènes…’


  Hij aarzelde, van zijn stuk gebracht door deze bres in zijn verdediging. Hij nam nooit iemand in vertrouwen, en toch was dit al de tweede keer binnen een tijdsbestek van een paar uur dat hem dat bij Daisy overkwam. ‘Luister, er is niets veranderd. Ik kwam niet terug om een eind aan onze relatie te maken. Ik kwam om onze woordenwisseling af te maken. Meer dan dat was het immers niet. Stellen hebben weleens woordenwisselingen, toch?’


  ‘Nee, dat is het hem juist. Wij zijn geen stel. We zijn helemaal niets.’ Ze haalde beverig adem. ‘Ik weet de helft van de tijd niet eens meer wie ik zelf ben, wat echt is en wat niet.’ Ze ving zijn blik op. ‘En daar gaat het niet alleen om. In de auto was ik van streek…’


  Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar ze stak haar hand op om hem het zwijgen op te leggen.


  ‘Ik weet dat het niet rationeel of redelijk was. Ik was echt van streek, alleen had jij dat niet in de gaten. Jij dacht dat ik het speelde.’


  Er viel een stilte.


  ‘En dat vind je vervelend?’


  Zijn vraag overviel haar. Mat keek ze hem aan. ‘Ja. Het zou niet moeten, maar het is wel zo.’ Haar mond vertrok. ‘Ik dacht dat de grenzen duidelijker zouden zijn, dat ik me anders zou voelen doordat ik mezelf kon zijn bij jou. Nu loopt alles in elkaar over…’ Het wordt steeds ingewikkelder. Alleen in gedachten maakte ze haar woorden af. Moeizaam slikkend, bukte ze om de ring te pakken. ‘Alsjeblieft. Die is van jou.’


  Rollo keek naar haar uitgestoken hand en nam de smalle gouden ring langzaam van haar over. Zijn hart bonsde tegen zijn ribben, niet omdat hij haar opeens mooier vond dan ooit met die blos op haar wangen, maar vanwege haar moed. Hij besefte hoeveel het hem zou kosten om een zwakte toe te geven, laat staan zijn diepste angst. Hij keek naar de ring in zijn handpalm. Zo’n klein voorwerp, gemakkelijk te verliezen maar o zo moeilijk terug te krijgen wanneer het kwijt was.


  Net als vertrouwen.


  Hij wendde zijn blik af terwijl hij zijn gedachten probeerde te ordenen. Hij had een deal met Daisy gesloten, en deals hadden geen enkele kans van slagen als er geen vertrouwen was.


  ‘Nee, hij is van jou. Ik heb hem voor jou uitgekozen.’ Er veranderde iets in zijn gezicht, alsof zijn huid zich spande over zijn jukbeenderen. ‘En ik wilde je niet van streek brengen. Daarom ben ik teruggekomen, om je dat te zeggen.’


  Het was geen echte verontschuldiging, maar het kwam er wel dicht bij in de buurt, waarschijnlijk het maximaal haalbare voor een man als Rollo Fleming.


  ‘Als je hem echt niet wilt, kan ik er altijd nog een dasspeld van laten maken,’ zei hij met een flauw glimlachje om zijn mond.


  ‘Ik wil hem juist graag. En jou ook,’ voegde ze er haastig aan toe voor ze zich zou kunnen bedenken.


  Even bleef het stil; toen schoof hij de ring voorzichtig weer aan haar vinger. Met een diepe zucht trok hij haar vervolgens tegen zich aan. ‘En ik wil jou.’


  Zwijgend bleven ze even zo staan.


  Met haar hoofd tegen zijn borstkas kon Daisy zijn hart in hetzelfde ritme horen kloppen als het hare.


  Toen hij de omhelzing verbrak en ze haar blik naar hem opsloeg, stond hij met een frons op zijn gezicht om zich heen te kijken. ‘Waarom gaan we er niet even tussenuit samen? Weg uit Manhattan. Ergens naartoe waar we niet de schijn hoeven op te houden.’


  Opwinding maakte zich van haar meester. ‘Wat heb je in gedachten?’


  Er verscheen een lome lach op zijn gezicht. Met een steek in haar hart kreeg Daisy medelijden met de arme ziel die ooit echt verliefd op Rollo zou worden. Bij zo’n knappe en charmante man zou je nog vergeten hoe meedogenloos hij kon zijn.


  ‘Ik heb een huisje landinwaarts, in het Adirondack-gebergte. Het is klaar voor gebruik, maar wel vrij primitief. Hoe lijkt je dat, jij en ik samen in de wildernis?’


  Het klonk als een vraag, hoewel ze wist dat hij geen reactie verwachtte of nodig had. Met een verlangende blik bood ze hem haar mond bij wijze van antwoord.


  


  ‘Ik wil je wel waarschuwen dat er beren in de bossen zitten. Zwarte beren, een stuk kleiner dan grizzlyberen, maar toch.’ Rollo boog zich voorover om zijn koffiekopje te pakken.


  Ze zaten buiten te genieten van het uitzicht over het meer met het daarachter gelegen Adirondack-gebergte. Twintig minuten eerder waren ze aangekomen bij de Mohawk Lodge.


  Daisy had amper oog voor het uitzicht en was nog aan het bijkomen van de reis in Rollo’s privéhelikopter. Of beter gezegd, van de manier waarop hij de hele tijd haar hand had vastgehouden. Hij had haar, tegen haar aan gezeten en met zijn mond vlak bij haar gezicht, opmerkzaam gemaakt op bezienswaardigheden onderweg.


  Voorzichtig zette hij zijn kopje terug, waarna hij haar oplettend aankeek. ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ zei ze, zijn blik beantwoordend, om er met een zucht aan toe te voegen: ‘Ik realiseerde me alleen niet dat jouw hele leven zo is.’


  ‘Hoe is?’


  ‘Zo… ongelooflijk.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik sta er nooit zo bij stil.’


  ‘Je zult er wel aan wennen, neem ik aan,’ zei ze langzaam. Zij kon zich niet voorstellen dat je een leven waarin je een helikopter en een huis aan een meer bezat, ooit gewoon kon vinden. Opnieuw een bewijs van de enorme verschillen tussen hen. Ze wilde zich nu echter focussen op wat ze gemeen hadden, en vrolijk zei ze: ‘Hoe zit het met die rondleiding die je me had beloofd?’


  Het huis was schitterend, opgetrokken uit hout en baksteen. Het werd omringd door dertig hectaren ongerept grasland en bosgebied en was met dezelfde luxe afgewerkt als het penthouse. Hoezo primitief?


  Toen ze de veranda op slenterden, waar een schommelbank heen en weer wiegde in de warme bries en Rollo haar hand opnieuw in de zijne nam, liep ze over van geluk.


  ‘Zin in een duik?’


  Ze keek bedenkelijk. ‘Ik weet het niet… Hoe is het water qua temperatuur?’


  ‘Ik denk wel redelijk.’


  Met haar ogen rollend, zei ze plagend: ‘Ik weet niet of ik je nog wel op je woord kan geloven. Je had het over “een huisje” en over “klaar voor gebruik maar een beetje primitief”. Ik had ruwe houten muren en geen elektra verwacht.’ En geen ligbad en een kok.


  Met donkere ogen keek hij haar strak aan, waarna hij haar naar zich toe trok. ‘Ik wil best primitief zijn, hoor,’ mompelde hij. Hij liet zijn mond over haar lippen strijken, zijn adem warm tegen haar huid. ‘En ik ben absoluut klaar voor gebruik.’


  Haar hoofd tolde, en haar lichaam smolt als was in een vlam. Deze keer niet van verlangen, maar van schaamte. Terugdenkend aan het moment waarop hij zich van haar had losgemaakt, wetende dat ze daar zelf absoluut niet toe in staat zou zijn geweest, voelde ze twijfel en angst de kop opsteken.


  Hij merkte het want hij richtte zich op om haar onderzoekend aan te kijken. ‘Wat is er?’


  Ze aarzelde en ontweek zijn blik. Nu ze wist dat zijn begeerte werd ingegeven door macht in plaats van hartstocht, kon ze zich niet aan hem geven, hoezeer ze ook naar hem verlangde.


  ‘Daisy? Daisy!’ Zijn stem was resoluut en onverbiddelijk.


  Ze kon niet anders dan gehoorzamen. ‘Gisteren toen we… Toen jij…’ Haar stem beefde, en de tranen stonden haar in de ogen. ‘Ik weet dat je seks wilde, maar ik weet ook dat het je niet om míj ging.’


  Het was een gok, een veronderstelling van haar kant. Toen hij bleef zwijgen, werd ze overmand door verdriet. Ze duwde hem van zich af en staarde naar de glinsterende watermassa.


  ‘Dat zie je verkeerd.’


  Met een loodzwaar gemoed keek ze naar hem op. ‘Waarom stopte je dan?’ Hoe was je daar nog toe in staat, wilde ze eigenlijk vragen. Zelf had ze zo enorm naar hem gehunkerd dat ze niet begreep dat hij zo afstandelijk had kunnen blijven.


  Van afstandelijkheid was nu echter geen sprake want hij zag er onzeker en gespannen uit.


  ‘Kort gezegd, omdat ik een idioot ben. Ik wilde mezelf bewijzen dat je uitsluitend een optie voor me was. Dat zelfbeheersing me meer voldoening zou schenken dan jij ooit zou kunnen. Ik zat er faliekant naast, op beide punten.’ Hij trok een gezicht. ‘De afgelopen vierentwintig uur zijn de meest oncomfortabele uren geweest van mijn leven, en het enige wat ik daarmee heb aangetoond, is dat ik eigenlijk niet kan functioneren omdat ik zo hevig naar je verlang.’


  Daisy blies haar adem uit, opgelucht, geschokt en tegelijkertijd waanzinnig gelukkig. Zo gemakkelijk zou hij er alleen niet vanaf komen. Hij had haar gekwetst, al wist ze nu dat hij niet graag de touwtjes uit handen gaf – wat zijn gedrag wellicht verklaarde. Daarmee was het echter nog niet goedgepraat.


  ‘Hoe weet ik of dat echt zo is? Dat je naar me verlangt? Misschien doe je wel alsof.’ Haar hart sloeg op hol toen hij haar stevig tegen zich aan trok en ze zijn keiharde erectie tegen haar buik voelde.


  ‘Geloof me, Daisy. Dit is echt. En helemaal voor jou. Alleen voor jou.’ Teder legde hij zijn hand om haar gezicht. ‘Ik kan alleen nog maar aan jou denken, en dat is al zo sinds ik je in mijn kantoor heb gekust. Als je me niet op mijn woord gelooft, moet ik het je misschien maar laten zien.’ Zijn mond kwam op de hare neer voor een kus.


  Een kus die zijn weerga niet kende, vol hartstocht en zo bezitterig dat al haar gedachten naar de achtergrond verdwenen. Huiverend van genot voelde ze dat ze langzaam achteruit werd geduwd tot ze het hout van de schommelbank tegen haar blote benen voelde.


  Met twee handen om haar taille tilde hij haar op, waarna hij koortsachtig haar laarsjes, haar jeans en haar T-shirt uittrok.


  Plots was ze zo goed als naakt. Haar adem stokte toen hij zich over haar heen boog, zijn gezicht vol hartstocht maar tegelijkertijd zachter, alsof hij minder op zijn hoede was en haar wilde laten zien wat hij echt voelde. Wilde bewijzen dat hij geen toneelstukje opvoerde.


  Haar twijfels smolten weg als sneeuw voor de zon. Zijn honger was haar honger, een verzengend vuur van hartstocht dat hen beiden in vuur en vlam zette.


  ‘Kus me,’ fluisterde ze.


  ‘O ja. Ik wil je proeven.’


  In de stralen van de late middagzon die haar huid in een gouden gloed zette, verdwenen de laatste flarden van zijn zelfbeheersing. Hij boog zijn hoofd en kuste haar, plagend knabbelend aan haar gezwollen lippen en stoeiend met haar tong.


  Zacht kreunend beantwoordde ze zijn kus. Met haar handen om zijn hoofd trok ze hem steeds dichter tegen zich aan tot hij hijgend de kus verbrak en haar met een wazige blik aankeek.


  Met een droge mond, bijna bedwelmd door haar schoonheid, omvatte hij haar borst, genietend van de uitdrukking op haar gezicht toen hij met zijn duim langs haar tepel streek.


  Daisy beefde en kromde haar rug terwijl een heet verlangen door haar heen golfde. Ze merkte dat hij het dunne kant van haar beha opzij schoof en voelde zijn mond op haar borst neerkomen. Tegelijkertijd gleed hij met zijn vingers over haar buik naar beneden tot zijn hand tussen haar benen lag, stevig tegen haar opgewonden vlees gedrukt. Ademloos rukte ze aan zijn riem en aan de rits van zijn jeans, waarna ze huiverend van verrukking haar hand om de harde lengte van zijn erectie legde.


  Een schok voer door zijn lijf toen hij haar vingers voelde. Hij richtte zijn hoofd op en veranderde kreunend van houding om een condoom uit zijn broekzak te pakken. Met onhandige bewegingen haalde hij het uit de folie waarna hij het omdeed, genietend van zijn zichtbaar stijgende opwinding.


  Met gekromde rug klampte Daisy zich aan hem vast, smachtend naar zijn mond en zijn strelingen. Met haar hoofd in zijn hals begraven, kwam ze hem tegemoet toen hij haar met zijn lichaamsgewicht op de matras vastpinde. Een felle scheut van verrukking schoot door haar heen, en ze zette zich schrap toen ze begon te beven.


  Tegelijkertijd vond zijn mond de hare. Met haar naam kreunend op zijn lippen bracht hij zijn heupen in positie waarna hij met een harde snelle stoot bij haar binnendrong en haar lichaam onder hem wild schokte.


  


  Verstrengeld in elkaars armen lagen ze een poosje later te kijken naar de roze gloed van de zon die langzaam wegzakte achter de bergen. Met een zucht liet Daisy zachtjes haar hand over zijn buik gaan. ‘Wat is het hier afgelegen. Hoe heb je dit plekje eigenlijk gevonden?’


  ‘Jaren geleden deed ik zaken met een man, een zekere Tim Buchanan, die van dezelfde soort bezigheden hield als ik. Hij nodigde me uit een keer een weekend hierheen te komen.’


  Met een zucht staarde ze naar het meer. ‘Wat een bof dat het te koop was.’


  ‘Nou, het stond niet te koop maar ik was zo enthousiast dat ik een bod heb gedaan. Dat heeft hij vervolgens geaccepteerd.’


  Ze knikte mechanisch, alsof ze precies wist hoe het voelde om spontaan een huis aan een meer te kopen. ‘Je familie zal er ook wel dol op zijn.’


  Zelfs nog voor ze de ondertoon in zijn stem hoorde, merkte ze de lichte spanning in zijn schouders al.


  ‘O, dat zouden ze ongetwijfeld geweest zijn, maar mijn ouders zijn er niet meer.’


  Hoe was het mogelijk dat ze dat niet wist? Hij wist wel alles van haar familie maar op de een of andere manier was zijn verleden nooit ter sprake gekomen. Misschien had hij het wel bewust voor zich gehouden.


  ‘O, wat erg.’ Het idee haar ouders te moeten verliezen, vervulde haar met afschuw. Ze beiden niet meer hebben, zou ze echt verschrikkelijk vinden. ‘Ze zullen wel erg trots op je zijn geweest en op alles wat je hebt bereikt.’


  Deze keer was zijn aarzeling onmiskenbaar, en enkele ogenblikken lang dacht ze dat hij zelfs helemaal niet zou reageren.


  Na een poosje schonk hij haar een plichtmatig lachje. ‘Dat zijn alle ouders toch?’


  Ook al bewoog hij zich niet, ze kon merken dat hij zich terugtrok. Hoog tijd om van onderwerp te veranderen. ‘Denk je dat we vanavond hier buiten zouden kunnen slapen?’


  Gelukkig ontspande hij zich nu.


  ‘Ik denk het wel.’ Hij zocht haar blik en vroeg: ‘Ben je dan niet bang? Er zitten hier immers wel wilde dieren.’


  ‘O, daar ben ik niet bang voor,’ zei ze zwoel. ‘Ik weet hoe ik die moet temmen.’ Naar hem toe kruipend, pakte ze zijn beide polsen beet waarna ze op hem ging zitten.


  ‘Weet je dat zeker?’ Zijn stem was schor, en zijn ogen keken haar donker en indringend aan.


  ‘Ja hoor,’ zei ze zachtjes. ‘Hoewel ik misschien nog wat meer moet oefenen.’


  ‘Goed idee. Oefening baart…’ Met een luide kreun brak hij zijn zin af toen ze zich voorover boog en met haar tong plagend over de gladde spieren van zijn borstkas gleed, het spoor van zachte blonde haartjes over zijn buik naar beneden volgend…


  


  Na afloop lag ze in zijn armen te kijken hoe hij sliep. Ze was doezelig, maar had geen zin om haar ogen al dicht te doen. Ze wilde het moment nog wat rekken.


  Haar hele leven was ze op zoek geweest naar passie, naar dat intense en intieme gevoel dat je iemand vanbinnen en vanbuiten kende. Het was nooit bij haar opgekomen dat ze dat juist bij Rollo zou vinden. Ze had aangenomen dat haar tijd met hem hooguit een welkome afwisseling zou betekenen na de zoveelste mislukte romance. Deze ongelooflijke chemie op seksueel vlak had ze nooit verwacht – een fysieke aantrekkingskracht waarnaar ze had gehunkerd en die haar met verbazing vervulde.


  Het mocht dan geen liefde zijn en ook niet eeuwig duren, maar ze wilde zo veel mogelijk genieten van elk moment.


  Tegen zijn warme lijf aan genesteld, met haar arm stevig om zijn bovenlijf, deed ze haar ogen dicht en viel onmiddellijk in slaap.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De pijn in zijn longen negerend, sprintte Rollo de heuvel op. Nog een klein stukje en dan…


  Het korte, doordringende piepje klonk boven zijn bonkende hart uit, ten teken dat hij zijn sprint mocht beëindigen. Langzaam joggend liep hij in de richting van de houten steiger bij het meer. Zijn armen trilden van vermoeidheid, en zijn T-shirt plakte van het zweet, maar die ongemakken vielen in het niet bij de consternatie in zijn hoofd.


  Hij was vroeg wakker geworden, knipperend tegen het eerste ochtendlicht. Op zich was vroeg ontwaken voor hem niet ongebruikelijk, want in het zakenleven was er altijd wel ergens op de wereld iemand wakker. Hij was gewend dag en nacht vastgoedtransacties af te ronden, net hoe het uitkwam, en normaliter had hij dan ook nooit problemen met vroeg opstaan.


  Vanochtend had het hem echter moeite gekost. Heerlijk warm en comfortabel had hij in bed liggen luisteren naar het water dat rond de veranda kabbelde. Ondanks zijn loomheid en de geruststellende geluiden was hem echter een knagend gevoel bekropen. Ergens klopte iets niet. Het had even geduurd voor hij besefte dat dat knagende gevoel door Daisy werd veroorzaakt. Of beter gezegd, doordat ze midden in de nacht haar zachte lichaam tegen hem aan had gevlijd – en hij haar niet had weggeduwd. Het was een verbijsterende constatering geweest. Seks was voor hem als viriele man een primaire levensbehoefte, maar naast een vrouw wakker worden, was iets wat hij zijn hele volwassen leven uiterst zorgvuldig had weten te vermijden.


  De schrille roep van een vogel in het bos bracht hem terug naar het heden. Voor zich uit starend over het water, probeerde hij wijs te worden uit zijn eigen gedrag.


  Een paar minuten later moest hij toegeven dat het waarschijnlijk te maken had met Daisy, of beter gezegd, met seks met Daisy.


  Onmiddellijk voelde hij weer die seksuele spanning opkomen, net zoals midden in de nacht, toen hij zich domweg niet had kunnen inhouden en haar in zijn armen had getrokken. Hun liefdesspel was wild, verhit en ronduit ongelooflijk geweest. Hij had meer willen nemen, willen geven en willen voelen dan hij ooit bij welke andere vrouw dan ook had gewild. Als vanzelfsprekend had hij al haar koortsachtige verlangens ingewilligd.


  Zelfs nu, in het koele briesje dat over het meer waaide, kon hij nog voelen waar ze hem had aangeraakt…


  Er was heus niet echt iets veranderd, stelde hij zichzelf gerust. Daisy mocht er dan uitzien als een sprookjesprinses, met haar lange blonde haren uitgespreid op het kussen, hun relatie zou niet het bekende sprookjeseinde krijgen. Natuurlijk, hij zou met haar trouwen, maar alleen omdat hij een echtgenote nodig had om Dunmore over te halen.


  Helaas… Hij begon haar ook op een andere manier nodig te hebben. Terugdenkend aan haar gladde naakte lichaam en zijn eigen bijna woeste verrukking dat ze als was onder zijn vingers smolt, merkte hij dat hij opnieuw pijnlijk hard werd. En daar kwam ook dat gevoel weer, dat ongemakkelijke gevoel waardoor hij wakker was geworden. Het gevoel dat Daisy anders was en hijzelf ook wanneer hij bij haar was. Hij vroeg zich af waar dat gevoel vandaan kwam.


  Hij had vrouwen bij de vleet gehad, allemaal even mooi en gewillig en had naar hen allemaal verlangd. Maar nooit met deze niet-aflatende, kwellende honger. Bovendien was weggaan altijd simpel geweest zodra die honger gestild was. Niet zoals bij Daisy.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Vrijen met Daisy was bedoeld om zijn seksuele frustratie te verlichten, niet te verergeren. Nu leek het wel alsof hij per direct verslaafd aan haar was geraakt. Waarschijnlijk omdat hij het nog nooit zo lang zonder seks had hoeven stellen en met zoveel intimiteit te maken had gehad. Wat maakte het eigenlijk uit dat hij deze keer wat meer tijd nodig had om haar uit zijn systeem te krijgen? Hij had daar immers nog een heel jaar de tijd voor.


  In de tussentijd moest hij alleen wel alert blijven en ervoor waken dat zijn verlangens niet de overhand gingen krijgen. De echte reden waarom ze in zijn bed lag, moest hij goed voor ogen blijven houden. Zodra Dunmore dat gebouw aan hem had overgedragen, zou ze permanent uit zijn leven verdwijnen.


  Zich afwendend van de waterkant, begon hij op zijn gemak terug te joggen naar zijn huis.


  


  ‘Wat heb je hier?’ vroeg hij, langzaam van boven naar beneden over haar been strijkend.


  Daisy onderdrukte een geeuw en keek slaperig op naar Rollo. ‘Wat bedoel je?’


  Hij leek maar geen genoeg van haar te kunnen krijgen. Bij thuiskomst had hij gedoucht, waarna hij haar vol ongeduld wakker had gemaakt. Het grootste deel van de ochtend hadden ze vrijend in bed doorgebracht. Nu lagen ze bezweet en uitput bij te komen.


  Dat wil zeggen, zij was uitgeput. Rollo leek juist meer energie te hebben gekregen van hun activiteiten. Dromerig keek ze naar hem. Ze durfde bijna niet te geloven dat hij echt naast haar lag met zijn gladde, gespierde en gebronsde lijf. Hij was zo adembenemend mooi. En bij hem voelde zij zich ook mooi… Bovendien ook vrijer en meer zichzelf.


  Met andere vriendjes had ze altijd het idee gehad dat ze een rol moest spelen, iemand anders probeerde te zijn. Niet met Rollo. Bij hem was daar geen sprake van.


  Niet zo raar natuurlijk, schoot het ontnuchterend door haar heen. Hun relatie was natuurlijk allesbehalve doorsnee. Toch was het niet eens zozeer dat gegeven waardoor ze zich zo overdonderd voelde. Het kwam eerder door de absolute eerlijkheid en oprechtheid die hij van haar eiste – iets wat andere mannen nooit hadden gedaan. Bij Rollo kon ze zich nergens achter verschuilen, en dat bracht haar uit haar evenwicht. In zijn armen voelde ze zich echter juist weer warm en veilig en verdwenen al haar twijfels en zorgen over zichzelf naar de achtergrond.


  Ze merkte dat ze bloosde. Nooit eerder had ze zo op een man gereageerd, zo heftig, zo vrij. Het was opwindend en doodeng want soms herkende ze zichzelf amper. Bij Rollo kreeg ze het gevoel dat ze eindelijk zichzelf mocht zijn, de Daisy die ze altijd al had willen zijn, en dat was heel prettig.


  De blik die ze op haar gezicht voelde, haalde haar uit haar mijmeringen, en ze keek naar de plek waar hij zijn vinger hield.


  ‘O, dat.’ Het was een klein sneetje net boven haar knie. ‘Dat is waar ik me toen in jouw kantoor heb gestoten.’


  Verrast hief Rollo zijn hoofd op. Haar woorden fungeerden als een soort noodrem op zijn op hol geslagen begeerte. Zijn kantoor! Natuurlijk, daar hadden ze elkaar ontmoet, en daarom lag ze nu hier bij hem in bed.


  Geïrriteerd dat hij zich had laten leiden door zijn libido in plaats van zijn zakelijke belangen, zei hij: ‘Dat herinnert me eraan dat James Dunmore heeft gebeld. Hij heeft ons uitgenodigd voor de lunch. Blijkbaar wil hij dolgraag kennis met je maken.’


  Daisy keek hem zwijgend aan. Op zijn gezicht lag een uitdrukking die ze niet helemaal kon plaatsen, hoewel het vaag even leek op spijt. Zijn volgende mededeling hielp haar echter meteen uit de droom.


  ‘De vakantie is dus voorbij. Tijd om weer aan het werk te gaan.’


  Zijn woorden galmden na in haar hoofd. Het had niet gevoeld als een vakantie, meer als een huwelijksreis, waar dus hoe dan ook een einde aan zou moeten komen. Ze dwong zichzelf zijn blik met een glimlach te beantwoorden. ‘Prima, dan ga ik me nu meteen aankleden. We kunnen hem natuurlijk niet laten wachten.’


  


  Tijdens het opstijgen van de helikopter keek Daisy even heimelijk op haar telefoon naar de tijd. Nu het bijna zover was, had ze liever gewild dat ze de man voor wie het hele toneelstuk in scène was gezet wat beter kende. Haar paniek onderdrukkend, schraapte ze haar keel.


  ‘Moet ik nog meer weten over Mr. Dunmore? Buiten de basisdingen?’


  Naast haar draaide Rollo zich naar haar om. Zijn koele blik was een duidelijk bewijs dat de relaxte minnaar van de afgelopen paar dagen weer was vervangen door de emotieloze vastgoedmagnaat.


  ‘De basis is voldoende.’


  Hij keek weer uit het raampje. Beneden hen werd het groen van de bossen snel dunner en er werden steeds meer wegen zichtbaar in het landschap. Spoedig zou hij Dunmore de hand schudden, met Daisy aan zijn zijde. Het moment waar hij zijn hele leven naartoe had gewerkt. Het moment ook waarop zijn doel geen onmogelijke droom meer was, maar haalbare realiteit zou worden.


  Waarom wilde hij dan niets liever dan de klok terugdraaien? Teruggaan naar Mohawk Lodge, waar ze lekker met hun tweetjes zouden zijn?


  Het moesten de zenuwen zijn, hield hij zich voor terwijl zijn blik afdwaalde naar de donkerblauwe kokerrok droeg die zijn ‘aanstaande’ vandaag droeg, met een goudkleurige ceintuur die de slanke belijning van haar getailleerde witte blouse accentueerde. Zenuwen en een onstilbare woeste honger naar dat verleidelijke lichaam onder die ingetogen kledij benamen hem even de adem. Hij schraapte zijn keel.


  ‘Dunmore is al sinds zijn negentiende met dezelfde vrouw getrouwd. Hij is een romanticus.’ Zijn woorden gingen vergezeld van een glimlach.


  Daisy kon het niet opbrengen om zijn lach te beantwoorden. Zijn laatdunkende toon en zijn nauw verholen ongeloof dat een man echt van een vrouw kon houden, laat staan ervoor kon kiezen haar eeuwig trouw te blijven, lieten een bittere nasmaak achter in haar mond. Gelukkig niet haar probleem, schoot het snel door haar heen. Als hun relatie echt was geweest, zou zijn emotionele handicap wellicht een punt zijn, maar gelukkig zou ze nooit de pijn meemaken om echt van Rollo te houden.


  Alsof hij merkte welk effect zijn woorden hadden, was de spottende blik verdwenen toen hij verder sprak. ‘Maak je niet druk. Het is een super aardige man die gewoon graag alles van jou wil weten – en van ons. Je hoeft alleen maar te doen alsof je dolverliefd op me bent.’


  ‘Meer niet? Dat moet geen probleem zijn. Dan ben jij gewoon Romeo en focus ik me op mijn innerlijke Julia.’


  Toen hij zachtjes moest lachen, maakte haar hart een sprongetje van blijdschap. Niet alleen omdat ze hem aan het lachen had gemaakt, maar ook omdat hij zo heerlijk ontspannen tegen haar aan zat, met een bijna vanzelfsprekende intimiteit die ze een paar dagen geleden nog voor onmogelijk had gehouden.


  ‘Allebei doodgaan tijdens een lunch is misschien toch net wat te veel van het goede.’


  ‘Kijk, dat is nu juist het punt,’ zei ze luchtig, door het raampje naar de wolkenkrabbers onder hen kijkend. ‘Er is pas sprake van ware liefde als een van de twee doodgaat of met een gebroken hart achterblijft.’


  Ze had verwacht dat hij nog steeds zou lachen toen ze hem weer aankeek, maar zijn gezicht stond ernstig en vreemd gespannen.


  ‘Ik dacht juist dat jij geloofde in “ze leefden nog lang en gelukkig”.’


  Er viel opeens een beladen stilte in de cabine.


  ‘Dat deed ik… Dat doe ik ook.’ Verward liet ze hun gesprek nog eens in haar hoofd de revue passeren, zoekend naar een verklaring voor zijn plotseling veranderde stemming.


  Even later landde de helikopter op het dak van een van de vele wolkenkrabbers die Manhattan rijk was en stonden ze buiten.


  ‘Deze kant uit, Mr. Fleming… Ms. Maddox.’ Een bodyguard in donker kostuum ging hen voor naar de lift.


  Starend naar de cijfers van de verdiepingen die ze passeerden, werd Daisy opeens zenuwachtig. Het moment van de waarheid brak zo aan. Het moment waarop ze zou weten of alle voorbereidingen zich zouden uitbetalen en of ze het publiek kon overtuigen. Geluidloos liet ze haar adem ontsnappen. Het zou vast goed gaan. Ze kende zijn achtergrondverhaal op haar duimpje, en haar lichaam was nog aan het bijkomen van hun laatste vrijpartij.


  Toch klopte er iets niet.


  ‘Rollo.’ Haar adem inhoudend, wachtte ze op antwoord.


  Toen dat niet kwam, bekroop haar hetzelfde gevoel als de keer dat ze in zijn kantoor had ingebroken. Alleen was het nu zonneklaar dat ze een veel persoonlijker vlak betrad. Een licht gevoel van paniek schoot door haar heen. Als ze zich een indringster voelde, zou het moeilijk verhaal worden om Dunmore te overtuigen.


  ‘Rollo, het komt allemaal op zijn pootjes terecht.’


  ‘Dat weet ik.’


  Zijn afstandelijke toon verraste haar, maar voordat ze iets kon zeggen, gleden de liftdeuren open en voelde ze zijn hand op haar arm. Een tel later leidde hij haar langs een andere bodyguard richting een grote open zitkamer, waar twee mannen bij het raam met elkaar stonden te praten.


  Abrupt hield ze haar pas in. ‘Rollo.’


  Een spiertje bij zijn kaak vertrok toen hij zich omdraaide. ‘Wil je soms dat we te laat komen?’


  Het was een beschuldiging in de vorm van een vraag, maar met een schok besefte ze dat er meer achter zat. Blijkbaar had hij een reden nodig om boos te zijn. Waar kwam dat nu opeens vandaan? Toen ze in zijn ogen keek, lag daar echter geen boosheid in te lezen maar angst. Hij was bang om de deal te verpesten.


  Instinctief zette ze een stapje dichter naar hem toe, waarna ze even in zijn hand kneep. ‘Ik weet hoeveel dit voor je betekent. Voor mij is het ook belangrijk, en samen gaat het ons lukken. Sluit me nu alsjeblieft niet buiten.’


  Toen haar woorden tussen hen bleven hangen en een antwoord uitbleef, vreesde ze dat dat precies was wat hij in zijn hoofd had. Na een lichte aarzeling pakte hij echter haar hand stevig in de zijne.


  ‘Het spijt me,’ zei hij zachtjes.


  Opgelucht liet ze haar adem ontsnappen. ‘Mooi,’ zei ze met vlammende ogen. ‘Dat is je ook geraden. Vanaf nu is het wij samen tegen de rest, oké?’


  Toen hij instemmend knikte, kuste ze hem vol op de mond.


  ‘Was dat om me geluk te wensen?’ vroeg hij minzaam. Zijn gezicht stond gelukkig alweer iets meer ontspannen.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat hebben we niet nodig. Ik wilde je gewoon kussen. Goed, nu op naar de lunch.’


  


  Halverwege het voorgerecht van zachte, romige kaas met wilde aardbeien besloot Daisy dat de lange James Dunmore met zijn grijzende rossige haar een van de alleraardigste mannen was die ze kende. Hij was aangenaam bescheiden en lang niet zo intimiderend als ze had verwacht gezien zijn rijkdom en status.


  Bij binnenkomst had hij hen beiden hartelijk begroet en bedankt voor hun komst en vervolgens onmiddellijk zijn verontschuldigingen aangeboden voor het feit dat zijn vrouw er niet bij kon zijn.


  ‘Emily had er zo naar uitgekeken om je weer te zien, Rollo, en natuurlijk om jou te ontmoeten, Daisy. Helaas is haar zus dit weekend ziek geworden, dus ze is naar Vermont gevlogen om bij haar te kunnen zijn.’


  Vervolgens had hij zich naar de roodharige man naast zich omgedraaid. ‘Het goede nieuws is dat ik mijn neef, Jack, zover heb weten te krijgen om ons gezelschap te houden. Hij leidt onze juridische afdeling hier aan de oostkust.


  ‘Hé Rollo, prettig kennis te maken,’ zei Jack.


  ‘En dit is Daisy.’


  Dunmores blauwe ogen glunderden. ‘Ik moet toegeven dat ik wel een heimelijk motief had om Jack er vandaag bij te vragen. Toen ik hoorde dat Rollo zich verloofd had, wilde ik een getuige hebben van deze transformatie. En natuurlijk de vrouw ontmoeten die hem eindelijk heeft weten te temmen.’


  Rollo glimlachte koeltjes. ‘Ik denk dat mijn reputatie door de media toch wel lichtjes overdreven is.’


  ‘Nou, ik vind de mijne wel tof,’ zei Daisy vriendelijk. ‘De vrouw die Rollo Fleming temde. Dat lijkt me wel wat voor op een T-shirt, niet?’


  Dunmore schoot in de lach. ‘Absoluut. Goed, zullen we aan tafel gaan? Ik hoop dat je honger hebt, Daisy. Ik moet eigenlijk op mijn gewicht letten, maar Jordi, mijn chef maakt het me veel te lastig.’


  Het eten was overheerlijk. Na een tijdje te midden van de gereserveerde society van Manhattan te hebben verkeerd, was het echter James Dunmores gezelschap waar Daisy nog het meest van genoot. Hij was gezellig en relaxed en hoewel hij de CEO was van een vastgoedimperium, zag hij zichzelf toch in de eerste plaats als echtgenoot en vader.


  ‘Dus Jack is de zoon van uw broer?’ Daisy leunde naar achteren om de ober de gelegenheid te geven haar bord weg te nemen. Kritisch keek ze van Dunmore naar zijn neef. ‘Hij lijkt erg op u, alleen –’


  ‘Hij heeft nog al zijn tanden.’


  Ze schoot in de lach. ‘Ik wilde zeggen dat de lijn van zijn kaak anders is.’


  ‘Dat klopt. Er zijn niet veel mensen die dat opvalt. Ze zien alleen het haar – of wat er nog van over is. Je bent erg opmerkzaam, Daisy.’


  Glimlachend haalde ze haar schouders op. ‘Ik ben actrice. De juiste kaaklijn kan soms voor het krijgen van een rol net de doorslag geven.’


  De oudere man gleed met zijn hand over zijn haren. ‘Rood haar zit bij ons in de familie. Jacks vader en ik werden toen we nog jong waren vaak voor elkaar aangezien.’


  Nieuwsgierig keek Daisy hem aan. ‘Maar jullie waren geen tweeling?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben zelfs niet eens dezelfde moeder, alleen dezelfde vader. We lijken allebei op hem.’


  Rollo legde zijn hand op die van Daisy. ‘Daisy heeft wel een tweelingbroer, David.’


  ‘Een tweelingbroer!’ riep Dunmore stralend uit. ‘Dan heb je ongetwijfeld een intuïtieve kijk op mannen. Die komt je natuurlijk goed van pas,’ voegde hij er met een veelbetekenende blik op Rollo aan toe.


  Daisy lachte. ‘Was dat maar waar. David lijkt totaal niet op Rollo.’


  ‘Hebben jullie een goede band?’


  ‘Enorm. In onze jeugd waren we onafscheidelijk. Nog steeds wel hoor, hoewel we heel verschillend zijn. Niet alleen qua uiterlijk, maar ook in onze interesses en persoonlijkheid. Ik zou eigenlijk niet weten wat ik zonder hem zou moeten. Hij is mijn geweten, altijd op de achtergrond aanwezig in mijn hoofd.’


  ‘Sorry dat ik jullie even onderbreek.’ Jack glimlachte even naar Daisy en richtte zich toen tot zijn oom. ‘Tom Krantz stuurt net een bericht.’


  Dunmore fronste zijn wenkbrauwen. ‘Sorry, Daisy, wil je me even excuseren? Normaal wil ik tijdens de lunch niet door zaken gestoord worden, maar –’


  ‘Voelt u zich vooral niet verplicht het uit te leggen.’ Ze nam een slokje water en keek hem glimlachend aan. Vanbinnen werd ze echter geplaagd door schuldgevoelens.


  David. Haar broer. Haar tweelingbroer die ze altijd in haar hart met zich mee droeg… Een poos geleden was dat misschien nog wel waar geweest, maar de afgelopen paar dagen had ze amper aan hem gedacht. Ze was vooral met zichzelf bezig geweest en haar zusterlijke zorg was verdrongen door lust. Plotseling werd ze zich bewust van de stilte aan tafel en opkijkend, ving ze Rollo’s blik op.


  ‘Ik weet dat je David mist en ook dat je je zorgen om hem maakt,’ zei hij rustig terwijl hij zijn vingers op de hare legde.


  Rollo was jaloers op de band die ze met haar broer had, de wetenschap dat ze altijd van elkaar op aan konden. Zo’n band was puur, krachtig en onbreekbaar. Hij kreeg het plots bijna te kwaad. Zo zou het immers moeten zijn. Met moeite toverde hij een glimlach op zijn gezicht. ‘Ik zorg ervoor dat alles goed komt met hem.’


  Daisy knikte. Zijn hand was aangenaam warm, maar het was de warmte en de overtuiging in zijn stem die de pijn in haar hart verzachtte.


  Na de koffie bleven ze nog gezellig wat napraten tot Rollo met een blik op zijn horloge zei: ‘We moeten nu toch echt opstappen.’


  ‘Natuurlijk.’ Dunmore kwam overeind en sloeg Rollo op zijn schouder. ‘Op één voorwaarde. Ik sta erop dat jullie beiden dit weekend naar Swan Creek komen. Dan lunchen we daar samen en daarna, Rollo, kunnen we misschien nog eens naar dat voorstel van jou kijken.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Terug in het penthouse doken ze meteen het bed in. Hun liefdesspel was kort maar krachtig, gedreven door een vurige passie die hen beiden in zijn greep hield. Met hun handen, mond en lichaam hitsten ze elkaar op naar een explosieve climax waar ze zich samen aan overgaven.


  Na afloop trok Rollo haar tegen zijn bezwete lijf waarna hij met een lichte zucht onmiddellijk in slaap viel.


  Daisy was echter klaarwakker. Buiten haar eigen hartslag hoorde ze telkens Dunmores aanbod terug in haar hoofd. ‘Misschien kunnen we daarna nog eens naar dat voorstel van jou kijken.’


  Rollo had het koelbloedig gespeeld en geen enkel teken van triomf getoond. Ze wist echter dat de woorden van de man exact waren wat hij had willen horen.


  Eigenlijk ook wat zij het liefste wilde horen, toch? Immers, hoe eerder Dunmore ermee instemde om aan Rollo te verkopen, hoe sneller zij van hem verlost zou zijn. Alleen werd ze er niet echt vrolijk van. Sterker nog, nu ze een stap dichter bij Rollo’s doel waren gekomen, en daarmee bij haar vrijheid, werd ze zo rusteloos dat stil blijven liggen een onmogelijke opgave voor haar werd. Ze had iets nodig om haar geest te kalmeren. Een paar baantjes zwemmen op het dak zou vast helpen.


  Zich voorzichtig onder Rollo’s arm uit wurmend, gleed ze van het bed waarna ze naar haar kleedkamer liep.


  Tien minuten later gleed ze door het helderblauwe water, zo gefocust op het ritme van haar slag dat haar zorgen al snel naar de achtergrond verdwenen. Toen ze echt niet meer kon, hees ze zich met bonkend hart uit het bad. Ze wreef het water uit haar gezicht en schrok zich een hoedje toen ze Rollo met ontbloot bovenlijf op een van de ligstoelen zag zitten. Hij was blootsvoets en droeg alleen een jeans.


  Met een lach zei ze: ‘Ik dacht dat jij sliep.’


  ‘Dat was ook zo, maar toen ik wakker werd, was je weg.’


  De spanning in zijn stem ontging haar niet. Daarvoor was ze onderhand voldoende vertrouwd geraakt met de meer subtiele aspecten van zijn manier van doen.


  ‘Ik was een beetje rusteloos,’ zei ze luchtig. ‘Dus wilde ik even wat zwemmen.’


  Zijn ogen rustten op haar gezicht. ‘Hoe komt het? Maak je je nog steeds zorgen om David?’


  Automatisch wilde ze ja knikken, maar met een schok realiseerde ze zich dat dat niet het geval was. Onderweg terug naar het appartement had ze zowel haar ouders als haar broer gesproken. Uiteraard waren ze verrast – vooral David – door het nieuws van haar verloving, maar zoals verwacht had blijdschap al snel de boventoon gevoerd. Ze voelde zich nu een stuk rustiger over alles, behalve dan…


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het gaat niet om David. Het gaat om James. Mr. Dunmore.’


  Met iets van ongeduld op zijn gezicht keek Rollo haar onderzoekend aan. ‘Wat is er met hem?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Hij was voor mij voorheen niet iemand van vlees en bloed, maar nu wel. En ik vind hem aardig,’ zei ze simpelweg.


  ‘Is dat een probleem?’ Rollo’s vingers tikten geërgerd tegen de stoelleuning.


  Ze haalde diep adem, nu zelf ietwat geïrriteerd door zijn ongeduld. ‘Ja. Ik lieg niet graag tegen mensen die ik respecteer en aardig vind.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ik weet zeker dat je hem nog steeds “respecteert en aardig vindt” als hij eenmaal met de verkoop instemt.’


  Met bonzend hart keek ze hem aan. Hij begreep het niet. Of wilde het niet begrijpen. ‘Ik voel me er gemeen door. Hij is aardig en verdient niet –’


  ‘Wat verdient hij niet?’ Rollo’s gezicht stond strak, en de spanning in zijn lijf was nu zichtbaar aanwezig. ‘De grote som geld die ik hem ga betalen? Dunmore is een zakenman. Als hij wil verkopen, doet hij dat op zakelijke gronden, niet uit liefdadigheid of om iemand een plezier te doen.’


  Ze huiverde. Rollo’s hele manier van doen was veranderd, zijn gezicht nu een ondoorgrondelijk masker. Het enige wat ze kon doen, was zijn blik vasthouden. ‘Dat is niet wat je eerder tegen me zei,’ zei ze schor. ‘Toen vertelde je dat hij alleen maar wil verkopen aan iemand met de juiste waarden en normen. Daarom trouwen we toch ook? Om hem te laten geloven dat je een liefhebbende vrouw hebt gevonden met wie je gelukkig wilt worden?’


  Hij kromp ineen bij haar woorden – of leek dat maar zo door de zon die in haar ogen scheen? Toen ze opnieuw naar hem keek, was hij weer even beheerst en koel als daarvoor.


  ‘Ik ben niet verantwoordelijk voor wat Dunmore gelooft of voelt.’


  ‘En jouw gevoelens dan?’ Het bloed suisde in haar oren, en een angstig voorgevoel maakte zich van haar meester. ‘Jij mocht hem toch ook?’


  In Rollo’s wang vertrok een spiertje. ‘Al mocht ik hem voor geen meter, dan zou dat nog steeds geen verschil maken. Dit zijn zaken, en gevoelens hebben daar niets mee te maken.’ Abrupt stond hij op. ‘Belangrijker nog, jij evenmin. Mocht je het vergeten zijn, je bent hier uitsluitend om een schuld te vereffenen.’


  Haar adem stokte. Uitsluitend om een schuld te vereffenen. Het was een tekst voor op een grafsteen. Eigenlijk heel toepasselijk, ze had immers net definitief afscheid genomen van haar naïviteit. Had ze nu echt gedacht dat hun relatie anders zou worden als ze met Rollo naar bed ging? Nu waren ze helemaal terug bij af. Vreemden voor elkaar.


  Ze kon zichzelf wel voor haar kop slaan dat ze zo stom en onnozel was geweest – in zijn armen liggen, zich aan hem geven, genieten.


  Haar handen begonnen te trillen, en ze balde haar vuisten, haar woede nu op Rollo richtend.


  ‘Nee, Rollo, dat is jouw reden, niet de mijne. Ik ben hier omdat ik van mijn broer hou. Maar weet je? Ik zou nu ook zonder hem willen blijven, zelfs als je me niet chanteerde, omdat ik weet hoeveel deze deal voor je betekent. Als je ook nog andere dingen belangrijk zou vinden buiten je zaken en dat gebouw, zou je dat misschien kunnen begrijpen. O ja, dan zou het ook zomaar kunnen zijn dat je geen willekeurige vrouw hoeft te chanteren om voor je echtgenote door te gaan. Misschien ben je dan zelfs wel gewoon de man die je nu probeert te spelen!’


  Zijn gezicht stond uitdrukkingsloos, maar ze kon zien dat hij zich tot het uiterste moest inhouden en op het punt stond uit zijn slof te schieten.


  ‘Je weet helemaal niets van mij. Of van wat ik belangrijk vind.’ De waarschuwende ondertoon in zijn stem was onmiskenbaar.


  Het deed haar deugd, want het gaf aan dat ze de vinger op de zere plek had gelegd. ‘Hoezo niet? Omdat ik een vrouw ben die slechts een schuld aan het vereffenen is?’


  Zelfs toen ze dat zei, wist ze al dat het niet om haar ging. Dit had met hem te maken. Met zijn woede en arrogantie en dat masker dat telkens verscheen zodra hij vond dat ze te dichtbij kwam. ‘Je hebt het mis, Rollo. Ik weet wel degelijk wat voor jou belangrijk is. Eerlijkheid bijvoorbeeld. Alleen geef je nu niet eerlijk toe waarom je opeens zo boos op me bent.’


  Na een lange beladen stilte blies hij hakkelig zijn adem uit. ‘Meende je dat? Wat je daarnet zei over bij me blijven?’


  Daisy knipperde met haar ogen want ze had dat niet met voorbedachten rade gezegd. Nu ze het zinnetje uit zijn mond hoorde, voelde ze zich plotseling kwetsbaar. Toch wilde ze niet tegen hem liegen.


  Ze knikte. ‘Maar dat betekent natuurlijk net zomin iets voor je. Net als ik.’


  ‘Jij betekent veel voor me…’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze kil terwijl haar ogen vuur spuwden. ‘Zonder mij krijg je dat gebouw immers niet in handen.’


  ‘Nee, niet alleen daarom…’ Hij aarzelde, en zijn gezicht vertrok. ‘Wat ik gisteren zei, was waar. Jij bent het enige waar ik aan kan denken… Aan wie ik kan denken…’ De spanning op zijn gezicht was tastbaar. Hij trok zijn schouders even op en liet ze vervolgens weer zakken. ‘Je hebt gelijk. Ik ben boos.’


  ‘Omdat ik zei dat ik liever niet wil liegen tegen Dunmore?’


  ‘Ja. Nee.’ Zijn mond vertrok, en hij begroef zijn vingers in de handdoek op zijn schoot. ‘Het kwam op mij over alsof je je alleen zorgen maakte om hem en David en hun gevoelens, niet om mij.’


  ‘Dat is niet zo.’ Ze haalde beverig adem. ‘Ik geef wel degelijk ook om jou, alleen heb jij dat liever niet.’


  Zijn handen stopten met friemelen, en zwijgend bleef hij haar een paar tellen aankijken. ‘Je bent een goed mens.’


  Onzeker keek ze hem aan. ‘Niet echt. Het is gemakkelijk om het goede te doen als er liefde in het spel is.’


  ‘Liefde?’ Met een frons op zijn gezicht keek hij haar doordringend aan.


  Daisy kreeg het opeens warm. ‘Ik bedoel voor David. Ik hou van mijn broer.’ Ze beet even op haar lip. ‘Voor hem heb ik alles over. Net als voor de rest van mijn familie. Dat is wat ík belangrijk vind.’


  Niet dat Rollo dat ooit zou begrijpen, dacht ze mat. Buiten een paar terloopse opmerkingen had hij nooit iets over zijn jeugd verteld, en de achteloze manier waarop hij haar relatie met David uitbuitte, wees erop dat familie hem weinig deed.


  Haar hart sloeg echter over toen ze naar zijn gezicht keek. Ze had minachting en onbegrip verwacht, kilheid of woede. In plaats daarvan zag hij er getroffen uit.


  Plotseling viel bij haar het kwartje.


  ‘Jij vindt dat ook belangrijk.’


  Zijn hoofd schoot omhoog, en zijn ogen werden groot als van een dier dat zich opmaakt om te vechten of te vluchten.


  Instinctief ging ze zachter praten. ‘Daarom wil je dat gebouw zo graag hebben, niet?’


  Haar adem stokte toen zijn blik afdwaalde naar een onzichtbaar punt ergens in de verte. Ze wist echter wat hij zag van de foto op zijn bureau. Hij knikte maar zei niets.


  Een poosje later knikte hij opnieuw. ‘Ik heb daar vroeger gewoond. Lang geleden.’


  Het klonk als de openingszin van een sprookje, maar aan de toon van zijn stem te horen, was dit een verhaal zonder happy end.


  ‘Met je ouders?’ spoorde ze hem voorzichtig aan.


  Hij knikte. ‘Mijn vader was niet zo praktisch van aard, maar had wel ideeën. En passie. Die leidde hem ook toen hij mijn moeder leerde kennen. Hij werkte als terreinknecht op een golfclub waar hij haar met haar ouders zag. Op dat moment wist hij dat zij voor hem de ware was. Hij knipte alle rozen af die hij kon vinden, gaf ze aan haar en vroeg haar ter plekke ten huwelijk.’ Hij schonk Daisy een klein lachje. ‘Hij verloor zijn baan, maar dat kon hem niets schelen omdat ze ja had gezegd.’


  Daisy knikte, verbaasd dat een glimlach zo verdrietig kon zijn. ‘Wat romantisch. Ze waren vast heel gelukkig.’


  Rollo’s glimlach verstrakte. ‘Hij wel.’ Zijn ogen stonden somber. ‘Mijn moeder minder. Na de bruiloft verhuisden ze naar de stad. Het was zwaar. Mijn vader verdiende niet veel en zijn “ideeën” slokten haar hele trustfonds op. Ze haatte het om geen geld te hebben en van dag tot dag te moeten leven. Toen ik echter een jaar of tien was en mijn zusje Rosamund vier, kreeg hij een hele goede baan.’


  Geschokt keek Daisy hem aan. Een zus! Ze had gemeend dat hij enig kind was, maar ze durfde hem niet te onderbreken nu hij eindelijk zo open tegen haar praatte.


  ‘De baan verdiende goed, en hij huurde een appartement voor ons. Niet enorm groot of chic, maar voor het eerst was mijn moeder gelukkig. Wij allemaal. Er was zelfs een speeltuintje met schommels en glijbanen waar ik altijd met Rosamund heen ging. Mijn moeder kookte, we aten als gezin, en daarna deden we met ons allen kaartspelletjes. Het was perfect.’ Hij zei het met een vreemd soort verbazing in zijn stem.


  Haar hart kromp ineen. ‘Wat gebeurde er?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Het ging een maand of twee goed, en toen begon mijn moeder vaak laat thuis te komen. Te laat voor het avondeten. Vervolgens pakte ze keer op keer haar koffers en dreigde met weggaan.’


  Terugdenkend aan zijn gezicht toen hij haar met haar koffer had aangetroffen, werd Daisy opnieuw verdrietig. Geen wonder dat hij zo furieus was geweest.


  ‘En ging ze ook?’


  ‘Nee. Mijn vader gaf haar dan een of ander cadeau of nam haar mee uit eten, en dan was ze weer blij. Hij gaf veel geld uit om haar maar gelukkig te maken. Op een dag kwamen ze naar het appartement.’


  ‘Wie?’ Daisy hield haar adem in, hoewel ze het antwoord eigenlijk wel wist.


  ‘De deurwaarders.’ Rollo’s gezicht leek harder dan steen. ‘Het bleek dat mijn vader al maanden eerder zijn baan had verloren, maar dat niet tegen haar had willen zeggen. We werden uit huis gezet. Per direct. Onder het oog van alle buren.’


  Daisy slikte. Haar ogen brandden, maar niet van woede. ‘O, wat vreselijk, Rollo!’


  Hij verroerde zich niet. ‘De eerste keer was het ergste. Daarna werd het iedere keer eenvoudiger, zoals met alles.’


  De feitelijke toon waarop hij het zei en de impliciete betekenis van zijn woorden troffen haar diep.


  ‘Mijn moeder kon er niet meer tegen. Een week voor mijn dertiende verjaardag ging ze weg.’


  De moeite die het hem deze keer kostte om te glimlachen was hartverscheurend. Met een misselijk gevoel wendde ze haar blik af.


  ‘Er was een briefje waarin ze mijn vader de schuld gaf van alles – dat hij zijn baan verloren had, dat al hun geld op was, dat ze het appartement kwijt waren. Haar leven was verwoest. Ik had het allemaal al eerder gehoord, maar het zwart op wit zien staan, was een stuk erger.’


  Er verscheen een rimpel op zijn gezicht. ‘Voor mijn vader was het een enorme slag. Hij voelde zich verantwoordelijk voor alles. Het terugkrijgen van het appartement werd een obsessie voor hem. Hij dacht dat als hem dat lukte, mijn moeder weer naar huis zou komen. Dus werkte hij zich kapot, dag in dag uit. Tot hij op een dag plots in elkaar stortte. Hij heeft een paar weken in het ziekenhuis gelegen en is toen overleden.’


  Zonder erbij na te denken, liep Daisy naar hem toe en nam zijn handen in de hare.


  Verbijsterd en boos tegelijk keek Rollo haar aan. ‘Hij liet me beloven dat ik het appartement zou terugkopen. Omdat hij namelijk nog steeds van haar hield.’


  ‘En dat gaat je ook lukken,’ zei ze op ferme toon. ‘Dat gaat ons samen lukken.’


  ‘Wil je dat nog steeds? Na alles wat ik heb gedaan en gezegd?’ Onderzoekend keek hij haar aan.


  ‘Ja,’ zei ze volmondig.


  Dat ene simpele woordje bleef nadreunen in haar hoofd, en als verdoofd staarde ze in de verte. De zon stond stralend aan de hemel, maar de gouden gloed kon niet tippen aan de verblindende gewaarwording die als een komeet door haar heen schoot.


  Ze hield van hem.


  Het besef benam haar de adem. Dat was onmogelijk. Maar van welke kant ze het ook bekeek, telkens kwam ze tot dezelfde conclusie. Ze hield van hem. Waarom zou ze zich anders zo druk maken om zijn geluk? Zijn dromen. Zijn toekomst. Daar kon ze nu echter niet te veel over nadenken, laat staan dat met Rollo delen.


  Ze sloeg haar armen om hem heen.


  Een tel later trok hij haar stevig tegen zich aan, zijn lippen op haar hare drukkend. ‘Het spijt me… wat ik heb gezegd en niet heb gezegd.’


  Ze hief haar hoofd op om zijn blik op te vangen. ‘Het is al goed. Wat gebeurde er daarna? Met je moeder?’


  Ze zag de aarzeling in zijn ogen en voelde zijn armen verstrakken, maar even later ontspande hij zich weer.


  ‘Ik heb haar in geen zeventien jaar meer gesproken. Ze schrijft me, maar ik lees haar brieven nooit. Wat voor een zin heeft het? Wat gebeurd is, is gebeurd. Met geen enkel woord dat ze schrijft, kan ze dat ooit nog ongedaan maken.’


  Daisy knikte. Zijn woorden waren een echo van wat hij tegen haar in de limousine had gezegd. Toen had hij gelogen, en nu deed hij dat weer. Dit was echter niet het moment om hem daarop te wijzen.


  ‘Zou je vader niet gewild hebben dat ze het weet van het appartement?’ Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Dat ze weet hoeveel hij van haar hield?’


  ‘Dat wist ze,’ zei hij kortaf. ‘Mijn moeder vertrok omdat ze een affaire had. Ze gaf niets om mijn vader. Ook niet om mij. En ze gaf niets om het appartement. Toen ze de deur achter zich dichttrok, nam ze alleen mee wat ze wilde. De rest liet ze achter, mij incluis.’


  Heel even zag ze op zijn gezicht de gekwetste uitdrukking van een opstandige dertienjarige die in de steek gelaten werd. Hulpeloos kneep ze even in zijn arm. Als actrice wist ze hoe krachtig woorden konden zijn, maar konden woorden krachtig genoeg zijn om deze schade te herstellen?


  ‘Misschien was je moeder van plan later terug te komen, wanneer ze eenmaal ergens gesetteld was,’ zei ze aarzelend. ‘Je wilt een kind natuurlijk ook niet zomaar weghalen uit zijn vertrouwde omgeving.’


  ‘Dat hangt misschien van het kind af,’ zei hij met een wrang gezicht. Hij klonk uitgeput en verslagen. ‘Ze nam mijn zusje wel mee, dus misschien had ze altijd alleen een dochter gewild.’


  Daisy liet sissend haar adem ontsnappen. Plotseling vielen alle stukjes op hun plaats. Ze dacht terug aan hun eerste ontmoeting in zijn kantoor. Hij was laaiend geweest – terecht, aangezien hij haar net had betrapt op inbreken, maar ze had aangenomen dat zijn woede zou wegebben. Niet dus. De woede was er altijd geweest, broeierig, net onder de oppervlakte, oplaaiend bij de minste of geringste aanleiding. Vergezeld van weerstand, de weigering om het masker dat hij droeg af te leggen. Dat ondoorgrondelijke gouden masker van totale controle.


  Nu begreep ze waarom.


  Hij vertrouwde niemand. Hij geloofde niet in liefde en vond zichzelf niet de moeite waard om van te houden. Daarom was hij zo bang om zich te binden, emoties te hebben. Daarom had hij geregeld dat hij met een vreemde kon trouwen.


  Met pijn in haar hart keek ze hem stilletjes aan. Ze wist het, voelde het. Ze hield van hem, van elk deel van zijn persoonlijkheid. Vooral van Rollo als opstandige tiener. Minstens zoveel als van de gelikte miljardair, misschien nog wel meer. Wanhopig zocht ze naar woorden om de pijn in zijn ogen weg te nemen, het verdriet dat in zijn stem doorklonk te verzachten. Woorden die het gedrag van zijn moeder konden verklaren en hem een beter zelfbeeld zouden geven.


  Soms zeiden daden echter meer dan woorden.


  Teder sloeg ze haar armen om zijn nek waarna ze hem een lieve kus gaf.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Met zijn ogen tot spleetjes geknepen, keek Rollo naar het dossier dat voor hem op zijn bureau lag.


  Op het gladde, gelamineerde omslag stond het gebouw van zijn dromen afgebeeld, dat altijd buiten zijn bereik was geweest. Ofwel door een gebrek aan middelen ofwel door James Dunmores hardnekkige en frustrerende weigering het te verkopen. Hij boog zich voorover en liet zijn hand over zijn bedrijfslogo glijden. Morgen zou hij Dunmore in zijn buitenverblijf treffen om de verkoop te regelen. Het was een regelrecht wonder.


  Dat hij volledig aan Daisy te danken had.


  Als zij er niet was geweest, zou hij nog steeds worstelen met zijn imago van eeuwige rokkenjager. Zijn legendarische bindingsangst werd nu echter bestempeld als het kenmerk van een man die wanhopig op zoek was geweest naar de ware. En in ieders ogen – vooral die van Dunmore – was Daisy dat.


  Alleen hij wist wel beter. Hij wist dat het allemaal nep was. In ieder geval nep zou moeten zijn. De laatste tijd begonnen de grenzen tussen echt en nep echter steeds meer te vervagen. Hij fronste zijn voorhoofd. In eerste instantie had hij het geweten aan het samenwonen. Nu was echter elke gedachte dat hij grenzen kon stellen een lachwekkend idee. Daisy had niet alleen elke muur die hij tussen zichzelf en de wereld had gebouwd weten te slechten, maar door hun verpletterende seksuele chemie was ook het onderscheid tussen hun openbare en hun privérelatie vervaagd.


  Bij zijn kaak vertrok een spiertje. Hij was de controle over meer dan alleen zijn lichaam aan het verliezen. Nog nooit had hij met iemand over zijn privéleven gesproken, laat staan over zijn verleden. Toch had hij haar gisteren alles verteld, elk vernederend klein detail.


  En zij had naar elk woord geluisterd alsof het belangrijk was. Alsof hij belangrijk was. Dat feit vond hij net zo verbijsterend als haar bekentenis dat ze niet langer gechanteerd hoefde te worden om te blijven.


  Hij verschoof ongemakkelijk op zijn stoel. Meedogenloos was hij geweest, harteloos haar liefde voor David misbruikend om zijn eigen zin door te drijven. Welke man deed zoiets? Hoe zou hij zich voelen als iemand Rosamund met zoveel minachting en onverschilligheid behandelde?


  Opeens kon hij aan niets anders meer denken dan aan zijn moeder en zijn zusje. Hij zag Rosamund nog zitten op de schommel, met grote ogen van pret terwijl hij haar duwde. Door zijn woede was het simpel geweest om zich op het slechte te focussen, maar de goede herinneringen lieten zich niet langer zo gemakkelijk wegduwen.


  Het had alleen geen zin om te mijmeren over het verleden. Hij was immers niet bij machte het te veranderen. De enige verandering die er op dit moment toe deed, was het feit dat Dunmore eindelijk bereid was om te praten.


  Hij zou opgewonden moeten zijn… uitgelaten zelfs. Dat was niet zo. Hij kon slechts denken aan wat er daarna zou gaan gebeuren. Als de contracten waren getekend.


  Als Daisy geen deel meer zou uitmaken van zijn leven…


  


  Daisy stapte uit de limousine op de geplaveide oprit van Swan Creek en bleef stokstijf staan.


  Rollo’s appartement had haar met ontzag vervuld en was voor haar een schokkende openbaring geweest van hoe de bovenklasse leefde. De villa van de Dunmores in de Hamptons had het tienvoudige effect. Hij was zo immens groot, zo indrukwekkend en imposant dat ze even dacht dat ze stond te dromen.


  Toen ze Rollo’s hand om de hare voelde, wist ze echter dat ze klaarwakker was.


  ‘Ik weet dat het er niet zo uitziet,’ zei hij zachtjes, met een blik op James Dunmore en zijn vrouw Emily, die glimlachend bij de deur stonden te wachten. ‘Maar voor hen is dit thuis. Zoals het penthouse ons thuis is.’


  De warmte van zijn hand en zijn stem deden haar goed en evenaarde de warmte in haar hart toen hij het over ‘ons thuis’ had.


  Sinds hij haar in vertrouwen had genomen en haar over zijn verleden had verteld, had ze aan niets anders meer kunnen denken dan aan zijn moeder en de verwoestende impact van haar gedrag. Eindelijk begon ze te begrijpen waarom hij geworden was zoals hij was, en het zette meteen alles in een ander daglicht. Zijn geslotenheid was niet langer een zwakke plek maar de volkomen logische reactie van een puber die door zijn moeder in de steek was gelaten. Onder die meedogenloze buitenkant zat een man die loyaal en liefhebbend kon zijn. Een man die ze dolgraag beter wilde leren kennen.


  Ze had hem nog steeds niets verteld over haar veranderde gevoelens, hoewel ze de voorbije dagen talloze malen op het punt had gestaan.


  Misschien ook maar het beste, want nu moest hij zich vooral kunnen concentreren op het heden.


  Lachend naar hem opkijkend, pakte ze zijn hand stevig vast waarna ze samen de treden naar het huis op liepen.


  Emily Dunmore was al even leuk en hartelijk als haar echtgenoot, en Daisy was de grandeur van hun omgeving al snel vergeten toen ze in de zonovergoten achtertuin gezamenlijk koffie zaten te drinken.


  ‘James vertelde me dat je Rollo op zijn kantoor hebt ontmoet?’


  ‘Dat klopt,’ zei Daisy, naar de oudere dame glimlachend. ‘Ik werkte als serveerster tijdens een bedrijfsfeest van hem.’


  ‘Ik als receptioniste in een hotel toen ik James leerde kennen. Hij logeerde daar, en ik vond hem de knapste man die ik ooit had gezien.’ Met glanzende ogen keek Emily haar man aan. ‘En de verschrikkelijkste!’


  Iedereen schoot in de lach.


  ‘Hij bleef maar bijboeken, iedere dag weer een extra nacht. Wanneer hij tegen me sprak, keek hij me nooit recht aan. En bemoeiziek dat hij was! Ik was razend.’


  Hoofdschuddend nam James haar hand in de zijne. ‘Ik zou eigenlijk één nacht blijven, maar ik kon mijn ogen niet van haar afhouden. Ik wist dat zij de ware was, alleen had ik amper een woord gewisseld met deze vreemde vrouw. Omdat deze godin achter de balie mij duidelijk weerzinwekkend vond, probeerde ik indruk op haar te maken met mijn natuurlijke autoriteit,’ zei hij met een kreun.


  Daisy moest lachen. ‘Hoe pakte dat uit?’


  ‘Ik heb mezelf tien dagen lang compleet voor schut gezet, en daarna ben ik vertrokken.’


  ‘Wat?’ Daisy keek hem verbaasd aan. ‘Waarom hebt u haar niet mee uit gevraagd?’


  James schudde zijn hoofd. ‘Dat durfde ik niet. Ik ben op de bus gestapt en tweeduizend mijl verder weer uitgestapt, in San Francisco.’


  ‘Dat is wel erg ver weg…’


  ‘Ik had geen keus. Mijn vader had een baan voor me geregeld in het bouwbedrijf van een kennis. Alles was al geregeld.’


  Emily pakte de hand van haar man extra stevig vast. ‘Ik dacht dat ik hem verafschuwde, maar ik was ondertussen wel gewend geraakt aan zijn gezelschap. Telkens wanneer ik opkeek, dacht ik dat ik hem zag. Maar helaas.’ Met een verdrietige blik in haar ogen keek ze Daisy aan. ‘Ik geloof dat ik wel een week lang gehuild heb.’


  Liefdevol keek James naar zijn vrouw. ‘Ik niet. Wat ik deed, was nog erger. Ik nam na vijf weken ontslag, stapte opnieuw in een bus en reisde dat hele eind terug. Ik liep het hotel binnen en zakte op één knie. Ik kreeg geen woord uit mijn keel –’


  ‘Maar ik wist wat hij wilde vragen en ik was zo gelukkig dat ik in tranen uitbarstte.’


  Daisy voelde de tranen ook prikken, maar verstijfde toen ze naar Rollo keek, die als enige het verhaal zonder blikken of blozen had aangehoord. Er lag een uitdrukking op zijn gezicht die ze niet kon plaatsen.


  Naderhand, na de lunch, trokken de Dunmores zich terug om te rusten, zogenaamd vanwege hun leeftijd.


  Daisy vermoedde echter dat het hun manier was om hun jonge gasten wat ruimte te gunnen. Naast Rollo strekte ze zich uit op het ongerepte witte zand van het privéstrand. ‘Het is echt prachtig, vind je niet?’ merkte ze zacht op.


  Er woei een licht briesje vanaf de oceaan, en achter hen trilde het duingras in de hete middagzon. Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet zo mooi als jij.’


  Plagend gaf Daisy hem een por tegen zijn arm. ‘We zijn alleen. Dan hoef je zulke dingen niet te zeggen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij kalm. ‘Maar ik meen het. Je bént mooi.’


  Onzeker keek ze naar hem op. In de stralende zon was hij degene die pas echt knap was. Haar gedachten gingen tegelijkertijd uit naar de subtiele afstandelijkheid die hij op de een of andere manier uitstraalde.


  ‘En jij bent slim,’ zei ze met een geruststellend glimlachje. ‘Daarom word je morgen de nieuwe eigenaar van een toplocatie in Manhattan. Je kunt je belofte aan je vader inlossen.’


  Zijn blik was strak op de oceaan gevestigd.


  ‘Je lijkt niet echt blij te zijn,’ zei ze bezorgd.


  Hij draaide zich om, en zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘Natuurlijk wel. Dat staat immers boven aan mijn lijstje.’


  Daisy knikte. Een intens verdrietig gevoel welde in haar op. Boven aan mijn lijstje… Zijn woorden galmden na in haar hoofd, waardoor ze het geluid van de branding niet eens meer hoorde. Hij had er waarschijnlijk niet bewust bij nagedacht. Ach, wat had ze dan verwacht, dat hij zou zeggen dat zij boven aan zijn lijstje zou staan?


  Ze richtte haar blik net als hij op het water, hem ondertussen heimelijk bestuderend. Sinds hij haar in vertrouwen had genomen deed ze dat vaak – speuren naar een verandering na het gesprek dat als een ongelooflijk keerpunt in hun relatie had gevoeld. De vraag was natuurlijk of er echt iets was veranderd.


  Met een zucht liet ze met een objectieve blik nog eens alles de revue passeren. Het klopte dat hij een pijnlijk detail van zijn privéleven met haar had gedeeld en haar eventjes echt nodig had gehad, niet als actrice, niet voor seks, maar als persoon. Het was een kleine maar veelbetekenende stap geweest.


  Ze slaakte een zucht terwijl ze een glad wit steentje opraapte en het voorzichtig op het zand neerlegde.


  Natuurlijk was dat alleen hoe zij het had ervaren. Rollo zelf zou het incident waarschijnlijk labelen als ‘kortstondige zwakheden, niet voor herhaling vatbaar’. Hij wekte in ieder geval niet de indruk dat zijn kijk op haar of hun relatie daardoor veranderd was.


  Ze raapte een ander steentje op. Wat er volgens haar was gebeurd, had zich waarschijnlijk alleen in haar eigen hoofd afgespeeld. Opnieuw slaakte ze een zucht.


  ‘Oké, dat was het. Nu ben je af!’


  Verrast keek ze op terwijl hij haar hand pakte en haar vingers open wurmde, waardoor het steentje in het zand belandde.


  ‘Hoezo af?’


  ‘Deze beurt. Je had drie kansen.’ Zijn ogen gleden over haar gezicht. ‘Of in jouw geval, drie zuchten. Vertel op, wat zit je dwars?’


  Dit was haar kans om hem de waarheid te vertellen. Dat ze van hem hield met een liefde die zo diep verankerd zat dat hij tegen alles bestand zou zijn. Dat ze hem altijd zou steunen en enthousiast voor hem de barricades op zou gaan.


  Voordat ze echter de kans kreeg, vroeg hij bruusk: ‘Is het deze plek? Kennismaken met Emily?’ Zijn ogen lichtten felgroen op in de zon.


  De woorden bestierven haar op de lippen; het enige geluid was nog de branding en de schrille kreet van een meeuw in de verte.


  ‘Sorry,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling zo fel van leer te trekken.’ Zijn mond vertrok. ‘Ik snap dat dit lastig voor je is. James en Emily zijn nette mensen, en ik weet dat je hen graag mag.’ Hij raapte een steentje op en gaf het aan haar.


  Ze knikte. ‘Ze zijn zo hartelijk en bescheiden. En nog steeds zo verliefd.’ Haar hart maakte een sprongetje toen Rollo haar nog een steentje gaf. ‘Ze doen me een beetje denken aan mijn eigen vader en moeder.’ Ze keek om naar het landhuis, dat net nog zichtbaar was achter de duinen. ‘Hoewel Swan Creek net iets groter is dan de Love Shack.’ Ze glimlachte naar hem.


  ‘Meer een soort Love Chateau?’ vroeg hij toegeeflijk.


  Ze glimlachte vanwege het plagende toontje in zijn stem. ‘Die is goed. Misschien moet je een eigen bedrijfje starten.’


  ‘Dat zou ik geweldig vinden, maar ik heb helaas een vriendin die al mijn tijd opslokt.’ Zijn gezicht werd serieus. ‘Hoezo lijken ze op je ouders?’


  Zijn vraag overviel haar, en ze trok een denkrimpel. ‘Ik denk omdat ze ook zo close zijn… altijd voelen waar de ander is.’ Ze beet even op haar lip. Precies het soort intimiteit waar zij al jaren van droomde. Voortkomend uit vertrouwen en oprechtheid.


  ‘Dat is toch juist goed, of niet?’


  Het kwam er zo onzeker uit dat ze in de lach schoot. ‘Dat lijkt me wel.’


  ‘Het klonk even alsof je dat anders zag,’ zei hij traag.


  Hij keek haar zo intens aan dat ze er verlegen van werd. ‘Het is waar ik altijd naar heb verlangd,’ zei ze schouderophalend. ‘Alleen worden in het leven niet al je wensen vervuld.’


  ‘Hooguit je noden?’ vroeg hij met een veelbetekenende blik.


  ‘Jij kunt ook maar aan één ding denken, Rollo Fleming, foei.’


  ‘Alleen bij jou. Als we niet gedwongen waren tot deze celibataire staat, dan –’


  ‘Het is pas een paar uur geleden.’


  Met een blik op zijn horloge zei hij grijnzend: ‘Vijf uur en zeventien minuten.’


  Het feit dat hij zelfs de minuten bijhield, maakte haar absurd gelukkig. De neiging om hem dat te vertellen, was bijna overweldigend, maar in plaats daarvan schudde ze haar hoofd. ‘Nog één dagje en dan zijn we terug in het appartement en kunnen we doen en laten wat we willen, waar we willen.’


  Langzaam gleed hij met zijn vinger over haar arm. ‘Ik dacht dat ík hier de koele kikker was,’ zei hij teder.


  Ze aarzelde, haalde diep adem en zei toen: ‘Je zou natuurlijk James ook gewoon de waarheid kunnen vertellen. Waarom je het gebouw wil.’


  Hij reageerde niet en staarde in de verte naar de branding alsof hij haar niet had gehoord. Even later draaide hij zich met een beleefd glimlachje naar haar om. ‘Ik denk niet dat dat zou werken.’


  ‘Waarom niet?’ Ze probeerde haar stem onder controle te houden. ‘Hij wil het verkopen aan iemand met oog voor familiewaarden. Jij wilt dat gebouw alleen om je belofte aan je vader gestand te doen.’


  ‘Hoe verklaar ik ons dan? Onder welke “familiewaarden” moet ik onze pseudoverloving scharen?’


  Met een diepe zucht zei ze: ‘Het was maar een idee.’


  ‘Begin je soms koudwatervrees te krijgen?’ Zijn ogen stonden donker en gekweld.


  Ze schudde haar hoofd, van haar stuk gebracht door zijn plotseling veranderde houding. ‘Natuurlijk niet. Ik mag de Dunmores graag en ik wil niet graag tegen ze liegen. Maar ik ben loyaal aan jou, Rollo, en dat zal ik altijd blijven.’


  Hij knikte, en iets van zijn spanning leek op te lossen. ‘Altijd als in voorgoed?’


  Ze knikte. ‘Deze deal betekent heel veel voor je.’ Ze werd overvallen door verlangen, hoop en angst, de drang om zich uit te spreken, de stap te zetten en het risico te nemen. In plaats daarvan pakte ze zijn hand en gaf er stevig een kneepje in. ‘Voor mij ook.’ Haar stem trilde. Het enige wat er nu toe deed, was de juiste woorden vinden. Zelfs als ze zich daarvoor kwetsbaar zou moeten opstellen. ‘Ik geef om je en ik wil dat je gelukkig wordt.’


  Zijn gezicht stond uitdrukkingsloos. Zwijgend bleef hij haar een poosje aankijken. Ten slotte zei hij heel zachtjes: ‘Ik wil ook dat jij gelukkig wordt.’


  Ze hoorde de worsteling in zijn stem en realiseerde zich hoe ver ze al waren dat hij dit kon toegeven. Voor dit moment was het voldoende. Met een blik naar het hart van steentjes dat ze in het zand had gelegd, blies ze haar adem uit. Zij had genoeg liefde voor hen allebei.


  ‘In dat geval stel ik voor dat we teruggaan naar onze kamer. We hebben nog minstens een uur voor het diner.’


  Zonder verdere plichtplegingen trok hij haar overeind, waarna ze hand in hand richting de duinen renden.


  


  De ochtend erna nodigde James Dunmore Rollo uit om op zijn werkkamer de verkoop te bespreken.


  Daisy kreeg op haar beurt een rondleiding van Emily door de uitgestrekte tuinen van het landgoed.


  ‘Dus dit is nu de kreek?’


  ‘Inderdaad,’ zei Emily vrolijk. ‘En dat zijn de zwanen.’


  Daisy keek naar de twee smetteloos witte zwanen op het water, hun gebogen nekken even sierlijk als de oortjes van wit porseleinen kopjes.


  ‘Ze waren hier al toen we de grond kochten. Voor de rest stond er alleen nog een vervallen vissershutje.’


  ‘Hoe weet je of het nog hetzelfde paar is?’ vroeg Daisy nieuwsgierig.


  ‘De plaatselijke vogelclub houdt dat bij. Bovendien paren zwanen voor het leven.’


  Daisy knikte, ten prooi aan schuldgevoelens. Het voelde verkeerd om zulke aardige mensen te bedriegen. Ze had Rollo echter beloofd loyaal te blijven, en die belofte zou ze houden.


  De lunch werd buiten geserveerd, onder een baldakijn van een prachtige lichtpaarse blauweregen.


  ‘We hebben champagne laten aanrukken,’ zei James met een lach naar zijn vrouw. ‘Om jullie verloving te vieren.’


  ‘Wat enig!’ riep Daisy uit. Onwillekeurig ging haar blik meteen naar Rollo.


  ‘Dat is enorm attent van jullie.’ Zijn brede lach was onweerstaanbaar. ‘Ik zat te denken, James, of we ook al zouden kunnen proosten op nog een verbintenis binnenkort?’ Hij sprak alsof hij de situatie volledig in de hand had. ‘Eentje tussen onze twee bedrijven?’


  Het bleef even stil. Toen knikte James bedachtzaam. ‘Ja. Laten we er een dubbel feest van maken.’


  Zelfs een fusie. Daisy was verrast. En ze had een dof gevoel. Dat was het dan. Alles waar zij en Rollo zo hard voor hadden gewerkt, werd nu werkelijkheid. Toch had ze het gevoel dat het voorbij was nog voor het goed en wel begonnen was, en opeens kon ze wel janken.


  In plaats daarvan lachte ze, dronk champagne en at haar lunch, zich op iedere hap focussend tot ze klaar was. Met een blik op de gastvrouw legde ze haar lepel neer. ‘Het was heerlijk, Emily. Dank je.’


  Emily glimlachte. ‘Ik stel voor dat we koffiedrinken in het prieel, nu het zo warm is. Daar waait het altijd lekker.’


  Vijf minuten later reikte James met een lach op zijn gezicht Daisy haar koffie aan. ‘Na de bruiloft moeten jullie maar eens komen logeren.’


  In het prieel was het inderdaad koeler, zoals Emily al had voorspeld, met een heerlijk briesje vanaf de oceaan.


  ‘Rollo heeft hier al eerder naar huizen gekeken, New York is geen omgeving voor een gezin,’ vervolgde hij.


  Een gezin! Daisy knikte werktuigelijk. Haar hoofd was leeg. Zij en Rollo hadden het nooit over kinderen gehad, en ze had geen idee wat ze daarop moest zeggen.


  Emily keek haar echtgenoot bestraffend aan en zei snel: ‘James! Ze zijn nog niet eens getrouwd!’


  James fronste zijn voorhoofd en schonk Daisy een verontschuldigende blik. ‘Sorry. Vergeef me, ik ben een oude man, met een totaal ander tijdsbesef dan jij en Rollo.’


  Daisy knikte. Ze kreeg pijn in haar gezicht van het geforceerde lachen. ‘E-Excuses zijn niet nodig. We hebben het alleen nooit over kinderen gehad. Dat was niet… Ik bedoel, we zullen geen…’ Ze wierp een blik op Rollo om haar uit de brand te helpen.


  Hij zei niets en keek haar slechts aan met een blik waaruit ze geen wijs kon worden.


  Er viel een gespannen stilte, die pas verbroken werd toen Rollo zijn keel schraapte. Hij moest iets doen om het moment te redden, besefte hij. De deal te redden die de bekroning vormde van zoveel jaren hard werken. Zijn ultieme doel. Nu het binnen handbereik lag, besefte hij opeens dat het de opoffering niet waard was. Noch de leugens en het bedrog. Het compromis.


  ‘We hebben het niet over kinderen gehad.’


  ‘Natuurlijk niet. Vandaag de dag wachten jonge stelletjes liever nog wat…’ begon Emily.


  Rollo schudde zijn hoofd. ‘Ik zou willen dat het daarom was, Emily.’ Hij wachtte even, zijn gezicht een stenen masker. ‘Maar dat is niet zo. Daisy en ik hebben het nooit over kinderen gehad omdat ik degene ben, niet jij, James, die een ander tijdschema hanteert.’


  Daisy ving zijn blik op en besefte wat hij op het punt stond te gaan zeggen. ‘Nee, Rollo.’ Ze reikte naar hem om zijn hand te pakken en kneep erin.


  Zijn ogen stonden doordringender dan ooit tevoren. ‘Het zou nooit gewerkt hebben.’ Abrupt liet hij haar hand vallen. Met een verbeten gezicht wendde hij zich tot James, overeind komend uit zijn stoel. ‘Zij kan er niets aan doen. Ik heb haar ertoe gedwongen.’


  ‘Ik begrijp het niet, Rollo.’ De oudere man stond ook op. ‘Over welk tijdschema heb je het? Wat heb je Daisy laten doen?’


  James begreep het echter wel degelijk, besefte Daisy met een ellendig gevoel vanbinnen. Ze zag het aan de manier waarop zijn kaak verstrakte en zijn ogen zich verhardden.


  ‘Het is allemaal nep. Wij zijn nep.’


  Ze kromp ineen bij Rollo’s woordkeuze, niet alleen gekwetst door wát hij zei, maar ook door de opluchting die pijnlijk hoorbaar was in zijn stem.


  ‘Dat meen je niet. Was je echt van plan ons voor te liegen over jullie huwelijk? Te liegen over jullie liefde?’ James schudde zijn hoofd, woede en ongeloof strijdend om voorrang.


  Rollo schokschouderde. ‘Je wilde geen zaken met me doen, dus moest ik een ander mens worden. En daarvoor had ik Daisy nodig. Om mijn vrouw te worden.’


  Daisy slikte. Zijn ogen richtten zich nu rechtstreeks op haar en haar alleen, zijn intieme blik zo in strijd met de wrede woorden dat ze vreesde dat ze zou moeten overgeven.


  ‘Hoelang was je van plan die maskerade vol te houden?’ vroeg James kil.


  Rollo keek hem niet aan maar staarde in de verte. ‘Een jaar,’ zei hij ten slotte. ‘Maar een jaar zou veel te lang zijn geweest. Zelfs een maand is al een te grote opoffering gebleken.’


  Daisy’s adem stokte. Ze had het gevoel alsof ze een mes tussen haar ribben kreeg.


  ‘Je bent echt te ver gegaan, Rollo.’ James keek geschokt. Om de een of andere reden leek dat alles nog veel erger te maken. ‘De deal is van tafel.’


  Rollo knikte. Een paar tellen – die echter een eeuwigheid leken – bleef hij Daisy gelaten aankijken, waarna hij zich omdraaide en snel het tegelpad afliep.


  ‘Alsjeblieft…’ Daisy wendde zich tot de Dunmores. ‘Jullie moeten hem tegenhouden! Ik weet dat we iets verkeerds gedaan hebben, maar hij deed het met een goede reden.’


  In opperste verwarring keek James Dunmore haar aan. ‘Dat begrijp ik niet. Hij heeft jou hiertoe gedwongen, en nu wil je hem helpen?’


  ‘Ja.’ Haar tranen zaten inmiddels hoog.


  ‘Maar waarom dan?’


  ‘Ik weet waarom,’ zei Emily Dunmore, Daisy’s hand pakkend. ‘Omdat je van hem houdt, is het niet?’


  ‘Ja, maar dat doet er nu niet meer toe.’ In Emily’s armen gaf ze toe aan haar verdriet en barstte in tranen uit.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Vier weken later wist Daisy nog steeds niet precies hoe ze terug in New York was gekomen.


  Na Rollo’s aftocht hadden de Dunmores haar niets kwalijk genomen. Ze was erin geslaagd rustig te blijven terwijl James het hele verhaal uit haar had getrokken.


  Toch was het een opluchting om weer thuis te zijn. De eerste paar dagen, een week zelfs, had ze gehuild, net als Emily Dunmore destijds. Uiteindelijk waren haar tranen opgedroogd. Misschien omdat ze geen tranen meer had, schoot het door haar heen terwijl ze snel en efficiënt de tafels afnam in het restaurant van haar ouders. Of, en dat was waarschijnlijker, omdat de tijd van huilen voorbij was en het weer tijd werd om te gaan leven.


  Tenminste, dat was wat David tegen haar had gezegd.


  Ze was hem in de ontwenningskliniek gaan opzoeken, waar ze hem alles had opgebiecht. Deze keer waren de rollen omgedraaid. Hij had haar in zijn armen getrokken en haar verzekerd dat hij er altijd voor haar zou zijn.


  Terug thuis had haar vader haar een schort aangeboden en haar voorgesteld een paar diensten in het restaurant te draaien. Noch hij, noch haar moeder had aangedrongen op details. Ze hadden haar gewoon met open armen opgevangen, welkom geheten en werk aangeboden.


  Met een blik om zich heen kon ze er bijna om lachen. Het was ongelooflijk, maar voor het eerst in haar leven vond ze het eigenlijk wel leuk om in de Love Shack te werken. Het had iets rustgevends, en dat beviel haar wel. Vooral omdat het in niets leek op haar leven in Manhattan.


  Er was een maand voorbijgegaan sinds de limousine van James Dunmore haar had afgezet bij haar ouderlijk huis. Een maand waarin ze Rollo niet had gezien of gesproken.


  Haar ring had ze aan James gegeven, die haar had beloofd hem terug te bezorgen bij Rollo.


  De pijn die ze bij die herinnering voelde overviel haar, maar ze vermande zich. Ze was sterker geworden. Wijzer en vastbesloten iets van haar leven te maken. Om die reden had ze zich voorgenomen Engels te gaan studeren aan de universiteit, zodra ze genoeg geld had kunnen sparen. Ze had altijd gedacht dat ze daar niet goed genoeg voor was. Als actrice had ze dat gebrek aan zelfvertrouwen handig kunnen maskeren door in de huid van anderen te kruipen. Van nu af aan wilde ze echter trouw aan zichzelf blijven, ook al zou ze daardoor haar eigen angsten onder ogen moeten zien.


  ‘Zijn we zover, Daisy?’


  Haar hoofd schoot met een ruk omhoog.


  In de deuropening stond haar vader te wachten.


  Buiten op straat sprongen de verkeerslichten op groen en staken auto’s het kruispunt over. Op de een of andere manier bood het beeld haar troost, een teken dat het leven verder ging. Haar leven ook. Ze had een liefhebbende familie, een baan en nu ook een toekomst.


  Met een blik op haar vader knikte ze. ‘Ja, we kunnen naar huis.’


  


  ‘Hoe laat zou David ook alweer aankomen?’


  Daisy kreunde. ‘Ik heb je al eerder gezegd, mam, dat hij niet wil worden opgehaald, maar liever een taxi neemt.’


  Haar moeders gezicht klaarde op. ‘In dat geval wip ik snel even bij Sarah binnen om haar vierkante bakblik te lenen. Dan maak ik de taart en kun jij hem glazuren.’


  Twee uur later zat Daisy in de achtertuin aan tafel en probeerde met glazuur een boodschap te schrijven op haar broers favoriete chocoladetaart. Het duurde nog minstens een uur voor hij thuis zou komen, en dat was maar goed ook, bedacht ze even later met een blik op haar gestuntel. ‘Mam! Mam! Kom jij dit even doen, anders wordt het niks!’


  Binnen in huis hoorde ze de bel van de voordeur overgaan, en zachtjes vloekend rolde ze met haar ogen. Nu zou haar moeder natuurlijk uren met de buurvrouw blijven babbelen en zou het helemaal Daisy’s fout zijn als de taart er dadelijk uitzag als het werk van een hyperactieve kleuter.


  Alleen was dat een mannenstem… en te horen aan de opwinding in haar moeders stem, kon dat uitsluitend haar broer zijn. David! Typisch iets voor hem om veel te vroeg te komen.


  Blij en met een grijns van oor tot oor vloog ze overeind om hem te begroeten.


  Het was echter niet David die het terras op kwam. Het was Rollo.


  De tijd had haar pijn verdoofd, maar nu kwam die des te heviger naar boven, gepaard gaande met een paniek die haar ter plekke aan de grond nagelde.


  ‘Ho.’


  Bij het horen van zijn stem kromp ze ineen. ‘Hoe weet jij waar ik woon?’ Ze wilde hem zo graag aanraken dat het pijn deed.


  ‘Ik heb het David gevraagd.’


  Zijn blik was strak op haar gevestigd, en de uitdrukking op zijn gezicht leek in niets op zijn gebruikelijke zelfverzekerdheid. Hij zag er onzeker uit, aarzelend.


  Geschokt schudde ze haar hoofd. ‘Ik geloof je niet. Dat zou hij je nooit vertellen.’


  ‘Ik heb hem geen keus gegeven.’ Rollo streek met zijn hand over zijn gezicht. Nu pas zag ze de donkere kringen onder zijn ogen en zijn ingevallen wangen. ‘Ik heb hem gewoon verteld dat ik je moest zien,’ zei hij uiteindelijk.


  Met grote ogen van ongeloof keek ze hem aan. ‘Je maakt een grapje, hoop ik. Hij weet wat je hebt gedaan. Hij weet dat je me gechanteerd, vernederd en in de steek gelaten hebt. Hij zou je nooit bij mij in de buurt willen laten komen.’ Haar keel zat dichtgesnoerd vanwege de opkomende tranen, en ze kon nauwelijks een woord meer uitbrengen, hem zelfs niet meer aankijken. ‘Ga weg, blijf bij me uit de buurt. En val mijn familie niet meer lastig.’


  ‘Daisy, alsjeblieft, ik wil –’


  Ze kromp ineen bij zijn rauwe stem. Toen hij een stap haar kant op deed, stak ze haar hand op om hem tegen te houden. ‘Het maakt me niet uit wat je wilt, Rollo. Ik kan het je niet geven. Snap je het dan niet? Ik heb gewoon niets meer. Voor ik jou ontmoette, had ik een thuis en een baan. Het was weliswaar maar een kamer in het appartement van mijn broer en een baantje dat ik verschrikkelijk vond, maar het was wel van mij. Het was mijn leven. Jij hebt me gedwongen dat allemaal op te geven.’


  Ondanks de hoge temperatuur had ze het ijskoud, en ze had moeite met ademhalen. Met gekruiste armen probeerde ze haar pijn en verdriet de baas te blijven. ‘Ik heb je mijn loyaliteit geschonken, en jij hebt die weggegooid als waardeloos. Je zei dat bij mij zijn een opoffering betekende die niet meer op te brengen was.’


  ‘Dat was niet wat ik probeerde te zeggen.’ Hij schudde zijn hoofd, en zijn stem klonk gespannen. ‘Ik had het niet over een opoffering van mij, maar van jou.’ Hij trok zijn schouders op en liet ze toen weer zakken.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze beverig.


  ‘Toen je me vertelde dat ik je niet hoefde te chanteren… dat je me wilde helpen om het pand te krijgen… wist ik dat je het meende. Ik wist dat je er voor me zou zijn.’


  ‘Waarom gooide je dat dan allemaal weg?’ vroeg ze furieus. ‘We zaten champagne te drinken om onze verloving en jouw deal te vieren. En opeens zei je tegen James dat het allemaal bedrog was.’ Ze beet op haar lip. Ondanks haar woede vond ze het nog steeds erg voor hem dat de belofte die hij zijn vader had gedaan nu onherroepelijk verbroken was. Haar boosheid zakte wat.


  ‘Het spijt me dat je het pand nu kwijt bent.’


  ‘Hoezo spijt jou dat nu?’ vroeg hij met een frons op zijn gezicht.


  Ze zocht in de wirwar van emoties naar een neutraal antwoord. ‘Ik weet hoeveel het pand voor je betekende.’


  Hij knikte. ‘Ja, daar heb ik mijn leven lang naartoe gewerkt, maar nu doet het er niet meer toe.’


  ‘Je hebt in ieder geval je best gedaan,’ zei ze in een poging toch nog positief te zijn.


  Zijn hoofd schoot omhoog. ‘Je begrijpt het niet. De deal kan me gestolen worden. Ik geef niets om dat gebouw of de belofte die ik heb gedaan. Ik geef om jóú.’


  Daisy kreeg een hartverzakking. Plotseling leek de grond onder haar voeten zich te openen en haar te verzwelgen. ‘Nee, dat mag je niet zeggen! Niet hier, niet nu.’ De tranen die ze had proberen in te houden, begonnen te stromen, en boos streek ze over haar gezicht.


  ‘Denk maar niet dat ik huil omdat het me iets doet,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. ‘Ik huil alleen maar omdat ik boos ben. Op jou.’


  ‘Dat weet ik. En daar heb je ook alle recht toe na wat ik je heb aangedaan.’ Zijn stem brak, en zijn ademhaling kwam onregelmatig.


  ‘Je hebt me pijn gedaan!’ voer ze tegen hem uit. ‘Me vernederd. Afgedankt als een oude jas. Je hebt niet alleen je eigen deal in de steek gelaten. Je hebt mij in de steek gelaten, me gewoon achtergelaten…’ Plotseling kon ze er niet meer tegen en wilde ze hem weg hebben. ‘Ga. Alsjeblieft, Rollo, ga.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Waarom niet? Waarom ben je eigenlijk gekomen?’


  Hij stak zijn hand in zijn zak.


  Opeens werd ze verblind door iets van goud en groen. ‘Hoe kom je daaraan?’ vroeg ze, met haar ogen knipperend. Het was de ring die hij haar geschonken had. De ring die ze had teruggegeven.


  ‘Via James. Hij is bij me geweest om hem terug te brengen. Hij heeft me onder vuur genomen en me eens flink de waarheid verteld.’ Rollo’s gezicht vertrok. ‘Dat had ik verdiend.’ Hij haalde een keer diep adem om wat te kalmeren. ‘Hij zei dat ik een dwaas was als ik je zou laten gaan. Dat je het voor me had opgenomen toen ik was vertrokken.’


  Ze bloosde en wendde haar blik af. ‘Dat klopt. Dat wil dus zeggen dat ik hier de dwaas ben, niet jij.’


  ‘Daisy…’


  Hij zei het heel zachtjes, maar iets in zijn stem trof haar. Aarzelend keek ze hem weer aan.


  ‘James zei dat je van me hield.’


  Het bleef even stil.


  ‘Klopte dat?’ Rollo’s gezicht stond gespannen.


  Ze huiverde, maar realiseerde zich dat ze niet tegen hem kon liegen, hoe pijnlijk het ook was om eerlijk te zijn. Zwijgend knikte ze.


  ‘En nu? Is dat nog steeds zo?’ Zijn ogen leken haar te doorboren.


  Opnieuw knikte ze.


  Beverig slaakte hij een zucht van opluchting. ‘Trouw dan met me.’


  Hij sprak zo zacht dat ze hem amper kon horen. Als verdoofd keek ze hem aan. ‘Je wilt helemaal niet met me trouwen, Rollo. Dat heb je nooit gewild. Ik was niet meer dan een middel tot een doel.’


  ‘In het begin.’ Zijn ogen glinsterden koortsachtig, en hij stond te trillen op zijn benen. ‘Daarna veranderde dat. Ik veranderde. Ik wist alleen niet hoe ik het je moest zeggen.’ De emotie stond nu op zijn gezicht te lezen.


  ‘Wat tegen me moest zeggen?’


  ‘Dat ik van je hou,’ zei hij schor.


  Als bij toverslag verdwenen het verdriet en de pijn.


  ‘Ik verdien je niet, Daisy, maar ik hou van je. Ik wil dat je mijn vrouw wordt, deze keer in het echt. Daarom moest ik ook weg. Ik wist hoe erg je het vond om tegen de Dunmores te liegen, maar dat zou je volhouden, voor mij. Daar kon ik niet meer tegen, dus had ik geen keus. Of beter gezegd, ik had wel een keus, maar ik koos voor jou.’


  Haar hart maakte een salto in haar borst, en een wild, duizelig makend gevoel van geluk, van intense blijdschap welde in haar op. Toch was ze ook verdrietig. ‘Het was je droom. Je hebt je droom voor mij opgegeven.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn droom staat hier voor me.’ Hij pakte haar handen in de zijne. ‘Ik moet je ook nog iets anders bekennen. Je had gelijk. Toen ik James over mijn vader vertelde, stemde hij alsnog in met de verkoop. Vanmorgen hebben we het contract getekend. Daarom kon ik ook niet eerder komen, omdat ik er geen enkel misverstand over wil laten bestaan waarom ik zo graag wil dat je mijn vrouw wordt.’


  Zijn gezicht stond zo oprecht en hoopvol dat Daisy niet wist of ze moest lachen of huilen. ‘Dus ik ben… een soort bonus?’


  Hij schoot in de lach maar werd toen weer serieus. ‘Nee, Daisy, geen bonus. Jij bent de jackpot. Ik hou heel veel van je, en dat zal ik altijd blijven doen.’


  ‘Altijd als in voorgoed?’ vroeg ze beverig.


  Met een knikje hield hij haar hand omhoog, waarna hij de ring aan haar vinger schoof. Een paar tellen lang bleven ze elkaar zwijgend aankijken, alsof ze net een zware storm hadden overleefd. Toen trok hij haar met kracht tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar haren. Zijn beverige adem was warm. ‘Ik was zo bang,’ fluisterde hij.


  Teder streelde ze zijn wang. ‘Waarvoor?’


  ‘Dat James ernaast zat. Dat je me misschien toch niet zou vergeven.’


  Haar hart zwol op. ‘Ik was ook bang. Bang omdat ik je voorgoed kwijt was.’


  ‘Nee, dat kan nooit gebeuren, dat kan niet. Je bent immers een deel van mij. Een deel van mijn echte ik.’


  De emotie die ze in zijn ogen las, was rauw en oprecht. Nu hij zijn kwetsbaarheid durfde te laten zien, hield ze meer van hem dan ooit.


  ‘Ik ben zo lang boos geweest,’ vervolgde hij. ‘Op mijn verleden. Op mijn moeder. Dankzij jou heb ik mijn woede en mijn angst onder ogen durven zien.’


  ‘Je moet echt naar je moeder toe gaan,’ zei ze teder. ‘En naar Rosamund.’


  ‘Ja,’ zei hij met een instemmend knikje.


  ‘Daar ben ik blij om.’ Met die woorden trok ze hem hunkerend naar zich toe.


  De kus die volgde, was een kus waarin ze volkomen in elkaar opgingen, in hun begeerte en verlangen naar elkaar en liefde voor elkaar.


  Epiloog


  


  


  


  ‘Hou je wel de tijd in de gaten, pap?’ Na een laatste blik in de grote spiegel keek Daisy haar vader ongerust aan. ‘Ik wil niet te laat komen.’


  Haar vader schudde zijn hoofd. ‘Je komt niet te laat, en ook al deed je dat wel,’ zei hij, met plotseling een tedere blik in zijn ogen, ‘dan ben je het wachten meer dan waard. Je ziet er prachtig uit, Daisy. Echt heel mooi.’


  Ze schoot in de lach. ‘Jij bent mijn vader! Wat zou je anders moeten zeggen?’


  Hij keek haar lachend aan. ‘Dat wil nog niet zeggen dat het niet waar is wat ik zeg. Wacht maar tot Rollo je ziet, als je mij niet gelooft.’


  Zich voorstellend hoe haar toekomstige echtgenoot zou reageren, kreeg ze het warm. Ze wist precies hoe hij zou kijken… Gisteren was hij in Manhattan gebleven terwijl zij al naar de Hamptons was gegaan met de rest van het gezelschap. Ook al was hij pas een dag weg, toch miste ze hem al.


  Alsof haar vader haar gedachten kon lezen, gaf hij even een kneepje in haar hand. ‘Het duurt nu niet meer lang,’ zei hij rustig.


  Daisy knikte. Hij had gelijk. In minder dan uur en precies een jaar nadat ze elkaar in zijn kantoor hadden ontmoet, zou ze Mrs. Daisy Fleming zijn.


  Het zou een kleine, intieme ceremonie worden op het strand van Swan Creek. Ze had altijd al graag blootsvoets willen trouwen, met alleen het geluid van de branding op de achtergrond in plaats van muziek. Ze had echter verwacht dat Rollo juist een grootse high-society bruiloft zou willen. Hij was echter zeer uitgesproken geweest. De bruiloft moest niet voor de show zijn maar een heel intieme ceremonie, met alleen de aanwezigheid van hun dierbaren: haar ouders en David, zijn moeder en Rosamund, en Emily en James Dunmores natuurlijk.


  Nu was het dan zover.


  Ze huiverde even van opwinding in haar eenvoudige witte jurk.


  Er was een hoop gebeurd het afgelopen jaar.


  Samen met James Dunmore had Rollo zijn oude appartementengebouw gerenoveerd tot een modern pand met betaalbare gezinsappartementen. Daisy op haar beurt had met succes haar eerste jaar aan de universiteit afgerond. Nog belangrijker was dat Rollo enorm zijn best had gedaan om zijn moeder te vergeven en samen met Daisy de tijd had genomen om haar en Rosamund beter te leren kennen. Ze waren nog niet echt als gezin herenigd, maar er was liefde en een beginnend gevoel van vertrouwen.


  Haar vader schraapte zijn keel. ‘Je houd echt van hem, niet?’


  Ze knikte. ‘Ja, absoluut.’


  ‘Als vader vind ik natuurlijk dat niemand goed genoeg is voor jou,’ zei hij met een lach. ‘Maar ik geloof niet dat ik ooit een man zo verliefd heb gezien.’ Hij stond op en stak haar het eenvoudige boeket van witte margrieten toe dat ze als bruidsboeket had gekozen. ‘Ben je er klaar voor?’


  Als antwoord schoof ze haar arm door de zijne.


  


  Buiten begon de zon onder te gaan, de hemel in een roze gouden gloed zettend.


  Rosamund, haar bruidsmeisje, wachtte haar op met ogen glinsterend van de tranen. ‘O, Daisy, wat zie je er mooi uit!’


  Meer tijd dan voor een korte omhelzing hadden ze niet, en snel liepen ze samen door in de richting van de zee.


  Op het strand aangekomen, sloeg Daisy een hand voor haar mond en bleef stokstijf staan. Voor haar, verspreid over het hele strand, brandden witte lantaarns, neergezet als de blaadjes van een margriet. In het hart van de bloem, naast de dominee, stond Rollo, zo adembenemend knap in zijn witte shirt en crèmekleurige linnen broek dat ze bijna geen lucht meer kreeg.


  Toen ze naar hem toe liep, kwam hij haar tegemoet met de liefde duidelijk in zijn ogen te lezen.


  ‘Het is je gelukt.’ Zijn stem was schor van emotie.


  ‘Het is óns gelukt,’ zei ze teder.


  Een poos later, nadat ze hun geloften hadden afgelegd en met iedereen hadden gepraat, nam hij haar bij de hand en trok haar met zich mee. Aan de rand van het water keek hij haar zo doordringend aan dat haar hartslag onregelmatig werd, net als het ritme van de golven.


  ‘Ben je gelukkig?’ Met zijn hand streelde hij haar blote schouder.


  Een huivering van verlangen voer door haar heen. ‘Gelukkiger dan ik ooit geweest ben.’


  Met zijn andere hand om haar middel trok hij haar naar zich toe. ‘Ik hou van je, Daisy.’


  ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze. ‘En dat zal ik altijd blijven doen.’


  ‘Altijd als in voorgoed,’ zei hij vol overtuiging.


  Terwijl achter hen de zon langzaam onderging, sloeg hij zijn armen om haar heen en kuste haar.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Romantische belofte (Bouquet 3715)


  Passie in het palazzo (Bouquet 3795)


  Oplaaiend verlangen (Bouquet 3823)
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  Verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3901 Overmand door passie van Kate Hewitt


  Eleanor moet samenwerken met de Griekse tycoon Jace Zervas - de man die jaren geleden haar hart brak!


  


  3902 Opwindend kerstfeest van Melanie Milburne


  Miljardair Cameron McKinnon gaat met Violet mee naar het kerstfeest als haar nepdate. Maar de kus die hij haar geeft, is absoluut niet nep!


  


  3903 Verboden kerstgevoel van Caitlin Crews


  Ook al is het kerst, Liliana móét de opwindende maar verboden gevoelens voor haar voogd, de knappe Izar Agustin, onderdrukken!


  


  3904 Smeulend liefdesvuur van Fiona Hood-Stewart


  Tijdens het kerstshoppen botst Araminta tegen de auto van Victor Santander. En de Braziliaanse tycoon is bepaald niet in de kerststemming!


  


  3905 Winterse verrassing van Fleur van Ingen en Zalige kerstkussen van Natalie Rivers


  Twee verhalen vol romantische kerstverwikkelingen in Venetië en Turijn. Vier kerst in Italië!


  


  3906 Smeltende harten van Natalie Anderson


  Zara zit ingesneeuwd in een landhuis met Tomas Gallo, haar knappe echtgenoot - die haar niet herkent!


  


  3907 Kerst met de prinses van Michelle Smart


  (De kroon van Kalliakis)


  Eén opwindende kerstnacht met miljonair Nathaniel Giroud verandert het leven van prinses Catalina voorgoed!


  


  3908 Aanzoek uit noodzaak van Louise Fuller


  Tycoon Rollo Flemming reageert heel vreemd als hij Daisy op heterdaad betrapt in zijn kantoor. Hij vraagt haar ten huwelijk!


  


  Bouquet Special Lynne Graham


  Drie heerlijke kerstverhalen van deze geliefde bestsellerauteur!


  


  


  Bouquet Extra 447


  Verleidelijk cadeau van Helen Brooks


  Op kerstavond verlaat Melody het ziekenhuis om een nieuw leven te beginnen - zonder haar knappe echtgenoot. Haar letsel heeft niet alleen haar loopbaan als danseres beëindigd, maar ook haar huwelijk. Want hoe kan ze een man als Zeke opzadelen met een imperfecte echtgenote? Alleen denkt Zeke daar anders over. Hij heeft zich vanuit het niets naar de top gewerkt en zal nu voor Melody vechten. Als kerstcadeau wil hij namelijk maar één ding: zijn eigen vrouw terug in zijn bed!


  


  Verrassing met Kerstmis van Trish Morey


  De plaats van haar tweelingzus innemen, oké. Maar met de baas van haar zus het bed delen was echt niet de bedoeling! Helaas kan Tegan de sexy James Maverick onmogelijk weerstaan, al vertelt ze hem natuurlijk niet wie ze werkelijk is. Dan kondigt zich, vlak voor Kerstmis, iets onverwachts aan. Hoe zal James reageren als hij hoort dat ze een wel heel bijzonder kerstcadeau verwacht?


  


  


  Bouquet Extra 448


  Betoverende Kerstmis van Susan Meier


  Kristen dácht dat ze op alles voorbereid was toen ze miljardair Dean Suminski aanschoot met de vraag haar goede doel te sponsoren. Ze had zelfs rekening gehouden met een afwijzing van de verblindend knappe, maar norse zakenman. In plaats daarvan nodigt hij haar uit, nee, éíst hij dat ze hem begeleidt naar een glamoureus kerstbal. Als betoverd laat ze zich meevoeren – om dan te ontdekken dat ze wel heel roekeloos haar hart op het spel heeft gezet!


  


  Kus bij de kerstboom van Cara Colter


  Na een moeilijke tijd is Angelica klaar voor een nieuwe start. De advertentie in de supermarkt waarin een huishoudster wordt gevraagd, lijkt wel een geschenkt uit de hemel. Eenmaal aangekomen op het landgoed, wordt ze echter niet al te vriendelijk te woord gestaan door de eigenaar - de knapste man die ze ooit heeft ontmoet! Toch laat ze zich niet afschrikken. Straks is het Kerstmis, en iedereen weet dat een takje mistletoe dan wonderen doet!


  


  


  Bouquet Extra 449


  Een eerlijke kans van Teresa Southwick


  Kinderen hebben warmte en liefde nodig, vindt Libby, en al helemaal met kerst! Als ze hoort dat de vijfjarige Morgan haar moeder moet missen, en Jess Donnelly als officiële voogd is aangewezen, voelt ze een steek in haar hart. Die kille zakentycoon kan zo’n klein meisje toch nooit een fijne Kerstmis bezorgen? Ze besluit zich aan te bieden als nanny. Dat haar hart op hol slaat zodra ze Jess ziet, moet ze maar even negeren...


  


  Lang en gelukkig van Christine Flynn


  Als Tommi er na één nacht met haar souschef achterkomt dat ze zwanger is, weet ze dat `lang en gelukkig’ er niet in zit. Vooral niet omdat hij is vertrokken en haar heeft achtergelaten met een noodlijdend restaurant. Ze is dan ook superblij als Max Callahan aanbiedt geld in de zaak te steken. Niet alleen blijkt hij een ware redder in de nood, hij is ook nog eens heel aantrekkelijk... Maar durft ze nog wel te dromen van romantiek?


  


  


  Bouquet Favorieten 552


  De bruiden van Bella Lucia


  Een erfenis, goed bewaarde geheimen, schandalen en… de liefde!


  


  Een man om voor te blijven van Ally Blake


  Jodie voelt zich prima thuis in Melbourne. Zelfs wanneer Louise Valentine bij haar komt logeren en onthult dat ze haar halfzus is, wil ze er niet weg. Helaas loopt haar visum af. Tenzij ze binnen een maand met een Australiër trouwt - de stoere rancher Heath, bijvoorbeeld?


  


  Een veilige plek van Linda Goodnight


  Daniel Valentine, een kluizenaar die eruitziet als een piraat, is niet bepaald Stephanies type, maar ze heeft nu eenmaal beloofd dat hij bij haar kan logeren. Ze heeft immers een zee van ruimte in haar flat. En trouwens, voor een piraat is hij eigenlijk heel aantrekkelijk!


  


  Adembenemende kus van Teresa Southwick


  Na een knallende ruzie met zijn vader vertrekt Jack Valentine naar New York, waar hij zijn fortuin maakt. Als hij jaren later terugkeert naar Londen, valt het weerzien met zijn familie hem zwaar. Gelukkig blijkt Maddie, zijn mooie assistente, een enorme steun en toeverlaat…


  Colofon
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